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1. - Inleiding.

Op 18 maart 1959 werd door de Heren Moulin en
Delace ecu wetsvoorstel neerqeleqd tot regt:>ling van de
sluiting van bedrijven (stuk nl"· 170/1 en 2).

Door de Heren Van Acker A. en consoorten werd een
gelijkmudig in itiatief genomen, en wcrd op l8 maart 1959
een wetsvoorstel inqediend tot vocrkominq van willekeu-
riqe sluiting van ondernemingen (n° 190/1).

Be.de voorstellen werden een eerste maal op 22 april
1959 besproken in de Commissie voor Arbeid en Sociale
Voorzorg . cloch gezien de economische weerslaq van cie
voorqestelde maatreqelen werd in haar vergadering van
dezelfde datum door de Kamer van Volksverteqenwoor-
diqers overqeqaan tot de oprichting van een btjzondere
com missie. die genoemde wetsvoorstellen onderzocht in
haar verqaderinqen van 28 april, 6 en 14 rnei, Il en 17 juni
1959.

Tijdens deze verqaderinqen, waarvan de besprekingen
in dit verslaq verder weergegeven worden, deelde cie heer
Münster van Arbeid mede dat de regering, bij briel van
10 maart 1959 de Nationale Arbeidswad om advies had
verzocht. betreffende «de methodes welke zouden kun-
nen wordcn aanqewend, om de werknemers te bescherrnen
tegen de gevolgen van de alqehele of gedeeltelijke sluiting
van de onderneminq en om hun wedertewerkstellinq te
vergemakkelijken ». Bij brie] van 25 mei 1959, herinnerde
de Minister aan zijn eerste schrijven.

Ter informatie volgt hieronder de volledige inhoud van
die twee brieven.

Brussel. la Maart 1959.

De Heer FUSS,
Voorzltter van de Nationale Arbctdsmad.
BRUSSEL.

Mijnheer de Vooraitter,

Toen de Regering in haar Regeringsverklaring van 18 november
1958 handelde over de problemen van de tewerkstelllnq, ging ze de
voorverblntenis aan haar economtsche politiek aan te vullen door een
meer doeltreffende politiek van tewerkstellinq en arbeidskrachten, name-
lijk door de inspanningen op het gebied van de wcdt'rtewerkstelling en
wederaanpasslnq van de werknemers te verruimen.

Anderdeels ging ze de verbintenis aan te onderzoeken hoe aan alle
werknerners meer- vasthetd van betrekking zou kunncn gewaarborgd
worden,

Het is de Regering met onbekend dat de beste waarborqen van vast-
heid van betrekking voor de werknerners te vinden zijn in een politiek
van economlsche expansie en van vollediqe tewerkstellinq,

De juridische waarborgen van een wettelijk of conventtcnee! statuut
van de verschtllende cateqoneën van werknemers mogen evenwel nlet
over hct hoofd worden gezien: zi] bevestiqen de waarde van de mense-
lijke belanqen, welke vervat zljn in het beheer van de onderneming;
zij kunnen de jonge wcrknemers ten zeerste beïuvloeden bij de bcroeps-
keuze: tij dragen tenslotte bi] tot de effectleve erkcnnlnq van het recht
op arbeld, door de werkqevers en de werknemers zclf, de instellinqen
voor maatschappelijke zekerheid en de openbare besturen na uwer te
betrekkcn bij het dekken van de nslco's welke stceds bel,mgrijk blijven
in een economie. die rekeninq dient te houden met de rmperatteven
van de vooruitgang.

Alhoewel de wct van " maart 1954 tot wijziging van de wet van
10 rnaart 1900 op de arbeldsovereenkomst een vooruitqanq betekent,
verschillen de waarborgen van vastheld van betrekkinq voor de ver-
schtllende cateqorteën van werknemers nog gevoelig in het Belçtsch
Arbetdsrecht. De beambten van Staat en parastatale orqanisrncn en de
bedtenden uit de privé-sector qenleten op dit gebied ovcr het alqemecn
betere voorwaarden dan de arbeiders. Deze verschillen van statuut
hebben een niet te onderschatten invloed op de beroepskeuze van de
jonge werknemers.

Het lnvoeren van het gc\vaarborgd weekloon, waarover de- Nationale
Arbeidsraad reeds om advies werd verzocht, zou ongetwijfeld een
belanqrljke stap zijn voor de arbeiders.

Het ware mi] aanqenaam het advies van de Nationale Arbeidsraad
te kermen ovcr de opportuniteit en de modaliteîten orn in de komende
jaren noq verder te gaan op de weg naar een steeds qrotere vastheid
van betrekkinq, hetzt] voor allen, hetzj] VOOrsommlqe cateqorieën van
arbetders, evcntueel rekeninq qehouden met hun leeftijcl, hun familiale
toestand, hun kwaliflcatie ...
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J. -, Introduction.

Le 18 mars 1959, MM. Moulin et Dejace ont déposé
une proposition de loi réglementant ln fermeture des entre-
prises (doc. n" 170/1 et 2).

MM. Van Acker et consorts ont pris une semblable
initiative en déposant, le 18 mars 1959, une proposition de
loi empêchant la fermeture abusive d'entreprises (doc.
n'' 190/1).

Le 22 avril 1959, ces cieux propositions ont fait l'objet
d'un premier échange de vues à la Commission du Travail
et de la Prévoyance sociale, Toutefois. étant donné la
répercussion économique des mes lires préconisées, la
Chambre des Représentants décida. en sa séance du même
jour. de créer une commission spéciale, qui consacra ses
réunions des 28 avril. 6 et l'i mai. Il et 17 juin 1959, à
l'examen des propositions de loi précitées.

Au cours de ces séances, dont les débats sont reproduits
d'autre part. M. le Ministre du Travail déclara que, par
lettre du 10mars 1959, le Gouvernement avait sollicité
ravis du Conseil National du Travail concernant les
« méthodes qui pourraient être utilisées pour protéger les
travailleurs contre les conséquences des fermetures totales
ou partielles, et pour faciliter leur replacement ». Par lettre
elu 25 mai '1959, le Ministre a rappelé sa première lettre.

A titre dinformation, nous reproduisons, ci-après, le
texte complet de ces deux lettres :

Bruxelles, le 10 mars 1959.

A Monsieur FUSS.
Président dl' Conseil National du Travail.
BRUXELLES.

Monsieur I" Président.

En évoquant les problèmes de remploi dans la déclaration gouver-
nementale du 18 novembre 1958. le Gouvernement s'est engagé à
compléter sa politique économique par une politique de remploi ct de la
main-d'œuvre plus efficace. notamment en développant les efforts de
replacement et de réadaptation des travailleurs.

Il s'est engagé, d'autre part, à chercher [es moyens de donner à tous
les travailleurs, une plus grande stabilité d'emplol,

Le Gouvernement n'ignore pas que les meilleures garanties de stabi-
lité d'emploi résulteront. pour les travailleurs. d'une politique d'expan-
sion économique et de plein emploi.

Il ne faut pas cependant négliger les qaranties juridiques résultant
du statut légal ou conventionnel des différentes catégories de travailleur>;
salariés : cnes consacrent l'Importance des Intérêts humains impliqués
dans la gestion des entreprises: elles peuvent exercer une influence
importante sur le choix, par les jeunes travailleurs. de telle ou telle
orientation professionnelle: elles contribuent enfin à la reconnaissance
effective du droit au travail. en associant plus étroitement les employeurs
aux travailleurs eux-mêmes. aux institutions de sécurité sociale ct ClUX

pouvoirs publics. dans la couverture des risques de chômaqe des tra-
vailleurs. risques qui restent importants dans une économie soumise aux
Impératifs du progrès.

Malgré les progrès que consacre la loi du 4: mar>; 1954, modiflant la
loi du to mars 1900, sur le contrat de travail. le droit du travail enreqis-
tre, en Belgique. de EOl"tesdifférences dans les garanties de stabilite
d'emploi dont bénéficient les diverses catégories de travailleurs. Les
agents de l'Etat ct des organismes parastataux. et les employés d•• sec-
teur privé jouissent, à cet égard. de conditions gènéralement plus favo-
rables que les ouvriers. Ces dlfférences de statut ont une influence
appréciable sur l'orientation professionnelle des jeunes travailleurs.

La réalisation du salaire hebdomadaire garanti, au sujet duquel le
Conseil National du Travail est déjà consulté, constituerait. sans nul
doute. un progrès important pour les travailleurs manuels,

Je serais heureux de recevoir ravis du Conseil sur l'opportunité et les
modalités des nouveaux progrès qui pourraient être réalisés au cours
des prochaines années, en vue de garanti. une plus grande stabilité
d'emploi, soit à tous, soit ft certaines catégories cie travailleurs manuels,
compte tenu, éventuellement, de leur âge, de leur situation familiale, de
leur degré de qualification ...



Bijzondcre problem •..•n worden dnareuboveu qcsteld door de bejaard c
bodicnden, die niottcqeustanndc de garanties van de wet op de urbctds-
overccnkcmst VOOl' de bcdlcnden, nog te v•..•el zi]u blootocstcld <inn het
risico hun hch-ekklnq tc vcrlu-zcn op ccn Iccftild, waarop het uit erst
moclltjk is nog ecu nieuwe bctrekkinq te vlndcu.

Audcrdccls, Mijnhecr de Voorztttcr, zou ik graag hot advics VHU de
Raad kermen over de methodes welke, naast de wcrkinq VHn mljn
departement. zoudcu kunncn wordeu aauqewcud, om de wcrknemcrs
te' bcschermcn teqeu de gevolgen vau de alqehcle of qedeeltlljk sluiting
van de onderncminq en om hun wedcrtcwcrkstcllinq te vcrqernakkclljkcu.
Zoudcn in derqclljke qcvallcn geen lanqere vooropzcqqlnqstcrnujncn en
verqoedlnqeu voor c.lfdanklIlg moeren veralqcrnccnd wordcn ?

ZOlL men daarenbcven de ondcmcmlnqen vau ecu zckcre belanqrljk-
hcld. nlet de verpltclrttnq moetcu opleqqen, de arbetdsburcnu's tijdig in
kelmis te stcllen dat ze hct Iuzicht hcbbcn volledlq of gedeeltelijk te
sluiteu, rcn clnde het voorbercidcnd werk van de wcdcrtewerkstelllnq
en de wcdcraanpassinq van de wcrkncmers te vcrqcmakkelljken ?

Zou de Regering bi] het slultcn van een ondcrncminq in ccn strcck
W11<1rhet uiterst mocilijk is werk te vlnden, nlet de bevocqdheid moeren
hcbbeu om aan de onderncrninqen voor een bcperkte periode de ver-
pltchtinq op te leggen alle plaatsaanbicdtnçen over te makcn aan de
offtctële nrbcidsburcnu's cu bij de aanwervinq zelfs de voorranq na te
levcn, zodat al de cateqorrcën van werknemers die qetroff cn zijn door de
sluitinq opnleuw werk zouden vlndeu.

Dit zijn de vraqen, Münhcer de Voorzttecr, die ik LI verzoek aan de
Nationale Arbetdsraad te willcn voorleqqen. Moest LI desbetreffend
nadere lnlichtinqen .....vensen. dan zou het mt] aanqcnaam zijn mlj hic rover
met II te onderhouden,

Met de meeste hooqachttnq.

De Münster V11nArbeid,
(w. g,) 0, BEHOGNE.

Brussel, 25 rnei 1959.

De Heer H, FUSS,
Voorzttter van de Nationale Arbeidsraad

Mijnheer de Voorzitter,

Tijdens ons [onqstc onderhoud heb ik de wens uitgedmkt zo spocdiq
moqelijk van de Nationale Arbeidsrand te vernemcn welke methodes
zouden kunnen aanqewend .....vorden om de werknemers te beschermen
teqen de nadeliqe gevolgen van de alqehele of qedeeltelijke sluiting van
onderneminqen en om hun wedertewerkstellinq te verqernakkelijken.

Ik vraaq U derhalve, de Nationale Arbeidsraad te verzoeken bi]
voorranq een onderzoek te- willen wljden aan het vraaqstuk, waarover
in het Iaatste qedeelte van mijn adviesvraaq van 10 maart 1959 wordt
gehandeld, nI. welke wettelijke of conventionele rnaatreqelen dîenen
genomen om de juridische garanties van de stabiliteit van de dienst-
betrekkinq van sommiqe categorieën van werknerners te versteviqen.

Met qenoeqen heb ik vastqesteld, dat een corumissle van uw Raad
l'l'cds een aanvanq heeft gemaakt met de bespreking van deze vraaq-
stukkeu,

Ik ben evenwel overtuîqd, dat de sluiting van onderneminqen vele en
mocihjke vraaqstukken zal stellcn.

Na de kwcstle met mijn colleqa's van de Regering dieper te hebben
onderzocht, was ik van oordeel, dnt het Ul.tttg zou kunncn zijn mijn
advlesvraaq te verduidehjken, Dit is het voorwerp van bijgaande nota.
wamin concrète maatreqelen wordcn voorqesteld, wclke mijns mziens
zowel lanqs wettelijke als Ianqs conventionele weq zouden moeren
geuomen worden om genoemde vraaqstukken op bevrediqende wijze op
te lossen.

Ik ben de mening toeqedaan, dat somrniqe kwesties op de meest
doeltreffende wijze kunnen geregeld worden door overcenkomsten tussen
de werkqevers- en werknemersorqantsattes. De Regering drukt de wens
nit, dat het alsluiten van rler-qelljke overeenkomsten. ro spoediq mogelijk
in overweqinq zou worden qenornen en men ztch zou laten leidcn door
de geest en de letter van de gemeenschappelijke verklarlnq over de
productivitcit van 5 mei 195~1.

Daarentcqcn kan het toekennen van speciale vergoedingen. benevens
de wcrkloosheidsverqoedinqen. aan de werknemers, die ingevolge de
s[llWng van hun onderneming zijn nfgedankt geworden. enkel bij wet
op bevredigende wijze worden geregeld. De Regering heeft het inzich
aan het Parlement voor te stellen cle kwestie wettelijk te regelen, Noch-
tans WOll .e vooraf het advies van de Nationale Arbeidsraad kennen
over de voorgestelde oplossingen en inzor.derheid over de beginselen
van het in te steilen stelsel van vergoedingen.

Mag ik LI vragen, Mijllheer de Voorzitter, de in biignande nota
,",erv<ltte voorstellen aan de Nationale Arbeidsraad te willen overleggen 1
Ik ZOll li clank weten zijn advies binnen een 10 tal dagen te kennen.

Mét de meest hoogachting,

De Minister.
(w,g.) 0, BEHOGl>lE,
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Des problèmes particuliers se posent en outre pour les employés
âgés qui, malgré les garanties que leur offre la loi SUI' le contrat
d'emploi, sont encore trop exposés au risque de perdre leur emploi à un
âge où leur replacement est extrêmement malatsé.

['almcuüs d'autre part, Monsieur le Président, recueüllr l'avis du
Consell su,' les méthodes qui pourruient être utilisées parallèlement à
l'actton exercée pal' mon Département. pour protéqer les travnlllcurs
des conséquences des fermetures totales Oll partielles d'entreprises, et
pOUL'Iacillter leur replacement, Des délais cie préavis plus longs et des
Indcrunitós de licenciement ne devraient-ils pas ëtre généralisés, dans des
cas de ce qcnre ?

Ne conviendrait-il pas, ail surplus, d'Imposer aux entreprises d'une
certnine importance, d'avertir en temps little, les services de l'emploi de
leur intention de procéd c r à la fermetlu'e totale ou partielle d'un éta-
blissement, aftn de Inciliter la mise en place des dispositifs de repla-
cernent et de réadaptation des travailleurs?

Ne peut-on concevoir enfin, qu'en cas de fermeture d'entreprise sur-
venant dans une région où les difficultés d'emploi sont importantes. le
Gouvernement ait la faculté d'Imposer aux entreprises, pendant une
période limitée, l'obligation de transmettre toutes les offres d'emploi aux
services officiels de placement, ct même. le respect de certaines priorités
de recrutement, permettant d'assurer le replacement cie toutes les caté-
gories de travallleurs touchés pal' les Iermetures ?

Telles sont, Monsieur le Président, les questions que je VOllS sallrai!
gré de voulolr hien transmettre au Conseil National du Travatl, Peut-
être souhniterez-vous obtenir (I leur sujet quelques précisions? [e serais
heureux de m'en entretenir avec VOllS, si VOllS en exprimez le désir,

Veuillez agréer, Monsieur le Président, l'assurance de mn haute
consldératlon.

Le Ministre du Travail,
(s.) Q,BEHOGNE.

Bruxelles, le 25 mai 1959.

Monsieur FUSS
Président du Conseil National du Travail.

Monsieur le Président.

Lors de notre récent entretien, je vous ai fait part de mon désir de
recevoir, à bref délai, ravis du Conseil National du Travail sur les
méthodes qui pourraient être utilisées pour protéger les travailleurs des
conséquences des fermetures totales ou partielles d' entreprises, et pour
faciliter leur replacement.

Je vous demandais donc de bien vouloir prier le Conseil d'examiner.
par priorité, la question contenue dans la dernière partie de la demande
d'avis que je vous avais adressée par ma lettre du 10 mars 1959. rela-
tive aux mesures légales ou conventionnelles il. prendre en vue de ren-
forcer les garanties juridiques de stabilité d' emploi de certaines catégo-
ries. de travailleurs.

C'est avec satisfaction que Jai appris qu'une Commission de votre
Conseil a déji:l entamé la discussion de ces que-stions.

Je n'ignore pas cependant que les problèmes que soulèvent les ferme-
tures d'entreprises sont nombreux et difficiles.

Après en avoir approfondi l'examen avec mes Collègues du Gou-
vernement, j'ai estimé qu'il pourrait être utile de préciser la demande
d'avis que je VOtlSavais adressée. Tel est I'obiet de la note ci-annexée,
qui contient un exposé des mesures concrètes qui me paraissent devoir
être prises, tant pm voie légale que conventionnelle. pour résoudre ces
problèmes d'une manière satisfaisante.

restime que certaines questions peuvent être réglées avec le plus
d'efficacité par des accords à conclure entre les orqantsations d' em-
ployeurs et de travallleurs. Le Gouvernement souhaite que la conclusion
de tels accords, s'inspirant de la lettre et de l'esprit de Ja déclaration
commune du 5 mai 1951 sur la productivité. soit envisagée il bref
délai,

Par contre, le problème de l'octroi aux travailleurs licenciés en raison
de la fermeture de leur entreprise, d'indemnités spéciales complémen-
taires aux allocations de chômage, ne peut être réglé de façon satis-
faisante que par la Joi. Le Gouvernement a l'intention de proposer au
Parlement de légiférer en la matière. Il souhaiterait cependant recueillir
au préaJable l'avis du Conseil National du Travail sur Jes solutions
proposées, et notamment, sur les principes du système d'indemnité à
établir.

Puis-je vous demander, Monsieur Je Président, de bien vouJoir sou-
mettre ame délibérations du Conseil N11tional du Travail, (es proposi-
tions c"ntenlles d<lns la note ci-jointe? Je serais heureux de recevoir
son avis dans une dizaine de jours.

Veuillez agréer, Monsieur Je Président, .

Le Ministre.
(s.) 0, BEHOGNE,
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Maatrcgclcn Olll de wcrkncmcrs te bcschermen
legen de nadcllge gevolgen van de sluiting van ondcrneminqcn,

A. ,.....Bckcndmnkin.; Cil irll'ic!ttiIlY ('{Ill dt, uscclcrtcwcckstcllinq.

Zo hct wa,1I' is dat cie ondcrucminqshoofdcu in cie meeste g"vallcn
slcchts na alles in hct werk te hehbcn gcsteld oui de onderuciuinq in
het lcvcn te houdcn, de \lewkhtige besllssinç trcffcn deze stll te leggen,
z ijn Cr \le",likn geweest waar de slultlnq had kunncu vcrmedcu wordcn,
mocstcn ,11 de partücn di,' kondcu bijdraqen tot de hcroplevinq tljdiq
op de hooqte zijn qebracht vun de crnstiqe moellijkheden, die de onder-
ncrniuq doormuuktc.

Anclcrdccls is her noodzakelijk dar de wcrkncrucrs, de wcrkçcvers-
en de we rknernersorqanlsattes en de opcubarc bcsturen versche ldcne
maanden op voorhand wordcn verwltttqd. dut de werkqo vc. hct Inzrcht
hceft ztjn ondcrucmlnq te slultcn,

De opZe\Jtlill~], die voor de inceste van de afucclankte werknemcrs
niet meer dan vij Iticn daqcn hcclrnaqt, is onvnldoendc om cen andcrc
betrckklnq te> vindr-n.

De toepassiuçsmodalltctten van de besllsslnq tot sluitlnq en vooral
cie spreidlnq van de datum van opzeqqinq nan de vcrschillcude cnte-
qoricën van werknemers zou cvcnwcl moeren besprokeu worclcn in de
schoot van di: onderneminqsrnad of tusson de directie en de syndicale
afvnardiqinq. Derqelijke besprcklnqcn zouden qeniakkclük tot bevrc-
diqende rcsultarcn kunncn lctden. moest men over qcnoeqzarnc tijd
besc hikken.

De patronale en syndicale orqanisntics, de plnatselljke, profcsslonelc
en interprofessioncle orqanisafies draqen dikwijls op qelukkiqe wijze
bij tot cie inrichtinq van de wedertcwerkstelltnq van de vcrschillende
cateqorlcën van afqedanktc werkncmers.

Er zullcn natuurlljk meer werkncmers in cie moqelijkheic] zijn vlug-
ger cm gelijkwa"rdige betrekkinq in een andere onderneminq te vinden.
îudicn de wedertewerkstellinq kan worden inqcricht alvorens de betrok-
ken werknemers wordcn <lfgedankt,

De openbare bcsturcn en de Rijksdienst voor Arbeidsbemiddclinq en
Wcrklooshetd moeten cen programma van wedertcwerkstelliuq kunnen
orqaniseren, De Rtjksdlcnst voor Arbetdsbenuddehnq en Werkloosbeid
kan nochtans de inrichting van deze- proqramma's of van. proqramma's
van beroepswederannpasstnq zo maar niet uit de mouw schudden.

Het komt er derhalve op "<ln cen procedure van voorafqaandelljkc
hekendmakinq in te stellcn, wanne •.•r een ondernomlnqshoofd voorriernens
Is zijn onderneming of een tak ervan te slulten,

Deze bekendmakinq zou een aanleidinq moetcn zijn orn de vcor-
waarden van afdanking van de werknemers collectlcf te bcspreken.

Daarenboven zouden, voor elk qeval, vooral op qewcstelqk vlak,
contacteu moeten genomen worden tussen de verteqcnwoordlqers van
de direktle en van de werknerners van de ondernerninq, de werkgevers-
en werknemersorqanisaties en de Rijksdienst voor Arbeidsbemiddeling
en Wcrklooshetd oro de wedertewerkstelhnq van dt, betrokken werk-
nerners in te rtchten,

Moest, op grond van voorqenocrndc beqinselcn, op natêona ••1 vlak
een akkoord tussen de mcest representatleve werkqevers- en werkne-
mersorqanisaties kunncn worden lot stand qebrachr, dan zou het nict
nodig zijn "en wet uit te vaardlqen voor kwesties waar de doelteffend-
heid van de gebruikte methodes essentteel afhankelük is van de ijver
en de wil van samenwcrkinq van al de betrokkcn partijen.

Derqclük akkoord, waarvan de beschikkingen trouwens zoudcn kun-
ncn aanqepast wor den aan de btjzondere tocstanden van de bcdnjfsscc-
toren en van de streken zou in het Iicht Will de ondervindinq met meer
soe pe lhèid kunnen hcrzten woedcn, dan cen bij wct vastqestclde pro-
cedure.

B. - Bi;komendc vergoeciing"n [lilt! de urerknemers die ioeçens sluitiru;
van een onderncminq ureckloos tvordcn,

De uitbetalinq van speciale verqoedinqcn, bencvcns de veroocdinqcn
verzekcrtnq-wcrkloosheld. "an de werkncmers die we qe ns s luitinq werk-
loos worden is om verschillende redcne n vr-rantwoord :

De sluiting van een ondernemlnq verbreekt definitief de banden tussen
de werkqever en de werknemer, In tegenstelling met de conj[lIlcture!e
werklozen, vedieun de werknemers die getroffen worden door de
s/uitinq, elke hoop hun vroegere betrekking nog te kunnen terug vin·
d"n_ Kunnen ze hinnen een min of meer I,mqere termijn een qelijkw ••"r-
dige dienstbetrekking vinden, dan zullen zij al de moeilijkheden moeten
ovcr.vrnnen 'welke genaard gaan met de aanpassing a;Irt de n!~u.\ve
"rbeicJsvoorwaarden_ Ze zullen de voordelen die ze verworven hadden
wegens hun anclenrüteit in de onderneming verliezen, enz,

In dk geval bemoeilijkt het collectief ka""kter van de afdanking
wegens sluiting van een onderneming. de wedertewerkstelling van de
afgedankte werknemers. In sommige streken, z,,] het gewestelijk in-
komen dat wellicht voor een gt'Oot gedeelte werd gevoed door de onder-
neming, die met sluiting is bedrciÇfd, ten zeerste worden getroffen.

W"nnecr een onderneming moeilfike fiiden doorma"kt, zodat zij zich
verplicht ziet tot gedeelteHjke of tijdelifke "fdankingen te moeten over-
gaan, dan ontsnaopen de bejaarde arbeiders veel"l om sociale redcllen,
(l(ln de m(l.atrcqeIerl van inkrimping van het tewerkQe"stdde personeeL
De "lllWor) van de onderneming daarentegen treft zelfs die categoriei'n
van we-knemers c1ie de meeste moeilijkheden hebben om nog een nieuwe
betrekking te vinden,

Om te vermijden d"t de werknemers een te groot deel van de sociale
I"st van de shtitingen v"n ondernemingen zouden dragen en om de
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Mesures à prendre en vue de protéger les travaûleurs
des conséquences des fermetures d'entreprises,

A, - Informlltion et organIsation du replacement.

S'il est vrai que. le plus salivent. les didge"nts d'une entreprise ne
prennent la grave décision d'ärrëter SOlJ. activité qu'après avoir tout
essayé pour la maintenir en vic. certalns cas ont cependant pu se pré-
senter. où la fermeture d'une entreprise aurait pu être évitée si toutes
les parties susceptlblea de contrlbuer à son redressement avaient été
informées en temps utile des difficultés graves qu'clic traversait.

D'antre part, il est indispensable que les trnvnllleurs. les organisations
.patronules ct syudlcnles et les pouvoirs publics soient avisés, plusieurs
mols il l'avance, de l'intention d'un employeur de fermer son entreprise.

En effet, le préavis qui. pour la plupart d'entre eux, n'excède pas
15 jours. ne laisse pas aux travatlleurs licenciés un délai suffisant pour
retrouver un emploi.

Les modalités d'application de la déclston de fermeture. et notamment
l'échelonnement de I" remise des préavis aux différentes catéqorles de
travallleurs, dcvratent Iatre l'objet de discussions au sein du conseil
d'entreprise. Oll entre la direction ct la délégation syndlcule, discussions
qu'il serait plus aisé de Iulre aboutir de f<1çon satisfaisante. si l'on
disposait du temps nécessaire,

Les orqantsattons patronales et syndicales, régionales. professlonnolles
<:t interprofessionnelles, apportent souvent une contribution précieuse ft
1orqanisation du replacement des différentes catéqories de travailleurs
licenciés. La proportion des trnvallleurs qui pourront retrouver rapide-
ment un emploi équivalent. dans une autre entreprise. sera évidemment
plus importante si le replacement peut être orqanisé avant le licencie-
ment des travailleurs lntérr-ssés.

Les pouvoirs publics ct t'Office national du Placement ct del Chö-
maqe doivent être en mesure d'orqaniser un programme de replacement.
L'Office nattona] du Placement ct du Chômaqe ne peut cependant
improviser l'organisation de ces programmes ou de programmes de
réadaptation professionnelle.

Aussi, importe-t-il d'orqantser une procédure d'information préalable,
lorsqu'un chef d'entreprise envisage de décider la Fermeture de son
entreprise ou d'une division de celle-ct.

Cette iuforrnatlon devrait susciter une procédure de discussions col-
lectives des condlttons dans lesquelles les travailleurs seraient licenciés.

Des contacts devraient être pris en outre, dans chaque cas, entre les
représentants de la direction et des travallleurs de l'entrepnse, les orga-
nisations syndicales et patronales ct l'Office national du Placement et
du Chômage. surtout "U niveau régional. en vue d'organiser le replace-
ment des travailleurs intéressés,

Si un accord inspiré des principes énoncés ci-dessus pouvait être
conclu, sur le plan national, entre les organisations les plus représen-
tatives des employeurs et des travailleurs. il ne serait pas nëcessarre de
Iègiférer en une matière où l'eHic"citc des méthodes utilisées dépend
essentiellement de la diligence et de la volonté de coopération dont
feront preuve toutes les parties intéressées.

A la lumière de I'expértence, un tel accord, dont les dispositions pour-
raient d'ailleurs être adaptées aux circonstances particulières des sec-
teurs et des régions, pour •.••it certes être revu avec plus de souplesse
que des procédures établies par Ia Ioi,

B. - Indemnités complément",-res au,x travoilleurs cr> chômage
par suite de fermeture d'entreprise.

Le paiement aux travailleurs en chômaqe, par suite de fermeture,
d'indemnités spéciales, cornplètant les indemnités qu'ils touchent en
vertu de l'assurance-chömaqe, se justifie pour diverses raisons:

L•• fermeture de l'entreprise entraîne la rupture définitive des liens
existant entre l'employeur ct les travailleurs. A la différence des chö-
meurS conjon<:turels, les travailleurs touchés par l<l fermeture perdent
tout espoir de retrouver leur emploi ,mtérieur, lis devront surmonter.
s'ils retrouvent d"ns un délai plus Ott moins court un emploi équivalent,
toutes les difficultés d'adaptation il de nouvelles conditions de travail;
ils perdront les avantages qu'ils avaient acquis en raison de leur anden-
neté dans rentreprise. etc

Toutes choses égales d'ailleurs, le c'l.adi're collectif du licenciement
résultant de la fermdure d'un\.' entreprise. rencl pIns difficile re r•.•place-
ment des travailleurs licenciés, Dans certaines régions. le reVem, régio-
nal ql,'alim\.'ntait peut-être en majeure partie l'entreprise contrainte
d'arri'ter son activité, peut être gravement affecté par cette fermeture,

Lorsqu'une entreprise traverse des diffïcultés tempor"ires. all point
de devoir procéder il des licenciements partiels ou temporaires, [es
travaillt:'urs âgés échappent sottvent, pour des motifs sodaux, il ces
mesures de r':dudion de l'effectif occ\lpé. P"r contre. la fermeture cie
l'entrer>ri,e étend les conséquences du chômage jusqn'aux catégories de
travailleurs qui éprouvent le plus de difficultés de replacement.

C'est afin d'éviter que les travailleurs ne supportent une part tror>
[ourde dil coût social des fermetures d-entreprises ct cl-écarter l'obstacle



belau qr ijkste hinderpaal voor de noodzakelijko rnnounltsnuc van de
Europe sc kolcn- en stnnlrulvcrhcld ult de \Veg te ruirncu, voorztet het
verth-an van de Eu-opr-sc Gemecnschap vocr Kolcn en Staal wacht-
\leldeu voor de wcrkncmers.

Hct vcrdraq tot lnstcllluq van de Europese Ecunomische Gemccn-
xchap voorz iot de oprlchtlnq van ecu Europees Soctaal Fonds. De
tusscnkomsten van clit Fonds zullen srccds beperkt zijn tot de beroeps-
wcderuanpasslnq van de werknemers en tot hun wedC'rtC\'1crks.tc-IHng
in cen audcre streck. De uitbetalinq van wachtqclden ts cnkel VOOI'-
zien voor de gevnllen van een interne omschakellnq van de acttvttetten
van ccn ondcrncrninq.

Het stelse] van bljkomcndc verqoedlnqcn clat in het levcn zou WOI"

den geroepen zou steunen op uavolqende beqtnsclcn :
Dl' wcrkncmers die wcrkloos wordcn lnqevulqe de sluiting vnn hun

ondcrnc minq of van ccn zetcl, zoudcn recht hebbcn, bcncvens de wcrk-
loosheidsverqoedinq, op cen bljkorncndc verqoedinq die hen ZOlL wor-
den uitbctaald door de Rljksdtenst voor Arbeidsbemiddeling en Werk-
loosheid.

Hot bedra\) van deze daqelljksc vergoeding zou eenvormig zijn. Het
ZOu Iorfaltalr worden vastqesteld op het peil van de verqoedinq, die
voorzten is in de bcschtkktnqen van hot besluit tot iurtchtlnq van de
Rijkschenst voor Arbetdsbemlddellnq en Werkloosheid betrctfcnde de
beroepswcdernanpasslnq van cie werkloaen, hetzt] 40 frank per daq.

Hct recht op de bükorncnde verqoedinq zou beperkt zijn tot een
periode, wclke zou verschillen naarqelanq van de leeltijd en van de
anclcnrutcit van de betrokkcnen. Deze periode zou kunnen vastqesteld
wordcn op :

_ 2 rnanudcn voor de wcrknemcrs die mlnder dan 35 jaar oud zijn
en nog qecn 10 [aar dienst tellen in de ondernemlnq:

~ 4 rnaanden voor de werknerners die meer dan 35 jnar en mlnder
dan 50 [aar oud zijn en van 10 tot 20 [aar dicust tellen in de onder-
neming;

_ 6 m"aóden voor de werknemers die onder zijn dan 50 jaar en
meer- dan 20 [aar dienst tellcn in de onderneming.

Het recht van de worknemers zou anderdeels ophouden, wanncer ze
een bctrekklnq vinden,

De uitbetalinq van de bljkomende verqcedinq zou gespijsd worden :
I) door een jaarlijkse forfaitaire bijdrage. te innen door de Rtjks-

dienst voor Mautschappeliike Zekerheid;
2) door de intresten van deze geïnde en qeplaatste qelden:
3) door de terugvordering van de verqoedinqen. welke werden uit-

bctaald ten laste van de onderneminqcn, waarvan het personeel weqens
sluiting werkloos werd gesteld.

Het toepassingsgebied van genoemd stelsel zou beperkt zijn tot de
onderneminq van minder dan 50 werknemers en tot de werknerners die
deel uitmaken van het personcel van deze onderneminq,

Het beqinsel van de terugvordering ten laste van de ondernemlnqen
lijkt ons noodzakelijk, teneinde de individuele verantwoordelijkheid van
de onderneming teqenover de werknemers die deel uitmaken van de
ge'Hlcenschap van dr- ondernemîng te- bekrachtiqen.

Daarentcçen is ecn wettelljke bekrachtiqinq van het stclsel waarbi]
de ultbetalinq van een bijkomende vergoeding aan de afqedankte arbet-
dcrs noodzakeltjk, indien men het recht van de werknemers wil waar-
borqen op de spoediqe en vollediqe uitbetaUng van deze vergoeding,
afgezien van de graad van solvabilltelt en van de toestand van de
kas van de onderneminq. die haar activiteiten moct stop zetten.

De inhoud van dit schrijven werd reeds op I I maart 1959
door de voorzitter van de Nationale Arbeidsraad meege-
deeld aan de leden van deze instelling voor het bestuderen
van gemeld probleem.

In haar vergadering van 22 april 1959 verzocht Uw
cornmissie de heer Minister van Arbeid, om bij de Natio-
nale Arbeidsraad tussen te komen. ten einde het advies
ten laatste op [0 mei te mogen kennen,

Op 17 jun i laatstleden deelde de heer Minister van
Arbeid aan de: leden van Uw Commlssie mede dat hij nog
steeds niet in het bezit was van het advies van de Natio-
nale Arbeidsraad. doch dat hij adviezen gekregen had van
het V'erbond der Belgische Nijverheid. van het Aigemee.n
Belgisch Vakverbond en van het Algemeen Christelijk
Vakverbond.

De reqerinq. ~ aldus de heer Munster - heeft echter
het inzicht in de eerstkomende dagen een wetsontwerp
neer te leggen. en verzocht de: Commissie haar werkzaam-
hedcn te schorsen.

Het reqerinqsontwerp we:rd neergelegd op 25 juni, onder
de titel: Wetsontwerp betreffende: de sluiting van onder-
nemingen (stuk 289 - n° I).
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le plus important il la rationalisation indispensable des industries euro-
pécnncs du charbon et de l'acier, que le traité de la Communautë euro-
péenne dIL Charbon ct de l'Acier prévoit le paiement d'indemnités d'at-
tente aux truvatlleurs.

Le n-aité Instituant la Communauté Economique Européenne com-
porte ln création d'un Fonds social européen. Les interventions de cc
fonds seront toutefois Ilmltécs à la réadaptation professionnelle des
travailleurs ct il leur réinstallation dans une autre rl'gion. Le paiement
dlndeutnitès d'nttente n'est prévu que dans le cas d'une conversion
interne- des activités d'une- entreprise.

Le systèmo d'indemnités complémentaires à établlr s'inspirerait des
principes suivants:

Les travallleurs en chômage fi la suite de la fermeture de leur entre-
prise ou d'un siège de celle-ct. auraient droit il une indemnité complé-
mentaire il l'allocation de chômage. qui leur serait payée par les soins
de l'Office national du Placement ct du Chômage.

Le montant de cette indemnité journalière serait uniforme. Il s'établi-
rait forfaitairement au niveau de l'indemnité prévue dans les dlsposl-
tions de l'arrêté organique de l'Office national du Placement et du
Chömnqc. relatives il la réadaptation professionnelle des chômeurs. soit
10 francs par jour.

Le droit à l'indemnité complémentaire serait limité il une période
variant suivant l'âge ou l'anclenneté des intéressés. Cette période pour-
rait être fixée à:

- 2 mois pour les rravetlleurs âgés de molns de 35 ans ou dont
l'ancienneté dans l'entreprise est inférieure il 10 ans; _

- '1 mois pour les travailleurs âgés de 35 ans et moins de 50 ans.
aIL dont l'ancienneté dans l'entreprise est comprise entre 10 et 20 ans;

(, mois pour les travailleurs âgés de plus de 50 ans, ou dont l'an-
cienneté dans l'entreprise dépasse 20 ans.

Le droit des travailleurs s'éteindrait. d'autre part. lorsqu'ils retrou-
vent un emploi.

LI: paiement des indemnités complémentaires serait Huancë :
I) par le produit d'une cotisation forfaitaire annuelle, il percevoir

par l'Office national de Sécurité sociale;
2) par les intérêts produits par les fonds ainsi recueillis et placés;
3) par le produit de la récupération des. indemnités payées il charqe

des entreprises licenciant leur personnel en raison de la fermeture.

Le champ d'application du système esquissé ci-dessus serait limité
aux entreprises occupant au moins 50 travailleurs, ct aux travailleurs
faisant partie du personnel de ces entreprises,

L' établissement du principe de la récupération à charge des entre-
prises. parait indispensable afin de consacrer la responsabilité mdlvi-
duelle de l'entreprise vis-à-vis des travailleurs qui lont partie de la
communauté d'entreprtse.

Par contre. l'institution par la loi d'un système garantissant le paie-
ment d'une indemnité complémentaire aux travailleurs licenciés, est
nécessaire si l'on veut consacrer le droit des travailleurs au paiement
rapide et complet de cette indemnité. indépendamment du degre de
solvabilité et de la situation de trésorerie de l'entreprise contrainte
d'arrête r- son activité.

Dès le I I mars 1959, le Président du Conseil National
du Travail a communiqué la teneur de cette lettre aux
membres de: cet organisme. en vue cl'étudier le problème
en question.

En sa réunion du 22 avril 1959, votre Commission a prié
M. le: Ministre du Travail de bien vouloir intervenir auprès
du Conseil National du Travail, afin de connaître l'avis
de celui-ci pour le 10 mai au plus tard.

Le: 17 juin dernier: M. le Ministre du Travail a informé
les membres de votre Commission qu'il n'était pas encore
en possession de l'avis du Conseil National du Travail. mais
qu'il avait reçu des avis de la Fédération des Industries
Belges. de la Fédération Générale du Travail de Belgique
et de la Confédération des Syndicats Chrétiens.

Le Gouvernement. déclara M. le Ministre. se propose
cependant de déposer un projet de loi dans les prochains
jours; en conséquence, il demanda à la Commission de
suspendre ses travaux.

Le projet du gouvernemenf a été déposé le 25 juin et est
intitulé: « Projet de loi relatif à la fermeture d'entreprises »
(doc. 289 - n'' 1).
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Ondertussen hecft de Nationale Arbetdsraad de bespre-
king van het gestelde probleern gestaakt, daar een eenparige
conclusie onmogelijk bleek.

II. Adviezen
van werkqevers- en werknemersorqanisatles.

De heer Minister van Arbeid ontving vanwege de Natio-
nale Arbeidsraad de volgende advtez en :

ADVIES N" Ill.

Zitting V<1n II [uni 1959.
Maatrcqclen welke dlenen qcnomcn om de arbcidcrs te bcschcrmeu

teqeu de qevolqen van de sluiting der ondernernlnqen,
(Vraaq om advies van de Mlnlster van Arbeid "<In 10 maart 1959.)

Mijnheer dl' Minister,

BETREFT: Maatregcll'n om de wcrknemcrs te beschermen teqeu de
gevolgen van sluiting van bedeilvcn.

LI hcbt op 10 maart 1959 de Natlonale Arbeldsraad om advles Ver-
zocht over de maatregelen, om de stabilitelt van de dienstbetrekkinq
van de wcrknerners beter te waarborqcn, bijzonder in gevallen V/ln
alqehele of gedeeltelijke slultinq van bedrijven.

Dit lantste aspect van (LW advlesvraaq hebt U nader toegelicht in
ecn schrijven van 25 mei 1959,

De Nationale Arbeidsraad heeft tijdens zijn vcrqaderinq Van Il [uru
1959 een onderzoek qewijd aan de verschillende voorstellen, die in
dit schrijven zijn qeformuleerd en betrekkinq hebben op de kennts-
geving aan de werknerners die met collectieve afdanking zijn bcdreiqd,
de inrichting van hua wedertewcrkstellinq en het stelsel van bljko-
mende verqocdinqcn.

De standpunten van de leden die de orqanisaties van onderneminqs-
hoofden en van werknemers verteqenwoordiqen zijn desbetreffend
zeer uiteenlopend. De Raad heeft daarorn besloten tI de drîe nota's
te Iaten qeworden met de respectieve standpunten van de verteqen-
woordiqers Van de ondernemingshoofden, van het Algemeen Belgisch
Vakverbond cu van het Alqemeen Christelijk Vakverbond.

Gelieve te aanvaarden, Mijnheer de Mlnlstcr, de verzekermq van
onze bijzondere hoogachting.

De Secretaris.
(w.g.) A. BREYNE.

De Voorzttter,
(w.g.) H. FUSS.

Staadpunt van de vertegenwoordigers van de onderncmiogshooflkn
ten aanzien van het vraagstuk van de sluiting van bedrijven.

Alçemene Beschouioiaqen
De verteqenwoordiqers van de ondernemlnqshoofden zijn van oor-

deel dat de kwestie van de sluitinq van bedrüven in se qcen probleem
ts. Ze is slechts ecu factor in het bestel van onze politiek vau econo-
mische cxpansie en tewerkstelllnq, waarover de Reqerinq, de werk-
geve,·s en de werknerners zlch bczorqd moeren rnaken en metterdaad
bezorqd zijn.

Deze politiek onderstelt het behoud of het scheppen Van psycho.
loqische en materiële voorwaarden die de normale gang van de
bestaande bedr ijveu, hun aanpassinq aan de econornlsche, sociale en
technische evolutle en de ontwikkeling van nleuwe actrviteiten in de
hand kunnen werken.

De Centrale Raad voor het Bedrijfsleven heeft zich reeds ingelaten
met de verwezenlijkinq van deze materiële voorwaarden, d.w.z, de
reqlernentatre. fimmdël" en fiscale voorwaarden die het Ieven van
de bedrtjven beînvloeden en hij verliest die zaak niet uit het oog.
Ook dient een gunstig psycholoqisch klimaat qeschapen of herschapen,
door de functie van onderneminqshoofd, die thans maar al te zeer van
haar waarde heeft ingeboet, te herwaarderen en door rnetecn de aan-
dacht te vestiqen op de geestes-, karakter en humane eiqenschappr-n,
die van hem worden gevergd.

Procedure vall sluitinq van bedriiven. ~ Kennis,geviny.
De verteW'nwoordigeFs van dl' ondernemingshoofden zijn CF zich

van bewust, dat sluitingen van bedrijven. vooral wanneer daardoor
een groot aantal wcrknemers uit éénzelfde streek zonder I;rIeer op
straat worden gezet. een ernstiq sociaal probleem kunnen stellen,
waarvoor gezamenlijk door al de betrokken partijen een oplossing
moet worden gezocht. Zij bevestiqen dat de ondernemingshoofden van
de qcsloten of met sluitinq bedreigde bedrljven, in dl' overqrote meer-
derheid van de gevallen, rnetterdaad het hunne hebben bijqedraqen
om een oplussing te vinden.

Zij zijn nochtans van oordcel dat de goedkeuring van sommige
norrnen een klirnaat zou kunnen scheppcn, orn deze houdinq algemE'en
ingang te doen vlnden,
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Entrecernps, le Conseil National du Travail a interrompu
la discussion du problème, étant donné qu'une conclusion
unanime semblait impossible.

IL - Avis des orqanlsations des chefs d'entreprises
et des travailleurs.

M, le Ministre du Travail a reçu les avis ci-après du
Conseil National du Travail:

AVISN" III,

Stlll1ce clu 11 juin 1959.

Mesures it prendre en vue de protéger les travailleurs contre les
conséquences des fermetures d'entreprises. (Demande d'avis du Ministre
du Travail du 10 mars 1959).

Monsieur le Ministre.

OBJET: Mesures il. prendre en vue de ptotéger les travailleurs
contre les conséquences des fermetures d'entreprises,

Le 10 mars 1959, vous avez consulté le Conseil National du Travail
sur les mesures à prendre en vue de mieux garantir la stabilité d'emploi
des travailleurs, notamment dans les CdS des fer-meture-s totales ou par-
tlclles d' eutrt-prtsos,

Vous avez précisé cc dernier aspect de votre demande davls dans une
lettre du 25 mai 1959.

Au COurSdl' sa réunion du II [uin 1959, le Conseli Cl examiné les
diverses propositions formulées dans cette lettre concernant l'information
des travailleurs, menacés cie licenciement collectif J'organisation de leur
replacement ct le réqtme d'indemnités complémcntatres à leur accorder.

Les points de vue exprimés Sm ces objets par les membres représen-
tant les organisations de chefs d'entreprises ••t de travailleurs sont
apparus fort divergents. C'est pourquoi, le Conseil il décidé de vous
adresser les trois notes exposant les positions respectives du groupe des
chefs clentreprise, cie I" Fédératlon Générale du Travail de Belgique
et de la Confédération des Syndicats Chrétiens.

Veuillez agréer, Monsieur le Ministre, l'nssurance de notre haute
considératlon.

Le Secrétaire,
[s.] A. BREYNE.

Le Président,
(s.) H. FUSS.

Note indiquant la position des représemants des chefs d'entreprise
à l'égard du problème des Fermetures d'entreprises.

Considérations gérréra/es.
LI'S représentants des chefs d'entreprise sont d'avis que le problème

des fermetures d'entreprtses n' est pas un problème en soi. II n'est qu'un
facteur de l'ensemble de notre politique d'expansion économiqlle et de
remploi, qui doit HrI' ct est dfectivement une préoccupation du Gou-
vernement, cles employeurs et des travnilleurs.

Cette politique l'l'quiert le maintien ou la création de condltions [1SY-
choloqiques et matérielles susceptibles de favoriser la marche.jiormale
des entreprises existantes. leur adaptation à révolution économique,
sociale ct technique et II' développement d' activités nouvelles,

Le Conseil central de l'Ëconornie s'est déjà préoccupé ct se pré-
occupe encore de- la réalisation de Ces conditions matérielles, c'est-à-dire
des conditions régll'mentaires, financières et frsca[es qui influencent la
vic des entreprises. II est nécessaire aussi d'établir, ou de rétablir
également, des conditions psychologiques favorables à cet égard par
l'exaltation de 1<1 fonction de dirigeant d'entreprise. actuellement trop
souvent décrié", tout en soulignant en même temps les exigences intel-
lectuelles, caractérielles et humaines qui lui sont posées.

Procédure de [ermetures d'entreprises. ~ Inloe-matioll.
Les représentants des chefs d'entreprlse sont conscients que des fer-

metures d'usines, particulièrement quand elles touchent brutalement un
nombre important de travailleurs dans une même région, peuvent être
dl' nature il créer un problème social qrave, il la solution duquel toutes
les parties en cause doivent contribuer. Ifs affirment que dans la très
grande majorité des cas, les dirigeants des entreprises fermées ou
menacées de fermeture ont effectivement participé à cette solution,

Ils estiment cependant que l'adoption de certaines normes à cet
('gard est susceptible de créer un climat généralisant cette attitude,



0''''1'0111 stelleu zij atm ne syndicale orqanlsatlcs voor, ecn nattonaal
ukkoord af tc sluiten. Oudcrhavlq outwcrp herneernt de bewoordingen
van het ontwerp dat reeds nan de Nanonalc Arbcldsraad ls vocrqclcçd,
doch het verdutdelljke de punten waarover tussen de sociale partners
van qcdachten zou kunuen worden gewissc:ld, nadat het voornemen is
bckcnd qcrnaakt het bedrljf te slultcu. In punt 3 van hct bcschikkcnd
qcdeclte wordt Inderdaad qezeqd, dat de partijeu zich geznmelijk zullen
Inspannen oui de gevolgen van de s!tliting te verhelpen, door de afge-
dankte werknemers opnicuw werkqeleqenheld te bleden en, zo zulks
niet mogelijk blijkt, door de nadeltqe gevolgen, welke het verlles van de
dlenstbetrekklnq meebrenqt, te mlldercn.

Volqens onderstannd ontwerp van akkoord, zou over elk afzonderlijk
qeval van qedachten wordcn gewisseld om met de nodlçe soepelheld
voor clk geval, ecu concrète oplossing te vinden. Do: ondernerniuqs-
hoofden verwerpen evenwel op de meest Iormcle wljze elke procedure
van admlnlstrattcve aard, die bij de sluitinqsprocedure hetzt] ccn gerech-
terlljke lnstantle, hetzij een stnatsorqaan zou betrekken om zich, vol.
gens reglementaire criteria, in het beheer van de zaak te menqen.
waarmcc de dlrcctle van een tndutrlële of cornmerclële ondernerninq
niet kan insterumen en waardoor de pijnlijke en delicate oqenbhkken,
waarmee cen bedrijfssluiting gepaard qnat, slechts kunncn vererqerd
worden.

Toekenncn "'UI biikomcnde ['crgocdingen ,l'Ill de ioerknemecs
die wegens de sruiting varr bedrijven wcrkloos worderr ges/eld.

De Minrster stelt in zijn brief van 25 met Han de Voorzttter van de
Nationale Arbeldsrand VOOrbij wet een stelsel op te rlchten, dat een
bljkomende vcrgocdinq zou wanrborqn aan de werknemers die wegens
sluiting van bedrijven werkloos worden qesteld.

De verteqenwocrdtqers van de ondcmenunqshoofden vinden dit voor-
stel geen ideale oplossinq,

Zij zijn van oordeel dat een mHdering van de gevolgen van het Ver-
lies van de dienstbetrekking weqens sluiting moct qezocht worden op
hot vlak van het bedrljf. rekening gehouden met de elementen van elk
geval.

Deze individualisatie Is de tegenwaarde van de verantwoordelijkheld
die het ondernemlnqshoofd ten overstaan van zijn werknemers op zich
neernt, wanneer hij beslist zijn bedrl]] stil te leggen,

Met een compensatiestelsel loopt men qevaar het teqcnoverqestekle
van het beooqde te berelken, In plaats van een prikkel te zijn om
voor elk alzonderlijk gev<ll een aanqepsaste oplossing te zoeken, zoals
het voorqenomen ontwerp van nationaal akkoord vooropzet, zal de
automaticiteit van dergelijk stelsel elke helanqstellînq van de betrokken
partijen afstompen am wenselljke oplossingen te zoeken, zowel wat de
tewerkstelling betreft, als wat betreft her mildcrcn van de nadellqe ge-
volqen.

Het voorqestelde stelsel zou daarenboven de qevolqen van sluiting
om persoonlijke redenen of om structurele redenen laten dmgen door de
onderneminqen die normaal werken, Dit vervalst het vrije spel van het
ondernemingsbeleid, waar het bedrijfsrisico niet op de mg van de
gemeenschap mag worden gel"\}d. doch eenieder rnoet aanzetten de
rneest doeltreffende wijze van beheer te zoeken,

Tenslotte zou het voorstel van de Minister een wettelijke discrimi-
natte tussen de werkloosqestelde werknemers in het leven roepen, door
aan diegenen die wegens sluiting zijn afgedankt bijkornende verqoedln-
geil toe te kennen, die men weiqert aan andere werknemers, die werk-
loos vielen omdat hun betrekking werd afgeschaft.

Conclusie.
De verteqenwoordlqers van de onderneminqshoofden wcnsen tot be-

slutt, dat van gedachten zou worden gewisseld biunen het bestek van de
hierboven uitcenqezette voorstellen,

Zij zijn van oordeel dat het lot stand komen van een akkoord onder
partijen aan het vraagstuk van de sluiting van bedrijven een meer soc-
pele en beter aan de eigen toestanden van elk geval aanqepaste oplos-
sing kan geven, dan de wettelijke beschikklngen, waarvan de draag-
wijdte noodzakelljkerwijze alqemeen is.

Daarenboven zou de overeenqekornen oplossinq des te gemakkelijker
kunnen toegepast worden, daar zowel de representatieve werkqevers- en
werknemersor-qanjsattes hun morele waarborg aan het geslolen akkoord
hebben verleend.

In het licht van de ontworpen procedure - al is ze ook beperkt in de
tijd - zal het moqelijk zijn de voordelen van CC" conventionele oplos-
sing na te gaan.

Ontwerp van Nationaal Akkoord
b.:lreffende de sluiliog van bedrijven,

De vertegenwoordigers van d~ interprofessioneIe organis<,ties van
ondememi"gshoofden en van de werknemers, vergaderd in de schoot
van de Nationale Arbeidsraad.

Overwegende de adviesvra<>g V<ln de Minister van Arbeid van
Il maart 1959, betreffende de maatregelen Om de stabiliteit van de
dienstbetrekking beter te waarborgen en heel in hel bijzonde.. het
gedeelte van deze adviesvraag dat handelt over de «methodes welke
zouden kunnen aangewend worden om de werknemers te beschermen
tegen de nadelige gevolgen van de algehde of gedeeltelijke sluiting van
bedrijven en om hun wedertewerkstelling te vergemakkelijken »;
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C'est pourquoi, ils proposent aux organisations syndicales la conclu-
sion d'lm accord national. Le projet ci-après reprend les termes de
celui qui a déjà été soumis au Conseil national du Travail. en précisant
cependant les points sur lesquels le dialogue entre les partenaires
sociaux, consécutif à l'intervention SUI' le projet de fermeture, peut
porter. Le point 3 du dispositif déclare en effet que les parties s'effor-
ceront en commun de pallier les effets de la fermeture par le replace.
ment des travatlleurs licenciés et, il défaut, par l'atténuation des
conséquences de la perte d'emploi.

Le projet d'accord ci-après a en vue de provoquer dans chaque cas
U,) dialoque susceptible d'apporter, avec la souplesse néccssatre, la
solution concrète adaptée à chaque cas, Les chefs d'entreprise rejettent
en tout cas très formellement toute procédure de nature administrative
qui aurait pour objectif de Faire intervenir dans la procédure de
fermeture, soit une instance juridictionnelle. soit un organe étatique,
ayant pour mission de s'immiscer dans la gestion de l'affaire suivant
des critères réglementaires. dont ne s'accommode guère la direction
d'une entreprise industrielle ou commerciale et qui d'ailleurs, dans les
moments pénibles et délicats qui accompagnent nécessairement la cessa-
tion d'activité d'une entreprise, ne peut qu'accentuer les difficultés
avec lesquelles elle est confrontée,

Octroi dindemnités complémentaires au,"\:travailleurs en chômage
par s!lite cie fermetures d"entreprises,

Dans sa lettre du 25 mai au Président di Conseil national du Travail,
le Ministre du Travail propose l'institution par la loi d'un système
garantissant le paiement d'une indemnité cornplêmentalre aux travailleurs
licenciés par suite de fermetures d'entreprises,

Les représentants des chefs d'entreprise ne sont pas favorables à
cette suggestion.

Ils sont d'avis que l'atténuation des incidences de la perte d'emploi
provoquée par des fermetures doit être recherchée au niveau de l'entre-
prise. en fonction des éléments de chaque cas,

Cette individualisation 'est la contre-partie de la responsabilité que
le chef d'entreprise assume envers ses travailleurs lorsqu'il décide de
mettre fin à ractivité de son entreprise,

L'instauration d'un système de compensation risque d'ailleurs d'aboutir
au résultat opposé à celui que ron cherche, Loin de susciter les initia-
tives individuelles appropriées. comme le préconise le projet d'accord
national envisagé ci-dessus. Fautomaticité des interventions d'un tel
système émousserait l'intérêt des parties en cause pour la recherche
des solutions souhaitables tant au point de vue du replacement qu' à
celut de ratténuation des effets de la perte d'emploi.

Le système proposé aurait, de plus. pour effet de faire supporter
par des entreprises fonctionnant normalement. les conséquences d'une
fermeture éventuellement due à des causes d'ordre personnel ou struc-
turel. Ce sera là fausser le libre jeu de l'économie d'entreprise où le
risque industriel ne" peut être collectivisé. mais doit inciter chacun à
rechercher les modes de gestion les plus sûrs,

Enfin la proposition énoncée par le Ministre entralnorait une discri-
mination légale parmi les travailleurs mis en chômage. en accordant.
à ceux qui sont licenciés par suite d'une fermeture, des allocations
complémentaires qui seraient refusées aux autres travailleurs atteints
par la suppression de leur emploi,

Conclusion,

En conclusion. les représentants des chefs d'entreprise souhaitent que
s'amorce un dialogue dans le cadre des proposâtions formulées ci-dessus,

Ils estiment que la réalisation d'un accord entre parties apporteralt
au problème des fermetures d'entreprises Une solution à la fois plus
souple et mieux adaptée aux circonstances particulières à chaque cas
que ne le pourrait une disposition légale dont la portée devrait néces-
sairement être' générale.

En outre, l'application de la solution convenue serait d'autant faci-
litée que les organisations représentatives. tant des t""vailleurs que
des employeurs, auront donné leur caution morale à l'accord intervenu.

L'expérience de la procédure envisaqée - fût-elle limitée dans le
temps - permettra d'apprécier les avantages d'une solution conven-
tionnelle.

Projd d'Accord Natiooal
cODceruant les fermetures d'ellttep"'s.

Les représentants des organisations interprofessionnelles de chefs
d'entreprises et de travailleurs. réunis au sein du Conseil national du
Travail;

Considérant la demande d'avis formulée par le Ministre du Travail
en date du Il marS 1959 concernant res mesures à prendre en vue de
mieul< garantir la stabilité: d'emploi et tout particulièrement la partie
de ~ette demande d'avis « sUr les méthodes qui pourraient être utilisées
pour protéger les travailleurs des conséquences des fermetures totales
ou partielles d'entreprises et pour faciliter leur replacement :.>;
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Overwcqende dat het niet strookt met 's lands bclauqcu, het bcdrljfs-
levcn te lnuuobtllscren door zich tcqcn elke sluitinq of omvormlnq van
bedrijven te kanteu. lUL de vooruitqanq ecu gest<I(Hgt' aunpasslaq vergt;

Overwcqeude anderdecls dat de werkqcvers zlch evenaeer bewust
zlju als dt' wcrknemcrs van de ernst van het vrnaqstuk, dar wordt
qcsteld door deze slultlnqen of cmvormtnqen, wanneer ze zo belanqrtjke
bedrijven treffen, dat cen belanqrijk qcdeelte van de werkncmers in
dezelfdc strcek onverwacht werklcos wordt qesteld:

Ovrwcqcnde de qcmccnschnppcltjke verklarlnq ovcr de productivi-
teit dd. 5 met 1954, waarbl] de vertcqcnwoordiqers van de onderne-
mtnqshoofdcu en van de werknemers hun Insternminq betuigden om de
middclen te bcstuderen en roe te passen om elke technoloqische wcrk-
Iousheld uit te schakelen en orn, bij ontstenterus hlervan, gemeenschap-
peltjk onder wcrkqevers l'Il werkncmers de moqclljkhcld na te gann, 'om
hlcrin te vcrhclpcn:

Overweqcnde de initintieven en de procedures, welke ill qeval van
.sluitinq reeds werden toeqepast.

Zijn overeenqekomen wat volgt:

I. Zodra cen werkqever verpllcht is zijn bedr ljf of een zetel ervan
te sluttcn en uit dien hoofde een etude moet stellen aan de dienst-
bctrckklnq van de door hem tewerkqestelde werknemers of van eeu
gededte ervan, dient hi] bedcelde werknemcrs daarvan in kennls te
stellen,

Deze mededeling zal qebcuren hetzij lanqs de ondernerninqsraad of,
bij ontstentenls ervan, lanqs de syndicale afvaardiqinq om, hetzij door
berniddelinq van de representatieve beroepsvercniqlnqen van onder-
nemtnqshoofden en van werknemers.

2. De sub 1. bedoelde mededeling zal tijdig genoeg vöör de sluiting
gebeuren en onafhankelijk van de kennisqevinq van de wettelijke
opzeqqinq ,

De partijen qaan de verbintenls aan de nodige qeheimhoudinq aan
de dag te leggen, ten einde de commerciële toesrand van het bedrt]f
niet in het gedrang te brenqen,

3. De partijen [overeenkomsttq de sub alinea 2, punt I voorzjcne
procedure) zullen de door de sluiting gescha~[1 toestaud onderzoeken.
Zij zullen gemeenschappelijk de mlddelen trachten te vinden om de
schadelllke gevolgen van de sluiting te mllderen, meer in het bijzonder
door zlch bezig te houden met de wedertewerkstelling van de afge-
dankte werknerners en eventueel door de gevolgen van het verhe s
van de dienstbetrekking te verzachten.

4. Voormelde bepahnqen zijn niet toepasselijk op bedrtjven waarvan
de activitelt uiteraard discontinu of tijdelijk is.

Standpunt van het Algemem Belgisch Vakverbond,

De studie van het ontwerp van nationale overeenkomst betreffende
het sluiten van onderneminqen, dat aan de Connmssie VOOr de vast-
heïd van betrekking op 19 mei 1959 is voorqeleqd, qeeft aanle idinq
tot de volqende vaststelhnqen :

I. Dit ontwerp van nationale overeenkomst weert in de geest van
de verteqenwoordiqers der werkqevers het beroep op de wetqevende
macht: welnu, een derqclijke overcenkornst zou, onzes Inztens, slechts
éèn van de baslselemcnten van een nieuwe wetgeving mogen zijn,

2. De onvolkornenheid van de vorenvermelde nationale overeen-
kornst komt op ve •.scheidene punten tot uitinq :

1» het type van sluiting van onderneminqen is niet bepaald: wij
steflen er prijs op onrniddellijk te bcklemtonen dat het erop aankomt
de tussenkornst van de wetqever te beperken in de gevallen van
wcderrechtelijkè sluitingen, d.w.z. in die welke een anti-sociaal en/of
een antl-econornisch karakter vertonen:

1» het ontwerp van ovcreenkomst bepaalt dat de partijen :

« zich moeren betjveren om de mtddelen te vinden welke de gevol-
gen kunnen verhelpen die de sluiting op de werkqeleqenheld van de
arbeiders zou teweeqbrenqen ». Het kader van de huidige wettehjke
en conventionele betrekkinqen tussen de werkqever enerztjds, NI tus-
sen de syndikale deleqatie en/of el" ondernernlnqsraad anderzijds, is
kennelijk onroerelkcnd zowel uit economisch als uit sociaaloogpunt
om de hoop op een doeltreffende oplossinq te wettigen.

I. uu econornisch oogpunt, rnoqen de werknemersverteqenwoor-
diqers de 'verantwoordehjkheld van de eindbeslisstnq van de onder-
nemer niet op zich nemen, want deze zal verder gebruik maken van
zijn op het eigendomsrecht gevestigde macht, Terzake zou een wette-
lijke verantwoordelijkheid aan elke werkçever moeren opqeleqd
wordcn.

2. Uit sociaal oogpunt is niets voorqeschreven in verband met de
nfdanklnqsverqoedinqen en met de voorwaarden van wedertewerk-
stelling der werkloos geworden arbelders,

Deze beide kwesties postuleren stellinqnamen vóôr al de gevallen
van wederrechtelijke sluitinq en welke hlerop van toepassing zijn.
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Considerant que, devant les adaptations constantes qu'exige le pro-
qrès, il ne serait pas conforme il I'intérêt du pays de vouer son eco-
nomie il l'immobilisme en mettant obstacle il toutes les fermetures ou
trnnsforrnattons d'entreprises:

Considérant d'autre part que les milieux d'employeurs sont autant
que les milieux de travatlleurs conscients de la qravlté du prcblème
'Ille posent ces fermetures ou transformations, lorsqu'elles concernent
des entreprlscs d'une Importance telle 'lu' elles provoquent le chômage
inopiné d'un grand nombre de travailleurs dans le même région;

Considérant la déclaratlon commune du 5 mai 1954 sur la producti-
vité, déclarntlon aux termes de laquelle les représentants des employeurs
ct des travailleurs marquaient leur accord pou!" étudler et appliquer
(es moyens d'empêcher tout chömaqe technologique et, il défaut, pour
faire rechercher, en commun, pm employeurs et travailleurs les moyens
d'y remédier;

Consldérnnt les initiatives prises et les procédures délit appliquées
dans des cas de fermetures;

Ont convenu cc qui suit :

I. Dès qu'un employeur est amené il devoir décider ln fermeture de
son entrèprise ou d'un siège de celle-ci et, par ce fait, de mettre fin il
l'emploi de tout ou partie des travailleurs qu'Il occupe, i! lui incombe
d' en informer les travailleurs visés:

Cette information se fera soit par la voie du conseil d'entreprise Ott,
à défaut, de la délégation syndicale, soit par le canal des organisations
professionnelles représentatives des employeurs ct des travailleurs.

2, L'information VIsee ml point 1 devra être faite suffisamment de
temps avant la fermeture et mdépendamment de la notification des
préavis légaux.

Les parties s' en'iJ<lOl'?rontà observer toute la discrétion voulue, afin
de ne pas <:ùinp'rdnièti•.è"lit situation 'commerctale de l'entreprise en cause.

3. Les parties, sc conformant il la procédure envisagée ä l'alinéa 2
du point l, examineront la situation créée par la fermeture, Elles s'ef-
forceront de rechercher, en commun, les moyens d'en pallier les effets,
plus parttculiërement en se préoccupant du replacement des travailleurs
licenciés et éventuellement de l'atténuation des conséquences de la perte
d'emploi.

1. Les dispositions qui précèdent ne s'appliquent pas au cas des
entreprises dont les activités sont, par nature, discontinues ou tempo-
raires.

Avis de la Fédération Générale du Travail de Belgique.

L'étude du projet d'accord national concernant les fermetures d' entre-
prises soumis à la Commission de la stabilité de remploi le 19 mat
1959, donne lieu aux constatations suivantes :

I. Ce projet de convention nationale exclut dans resprit des repré-
sentants des employeurs, le recours au législatif; or, une telle convention
ne pourrait être. de notre point de vue, qu'un des éléments de base
d'une législation nouvelle,

2. L'insuffisance de l'accord national précité apparaît sur plusieurs
points essentiels :

8) le type de fermeture d'entreprises n'est pas déterminé; nous tenons
immédiatement il souligner qu'il s'agit de limiter l'intervention du
législatif dans les cas de fermetures abusives, c'est-à-dire présentant un
caractère anti-social et/ou un caractère antt-ëconomique;

b) le projet d'accord prévoit que les parties doivent:

« s'efforcer de rechercher les moyens susceptibles de pailler les effets
que la fermeture entraînerait sur l'emploi des travailleurs ».

Le cadre des relations légales et conventionnelles actuelles entre
d'une part l'employeur et d'autre part la déléqatton syndicale et/ou le
conseil d'entreprise est manifestement msuffisant tant du point de vue
économique que du point de vue social, pou!" autoriser l'espoir d'une
solution efficace. .

I. Du point de vue économique, les représentants des travailleurs nt'
peuvent « endosser» la responsabilité de la decision finale de l'entre-
preneur qui continuera il user de son pouvoir fondé sur le droit de la
propriété. En cette matière, une responsabilité légale devrait être
imposée il tout donneur d'emploi.

2. Du point de vue social, rien n'a été prévu au sujet des indemnités
de hcenctement et des conditions de réemploi des travailleurs mis en
chômage.

Ces deux questions postulent des prises de position préalables et
applicables à tous les cas de fermetures abusives. A cet effet. toute



Tc dien clndc vergt elke oplossinq e<:'>1I ftnnnclcrtnqsstelsel. Deze ftnan-
cierinq moet bl] voorranq vcrzckerd worden door de ondernemtnqr bij
outstcntcnts. door ccn waarborq van de Staat.

Het bcroep op de tussenkomst van de Staat Is slcchts denkbaur in
luncnc van nieuwe rechten van de Staat in het behcer van de onder-
neming waarvan de xluitinq is aauqezcqd en/of van sanc tics teqen de
ondernemers die e-igenmnehtlg de wederrcchtelijkc sluiting hebben
beslist.

c) De uicuwc actteuuddelcn aan te wendcn om deze doeltrcffcnde
tussenkomst van de Staat te verzekeren, moeten uitqcstlppcld wordcn
binnen het raam van een overlcqdc econonuschc polltiek, zowel op
het nationale als op het gewestelijk plan, welke in staat is de politick
van vollcdiqc tewerkstclllnq te verzckercn .

• • *

Bij wijze van cersëe besluii.
Het ontwerp van nntionalc overeenkomst beperkt strenq het gestelde

probleem tot de kennisqevinq, blnnen voldocnde doch nlet omschreven
termijnen, aan de arbetders alsmede tot een «vrome» hoop op de
regeling op het Jouter plan van de ondernerninq,

Bij het onderzock komt het voor als een psycholoqisch procédé.
bestemd OJU sornmlqe patronale verqissinqen op het gehied van de
sociale betrekkinqeu en in de aan gang zijnde periode van recessi e
te beslrijden. .

In fette vat het qecnszlns de mlddelen aan ter bestrijding van de
soclaal-econornische gevolgen van de wederrechtelijke slultlnq van
ondernemtnqen.

Welke oplossing meer clan aan het gestelde problee»i woreler, gegeven?

Naar onze rneninq bestaan er twee verschillende oplossinqen welke
qelijkelijk aanvaardbaar zijn :

I" de werkloosheid van de arbeiders voorkomen wier ondernemlnqs-
hoofd eenzijdlq tot de stopzettinq van elke activiteit heeft besloten
(door het voortzetten van de explottatte onder de leiding van een
openbare overheîd}. Het voortzett en van de activitett kan definitief
zijn in het geval van een onderneming die nog rendabel is, ol tijdelijk
wanncer het et' enkel om gaat aan de arbeiders de mogelijkheid te
geven een ande re betrekking te vtndcn:

2" de arbeiders beschermen tegen de social" en economische gevol-
gen van de stopzettlnq van de activiteit der ondernemînq door hun
een behoorhjke afdankingsvergoeding toe te kermen.

Naar onze mening mag noch de ene noch de andere oplossing wor-
den geweerd: elk van deze oplossingen kan in een wel bepaald geval
worden aange:wend. .

Doch, om de passende oplossing te kunnen kiezen, moet de Minister
van Economïsche Zaken over al de nodige inlichtinqen beschikken.
Om deze reden stellen wij voor dat de aanwijzinq wordt voorqeschre-
ven van één of verscheidene commissartssen die het recht hebben om
tijdens een bepaalde duur het beheer van de ondernemlnq van dlchtbij
te volqen, ont kennis te nemen van al de documenten en om de Ver-
gaderingen van de dtrecttelnstanttes bl] te won en. Deze commisse-
rtssen. die personen moeren zijn aan wie de grootste onalhankelijk-
heid ten opzichte van de betrokken onderneminq ol van concurrerende
ondernemingen wordt gewaarborgd, zull en aan de Minister spoedig
een rapport over de ftnauciëlc Cil economische toestand verstrekken.

Benevens dit rapport. zal de Minister z i]n keuze doen, hierbij reke-
.ninq houdend met Iu-t arivies van de Onderneminqsraad, vau de
Bedrijfsraad en, indien de: belanqrtjkhetd van de ondernemlnq het
wettiqr, van de Centr'lle Raad voor het Bedrijfsleven ol van de
Minister van Arbetd.

'Teneinde al deze maatreqclen te kunnen nemen, moet de Minister
van Economlsche Zaken blnnen een tijdspanne van 8 daqen door de
werkqever op de hoogte worden qehracht van diens voornemen om
zijn onderneming te slultcn. Indien de opzegging vanweqe de: werk-
gever niet wordt in acht qenornen, moeren er sancttes worden voor-
qeschrevcn.

~velke zijn nn de moqelijke praktisclœ mesireqelen ]

a) om te voorkomen clat de arbeiders werkloos urorden.

I" Door toedoen van de Ondernemingsraad de arbeiders inlichten
op hetzelfde ogenblik dat de Minister van Economische Zaken in
kennis wordt gesteld van het besluit tot sJuiting van de cndernenunq
of tot aanztenltjke vermindering van de personeelssterkte, om het olin
mogelijk te m<lken naar een andere betrekking uit te zÎCn.

Z" De Minister van Arbeid in kennis stelkn op het •••lfde ogenblik
als de Minister vafl Economische Zaken om hem toe te laten tijdig
de mogelijkheden van tewet'kstelling van de afgedankte arbeiders te
onderzoeken.

3" Oprichting van een technische commissie welke tot doel heeft
na t€' 9'lan of de betrokken omfernemin9 rendabel kan worden gemaakt
door toekenning van een tedmische en financiële hulp waardoor het
mogelijk zou zijn de arbeidsmp.thoden, het krediet, en%. te verbeteren.
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solution nécesstte un système de fimmcement. Ce financement doit en
prtorlté être assuré pm" l'entreprise; à défaut par une garantie prove-
nant de l'Etat, Le recours il l'Intervention de l'Etat ne peut sc concevoir
qu'en fonction de droits nouveaux de l'Etat dans la gestion de l'entre-
prise déclarée « en préavis " de Iermeture et/ou de sanctlcns contre
les entreprcueurs nyant décidé de lem seul chef la fermetur(' abusive.

c} Les moyens d'action nouveaux Il mettre en pince pour assurer
Cette intervcnticn dflcnce de l'Etat doivent être élaborés dans Je cadre
d'une politique économique coordonnée, tant sur le plan national que
l·t'glona], capable d'assurer une politique de plein emploi.

811 premièie conclusion,
Le projet d'accord national limite strictement le problème Posé il

I'Informntlon. dans des délais suffisants mais non précisés. des travail-
leurs et fi un « pieux :Jo espoir d'arrangement SUr le seul plan de
l'entreprise,

II appurntt il J'examen comme UIl procédé psychologique destiné il
combattre certaines erreurs patronales dans le domaine des relations
soclales et dans la période de récession en cours,

En lait, il n'aborde nullement les moyens de combattre Ies consé-
quences socio-économiques des fermetures abusives d'entreprises,

Quelle solution immédiate faut-il elorn apporter al! problème posé?

Il y a, scion notre avis. deux solutions différentes. également
valables:

l" éviter la mise en chômage des ouvriers dont le chef d"entreprise
a dëctdë unilatéralement d'arrêter toute activité (par la poursuite de:
l'exploitation sous la dlrectlon d'une autorité publique}, Cette continua-
non d'acttvitë peut être définitive dans le cas d'une entreprise qui est
encore rentable ou temporaire lorsqu'il s'aqlt uniquement d'assurer aux
travailleurs la possibilité de trouver un autre emploi;

2" protéger les travailleurs contre les conséquences socio-économtques
d'un arrêt des activités de I'entreprise en leur accordant une indemnité
convenabl e de licenciement.

A notre avis, il ne faut pas écarter l'une ou rautre de ces solutions;
chacune d'elles peut être indiquée dans un cas bien déterminé.

Mais, pour être en mesure de: choisir la solution adéquate. le Ministre
des Affair ••s économiques doit disposer de tous les renseignements
nécessaires. Pour cette raison, nous proposons que soit prévue la dési-
gnation d'un ou plusieurs commissaire(s), disposant du droit de suivre.
pendant une durée dét errninée, la gestion de l'entreprlse de très près,
de prendre connaissance de tous les documents et d'assister aux réunions
des organes de direction" Ces commissaires, qui doivent être des per-
sonnes qui jouissent de la plus grandE"indépendance vis-à-vis de l'entte-
prise en question ou d'entreprises 'concurrentes, fourniront rapidement
au Ministre un rapport sur la situation financière et économique. Outre
ce rapport, le Ministre fixera son choix en tenant compte de ravis du
Conseil d'entreprise. du Conseil professionnel et, lorsque l'Importance
de J'entreprise le justifie, du Conseil centra! de l'Economie ou du
Ministre du Travail.

Afin de pouvoir prendre toutes ces mesures. lé-Ministre des Affaires
économiques doit être informé. dans les 8 jours, par J'employeur de
son intention de fermer son entreprise. Si le: délai de « préavis» patro-
na! n'est pas respecté. il faut prévoir des sanctions,

Quelles sont, maintenant. les mesures pt'atiques possibles?

a) pour éviter fa mise en chômage:

1° Inlormation des travailleurs par l'intermédiaire du Conseil d'entre-
prise au même moment où le Ministre des Affaires économiques est
prévenu de la décision de fermeture ou de diminution sensible des
effectifs. afin de leur permettre de chercher une autre occupation.

2" Information du Ministre du Travail au même moment que le
Ministre des Affaires économiques, afin de lui permettre d'étudier, à
temps. les possibilités d'emploi des travail!eurs licenciés.

3" Création d'llne commission technique qui a pour but d'examiner
si l'entreprise en question peut être rentable par J'octroi d'une aide
technique et financière qui permettrait d'améliorer !es méthodell de
travail, le crédit. etc"
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Deze tcchuischc couuuisstc moet onder dezelfde omstnndlqhcden als
de- corumlssartssen kunncn werken. DC' représentatieve arbcldsorqant-
sartes ill de ouderuemtuq mocten cen recht vrin toczlcht hcbben op de
activitcit van deze comrntssrc.

'I" Oprichtluq van ecu parnstatual organisme belast met de: bescher-
ming van de nijvorheidsproductie. Dit organisme zou, op het Inltiatlef
en onder het roeztcht van de Mtutstcr van Econorâischc Zaken, hetzij
aileen, hctzl] in samcnwerktuq met sorruulqc openbnre of parttculiere
orqanismen. het bchcer overncmcn van dl.' onderneminq tot wclker
sluitinq bcslotcn ts qeworden.

b) Olll dl.' arbcidcrs te bcschecotcn tegcll uc sociale cn ccononiischc
YCPO!gCfl (JUil de stopzetting uan de nctiviteit .

l'' Vcrbod dl.' ondernerninq te: sluiten qcdurcnde ecn periode van
èén [anr. Dit verbod beqint op het oqcnbllk dat de Minister van Econo-
mtsche Zakeu en de Minlster van Arbeld alsmede de Ondernernlnqs-
raad op de hoogte wordcn qcbracht. De Mlnlstcr van Economlsche
Zakcn moet deze tcrrnljn kunnen verlenqen of verkortcn na het advtes
van. de cornmtssarissen eu, ln voorkomeud qoval, van de technische
commtsstc, te hebben inqcwounen.

2" Verbod de bij de arbcidsovereenkomstcn voor werklleden of voor
bcdlcnden voorqeschreven opzcqqtnq te qeven tijdeus deze periode.

3" Voor alle wcqens wederrechtcltjke slultlnq Van onderncrnlnqen
'lfned""kte arbuhlers, en om hun enige bestannszekerhctd te waarbor-
qcn, vervanqinq vau de wettclijkc opleg\jing door eon voldoende VCr·
goedillg:

6 rnaand bezoldiging voor de arbc iders clic rniuder dan la [aar
anciënniteit in cie ondernernlnq tellcn:

l jaar voor de arbetders die ten minste 10 j aar anciënnitcit in de
ondcrneminq tellcn:

2 jaar voor de arbeiders die tcn minste 20 jaar anciëururett in de
onde rnerninq tcllen,

'I" Invoeren van een voorrang "an de arbclders boven alle andere
schuldelsers ten aanz icn van de bedraqcn verschuldiqd voor hun
prestaties.

S" Verlcncn van de qrootste waurborqen opdat de arbeidcrs de hun
toekornende verqoedinq ontvanqen. Evcntucel moet dl' Stuat tussen-
hetde komen om te voorzien in het gebrek van de parficulîeren.

Al deze maatrcqelen impliceren natuurfijk ecn wetqevinq hetreffende
het probleem van de wederrcchtclüke sluiting van onderneminqeu,

Deze wet moet, ouzos inziens, van toepassinq zrjn op de sluiting van
alle mlddelqrote en grote ondcrnerninqcn (dat wil :zeggen al de
ondernerninqen die meer dan 50 arbelders tewcrkstellen) of op al
de ande-re qevalen waar meer dan 50 arbeiders meens zijn afgednnkt
wegens mtlonalisatie, technische wederuitrusting, samensmeltinq met

. een andere onderneminq, afschaffinq van ecn onderneminqsscctor, enz,

Om misbruiken te voorkomen, rnoet zij eveneens toepasselijk zijn
(ten aanz ien van de betalinq van de vergoeding) op al de arbeiders
die afgedankt zijn qedurende de drle maand welke ami het beslutt tot
s luitinq of tot vermindertuq van hct aantal qebezlqde (en niet nicuw
tewerkqestelde} arbeiders voorafqaan.

Standpunt van het J\lg<:meen Christelijk Vakverboad.

Het Alqemeen Chrlstclijk Vakverbond Is cr in beqinsel niet teqen
dat de syndicale orqanlsatlcs, volqens de wensen van het Verbond der
Belgische Nljverheid, een natlcnaal akkoord ondertekenen waarhi] de
voorafqaande kennisqevlnq dor het ondernemlnqshoofd, die zijn bedri]f
zou willcn sluiten, wordt gerenelc!.

Dit eventueel akkoord. zoals het in het voorstel van het Verbond
der Belgische Nijverheid is voorzien, bctreft echter niet slechts èën van
de mindere aspecten van het vraaqstuk, maar het ware bovendten aan .•
gewezen aan het voorstel zelf de substantlële wijzigingen aan te bren-
gen, Het Verbond der Belgische Nijverheid stelt inderdaad voor, in de
schoot zelf van het bedrijf, dat voornemens is zijn deuren te slulteu,
geva I per geval te bespreken.

In de rneeste gevallen. zal de syndicale afvaardiging om verschillende
redenen niet in het bezlt worden qesteld van alle financiële, economische
en technische clementen die haar moeten toelaten met kennis van zakcn
een oordeel te vellen. Daarenboven, zal ze heel dikwijls niet bij machte
zijn het ondernemingshoofd te doen terugkomen op een beslissing, die
hij blliten haar weten en zonder haar advies heeft getroffen.

Niets belet evenwel dat het in het voorstel v"n het Verbond der
Belgische Nijverheid verv"tte beginsel er kan toe bijdragen sommige
nadelige gevolgen van de sluiting van bedrijven te vermijden. Daarom
weigert het Algemeen Christelijk Vakverbond niet een nation"al akkoord
te ondertekenen. Het Algemeen Christelijk Vakverbond heeft trouwens
reeds een eerste "mendement op het ontwerp van. het Verbond der
Belgische Nijverheid ingediend,
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Cette couunlsslon technique doit pouvoir travailler dans les mêmes
conditions que les ccmmlssalrcs. Les organisations syndicales IC's plus
représentatives dans l'entreprise doivent avoir un droit de regard sur
les activités de cette commission.

4" Créution d'un orqanisme parastatal chargé de la protection de 1"
production industrielle. Cet organisme reprendrait, à I'Inlttative et sous
le contrôle du Ministre des Affaires écouomlqucs, soit seul. salt en
collaboration avec des organismes publics ou prtvés, la gestion de
lentreprisc dont la Fermeture a été décidée.

h) pour protégcr les irnvnillcurs contre les conséqrrcuccs socio-
lJcortOllliqllcs cl'un Elrrèt des activités.

l" Intcrdrcrton de Eennlôr J'entreprise pendant une période cie lin an.
Cette interdiction commence au moment de la conununlcatlon aux
Ministres des Affaires économiques et du Travall et au conseil d'entre-
prise, Le Ministre des Affaires économiques doit pouvoir prolonger
ou réduire cc délai "près avoir entendu l'avis des commissaires et. le
cas échéant, de la commission technique.

2" Iuterdlctlon de donner Il' préavis prévu par les contrats de travail
ou d'emploi pendant cette période.

3" Pour tous les travnilleurs licenciés pour raison dl' fermeture
abusive d'entreprises. en Vue le leur assurer UIl£" certaine sécurité
dextstence. reruplnceruent du préavis légal par une indemnité sufflsante :

6 mois. de rémunération pour les travailleurs qui ont moins de- 10 ans
d'ancienneté dans l'entreprise;

I an pour les travailleurs qui ont au moins 10 ans d'ancienneté dans
l'entreprise;

2 ans pour les travailleurs qui ont au moins 20 ans d'ancienneté dans
l'entreprise,

4" Instauration d'une priorité des t~'"vailieurs Sur tous les autres
crëanctcrs en cc qui concerne les montant.' dus pour leurs prestations.

5" Attribution des garanties les plus sûres pour que les travailleurs
puissent toucher l'indemnité qui leur appartient. Eventuellement, l'Etat
doit pouvoir intervenir pour suppléer à la carence prlvéc.

Toutes ces ruesurex impliquent évidemment une législation concernant
le problème des fermetures abusives d'entreprises.

Cette loi doit être applicable, à notre avis, à hl fermeture de toutes
les moyennes ct grandes entreprises (c'est-à-dire toutes l~s entreprises
qui occupent plus de 50 travailleurs) ou à tous les autres cas où des
licenciements de plus de SO travailleurs à la fois ont eu Iietr, soit it
cause d'une rationalisation, d'un rééquipement technique, d'une fusion
avec une <mtre entreprise. de la suppression d'un secteur d'entre-
prise, etc,

POlir éviter les "bus, elle doit aussi être applicable (en ce qui con-
ccme le paiement de l'indemnité) à tous les travailleurs 'lui ont été
licenciés pendant les 3 mois qui précèdent la décision de fermeture ou
de diminution des effectifs (et non replacés).

AviS de la Confêck'fation des Syndicats Chrétiens.

La C. S. C. n'est pas opposée en principe à cc £jUC les orqanlsations
syndicales entrent dans les Vues de I" F. L B, en signnnt lin accord
national qui couvr irait l'information préalable à donner par le chef
d'entreprise qui voudrait fermer son entreprise.

Mais, en plus que cet accore! éventuel, tel qu'Il figure dans la propo-
sition faite par la F. L B., ne rencontre qu'un des aspects mineurs du
problème, il s'indiquerait d'apporter à la proposition même de substan-
tielles modifications, En effet, I" F. I. B. propose en fait de discuter
cas par cas nt. sein même de l'entreprise 'lui envisage sa fermeture,

L" plupart du temps. ct pour de multiples raisons, la délégation des
travailleurs, ne sera pas mise en possession de tous les éléments finan-
ciers, économiques ct techniques ql.i lui permettraient de juger en
connaissance de cause. Et de plus, eUe sera le plus SOI.vent impuissante
à faire revellir le chef d'entreprise sur une décision dé;à prise en dehors
d'cil" et s"ns consultation.

Il n'empêche cependant que le principe contenIl dans la proposition
de la F. L B, peut aider il éviter certaines conséquences dommageables
des fermetures d'entreprises, C'est le motif pour lequel I" C. S. C, ne se
t'efuse pas à la signature d'tm accord national. La C. S. C. a d'ailleurs
introduit déjà un premier amendement ail projet de la F, 1. B.



Het Alqcmccn Chrlsteltjk Vakverbond is cveuwel van oordeel, dut
op staande voet helauqrljker maatreqclcn dicncn getroffen, om nlet
cnkel de wet-knemers, die het slnchtoffer worden van ecu slulttnq, te
verqoedcn, doch om rneteen aan deze shutrnqen cen elnde te makcu.

Het Alqemecn Christelljk Vakvcrbond is van oordecl dat deze dub-
bele doclstellinq zonder dwanqmantrcqelen kan bcrelkt wordcn door ecn
wettelljk stclsel van «"fseheids(Jeruoedillg» in te voeren ten laste
van de slultcnde bcdrljvcn, die op voorhand zou qeftnancecrd worden
door ecn waarborgfonds. gespijsd door al de ondcrneminqen.

Dit stelsel zou qesteund zijn op navolqende bcqlnsclcn.

l. a) De "ergoedingen zouden nlcts te maken hebben met de werk-
loosheldsverqoedtnqcn of de vcrqoedinqcn van vooropz eq, dcch zij
zouden kunnen qectunuleerd wordeu. Zij zouden Iorfaltalr moeten zijn en
ook dan worde n ultbetaald, indien de wcrknemer zccr vluq opnicuw
werk vlndt,

b) Zij zouden worden toeqekend aan ni de werknemers die het
slachtoffer worden van eendcr welke bedrljfssluitlnq [onvermljdcltjke,
speculatieve, ena.) welke er ook de oorzaak van zij.

c) Het bcdraq ZOll ruet cnkel schommelen met de anciënniteit van
de wcrknemer in het bedrij], doch evenecns met zijn leeftijd. zodat het
slachtoffer de keuze zou hebben tusson het ene of het anderc criterium
om de hem toc te kennen verqocdlnq te berekencn,

2. aJ Het waarbo~gfoncls zou gespijsd worden door een unieke
bijdraqe, betaald door ni de bedrljven, wler werknerners in voorkomend
qeval van de vergoedingen zoudcn genieten. Er zou evcnwcl moeren
voorzien wordcn, dat de heffing van de bijdrage kan vcrnleuwd worden,
volqens de noodwendigheden van het waarborgfonds. De bijdrage
zou in verhoudinq zijn met het aantal in he t bedri]f terwerkqestelde
werknemers.

b) Het fonds zou kunnen beh eerd worden door de Rijksdienst VOOr
Arbeidsbemiddeling en Werkloosheid, die de uitbetaling van deze ver-
goedingen 2:0U toevertrouwcn aan de orqanistn en, die gemachtigd zijn
om de werkloosheidsvergoeding uit te betalen.

c} De verplichtînq het waarborqfonds te spijzen zou kunnen beperkt
worden tot de ondernemtnqen die een bepaald minimum aantal werk-
nerners tewerkstellêh. \Vij stellen voor dit minimum vast te stellen
op 25. met dien verstande dat het de nrbeiders berreft, die ëën jaar
vóór het storten van de bljdraqe tewerkqesteld waren.

Derhalve, zouden de vergoedingen genieten, de werknemers van de
ondernemingen die eveneens 25 personen tewerkstellen ëën jaar vöör
de sluitinqsdatum. Dit cljfer evenals het bedag van de bijdraqen zouden
evcnwel bij koninklijk beslult moeten kunnen gewijzigd worden.

3. Bedrag en busis "an de [orfai/aire oerqoedinçen.

Het Algemeen Christelijk Vakverbond is het eens met de door de
Minister van Arbeid in zijn brief d. d. 25 met aan de Nationale Arbeids-
raad voorqestekle basis, namelijk dat drie catcqoriën van gerechtigden
zouden worden inqesteld, hetzt] volqens de leeftljd van de wcrknemers,
hetzi] volgens hua anciënniteit in het bedrijf,

Het kan ovenwel niet instemmen met het bedrag van 40 frank per
werkloosheidsdag waarvan sprake is in hetzellde schrijven en evenmîn
met de maximabedraqen. Rekening gehouden met de periode van 2 .
•• en 6 maanden tot dewelke, volqens het voorstel van de Mmtster, de
betaling van 40 Frank per dng zou worden bcperkt, zou dit neerkornen
op:

2.000 frank voor de werknemers van minder dan 35 [aar of met een
anciënnitett in de onderneming van mlnder dan 10 jaar:

4.000 frank voor de werknerners van 35 tot 50 jaar oud of met een
enciénnitèit van 10 tot 20 [aar:

6.000 frank voor de werknemers van meer dan 50 jaar en met een
anciënnltett van meer dan 20 jaar,

Deze sommen verteqcnwoordiqen respcctleveltik 1/3, 2/3 en één
maand gemiddeld loon.

Niemand kan beqrljpen dat zo kleine bedragen redehjkerwijze de
wegens sluiting geleden schade van de werknerner kunnen verqoeden,
temeer daar deze bedragen eveneens van toepassing zijrr inqeval
van wederrechtelïjke of speculatieve sluitingen, waar de aandeelhouders
over het •.Igemeen ruimschoots worden vergoed.

Het Algemeen Christelijk Vakverbond stelt voor het bedrag van de
vergoeding vast te stellen op :

5.000 frank voor de I· categorie;
10.000 frank voor de 2° categorie;
20.000 f,ank voor de 3" categorie.

Zo men eensdeels vrede kan nemen met een betrekkelijk klein bedrag
voo, de werknemers die nog geen 35 jnar oud zijn, nnngezien ze
tamelijk gemakkelijk een nieuwe betrekking kunnen vinden, dan dient
men anderdeels minder spaarzaam tewerk te gaan voor de werknemers
die een hogere leeftijd hebben b ••reikt en voora! VOOr diegenen. die
meer dan 50 jan, oud zijn. De<:e laatsten hebben heel weinig kans
nog een nieuwe betrekking te vinden.
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Ln C. S. C. est cependant d'avis qu'il faut prendre lmmédlatement des
mesures plus Importantes ct susceptibles, non seulement de dédom-
mager les travatlleurs victimes des fermetures, mais aussi de mettre un
fretn il ces fermetures,

Ln C. S. C. croit que ces deux objectifs peuvent être atteints. en l'ab-
sence d'une réqlcmentntlon de contratnte pm l'Instauratlon d'un système
légal « d'indemnités de sépnrtüion » mises à charge des entreprises qui
ferm~lJt mais financées préalablement pm' un fonds de !IElrantte alimenté
pal' I ensemble des entreprises.

CI' système devente s'inspirer des principes suivants.

I. a) Les indcmnttés devraient être dlstinctcs des indemnités cie chö-
mage et de préavis, mats devrruent sc cumuler avec celles-cl, Elles
devratcut ëtre Iorfuitalrcs et payées même dans le cas où le n-avallleur
retrouve du travall très rapidement.

b) Elles seraient allouées aux travailleurs victimes de tous genres de
fermetures d'entreprises (inévitables. spéculatives, etc.) quelles que
sortent les causes de celles-cl.

c] Leur montant devrait être en relation non seulement avec l'an-
cienneté du travailleur dans l'entreprise mais aussi avec son âge, de
telle façon que ln victime puisse choisir entre l'un et l'autre crltère pour
le calcul de l'indemnité à lui allouer.

2, a) Le fonds de garantie serait alimenté par une cotisation unique
payée par toutes les entreprises dont [es travailleurs seraient suscep-
tibles de bénéficier des indemnités. Mais il devrait être prévu que le
prélèvement de la cotisation pourrait être renouve-lé suivant les besoins
du fonds de garantie. La cotisation serait proportionnelle au nombre de
travailleurs occupés dans l'entreprise.

b) Le fonds pourrait être géré pal' 1'0, N. P. C; lequel confierait le
soin du paiement des indemnités aux organismes habtlttés il payer les
allocations de chömaqc.

c} L'obHgntion d'alimenter le fonds de garantie pourrait iltre limité
aux entreprises comportant un minimum déterminé de travailleurs. Nous
proposons de fixer cette limite à 25. ce chiffre étant celui du personnel
occupé un an avant le moment de la perception de ln cotisation.

En conséquence, bénéficieraient des indemnités les travailleurs des
entreprises comportant également 25 personnes occupées un an avant
ln date de ln fermeture. Mais ce chiffre. de même d'ailleurs que le Illon-
tant de la cotisation devrait pouvoir être modifié par arrêté roynl.

3. Mont,mt et bases des indemnités for[artaires,

La C. S. C. se rallie aux bases proposées par le Ministre dans sa
lettre du 25 mai au Conseil National du 'Travall, à savoir que trois
catéqorles de bénéflctaîres seraient établies, soit suivant l'âge des tra-
vailleurs, soit suivant leur ancienneté dans l'entreprise.

Elle ne saurait marquer son accord sur le montant de 40 francs par
jour de chörnaqe subi, proposé dans ln même lettre, pas plus qu'elle ne
pourrait considérer comme suffisants les montants maxima, Ceux-ci,
tenant compte des périodes de deux, quatre et six mois qui limiteraient
le paiement des 40 francs par jour, seraient, dans la proposition du
Ministre. de :

2.000 francs pour les travailleurs de moins de 35 ans ou dont l'an-
cienneté dans l'entreprise est inférieure à JO ans;

4.000 francs pour les travailleurs âgés de 35 à 50 ans ou dont l'an-
cienneté est comprise entre I 0 ct 20 ans;

6.000 francs pour les travailleurs âgés de + 50 ans et dont l'ancien-
neté dépasse 20 ans.

Ces sommes représentent respectivement Y:}. YJ et un mols de: traite-
ment moyen.

Nul ne comprendra 'lu" des sommes aussi minimes puissent compenser
raisonnablement le dommnge que subiront les travailleurs victimes des
fermetures; on le comprendra d'autant moins qu'elles s'appliqueront
également aux fermetures abusives et spéculatives dans lesquelles les
actionnaires, ordinairement, sont largement indemnisés.

La C. S. C. propose de fixer les montnnts des indemnités à

5.000 francs pour la I" cntégorie;
10.000 francs pour la 2' catégorie;
20.000 francs pour la 3" catégorie.

Si, d'une part, on peut se contenter d'une somme relativement modeste
pour les travailleurs âgés de moins de 35 ans étant donné que leur
replacement est assez aisé. il faut d'autre part être moins parcimonieux
pour les travnilleurs plus âgés et surtout pollr ceux ayant dépassé les
50 ans. Ces derniers ont très peu de chances de retrouver un emploi.
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Ztet meu wcl ill dat 20.000 frank nict veel meer is dan 3 muaudcn
\lemickil'ld loon) Wat bctekcnt zulks verqclekcn bl], hetzl], een minimum
van 20 jaar in dienst van de ondernc mlnq [deze 20 [aar kunncn even-
qocd 10 en '10 zijn), hctzl] bij dl.' enorme uioclltjkhcdeu die cen werk-
ucmer van meer dan 50 [aar kan ondervludcn orn eiders rewerkqesteld
tc wordcn.

T'en audcre, incllen men werkelijk de doelstelltnq wil beretken, name-
lijk dut hct stclsr-l van vcrqocdlnç werkclljk ecu rem bctekent VOOI'de
sluicin\) van bcdrtjvcn, dan dicneu de vcrqoedinqcn. die door dl' slui-
tende bcdrtjvcn zullcn mocten wordcn ultbetaald. tamcltjk hoog te zljn.

'L Finnncictiru) l'ill! hci stclsci.

Hct Alqemccu Christelijk Vakverbond wcnst nlet dat de Hnunclële
last die op al de onderworpen ondcrncuilnqen zou vallcu, ondraaglijk
zou ~ijn en tc' zwaar op de kostprljs zou drukkcn,

Wij brenqen cvcnwel in hertnncrinq dat hct hier ulet qaat om cen
hestendiqe last, doch wel om een unleke bijdrage die teri hooqste êén
of tweernaal ill de- komende [aren zou kunnen hernleuwd worden.

Deze btjdraqe kan qcmakkclijk op 30 of 40 frank per rewcrkqestelde
persoon wordcn vastqesteld.

Als bmis geuon,en 1.400.000 werkncmers die tewerkqcstcld zijn in
de ondcrncnunqen met meer dan 25 werknemers, zal eeu euiqe bijdrage
van 30 frank pc,' hoofd ecu eerste inkomcn van 42.000.000 frank ver-
schaffen mill hct qarantlefonds, een bljdraqc van 40 frank zou
56.000.000 [<tml.: opleveren.

Deze bijdrage van 40 frank kali ons tnzlens door de ondernemlnqen
worden qedraqeu. Wie zou durvcn beweren dat een, ja zelfs [anrlljkse,
bijdraqe van 4.000 frank VOOr ecu ondernernlnq van 100 werknemers,
van 20.000 frank voor een onderueminq van soa werkuemers en van
40.000 frank voor een ondernemlnq van 1.000 werknemers, niet te
draqen is.

Del:e ontvanqst van 56.000.000 frank zclfs van 42.000.000 frank
zou volstaan om het fonds te spijzen,

Inderdaad, vertrekkendc van de cijfers welke door de heer De
Staerckc in het Bulletln van het V. B. N. van 1 juni 1959 worden
qeciteerd, d.i. dnt 3 à 4.000 werknerners jaarlijks het slachtoffer wor-
den van sluitlnqen, en men rekening houdt met de spreiding van de
werknerners volqens hun leeftijd. nI.:

53 % minder dan 35 jaar;
25 % van 35 tot 50 jaar:
22 % van meer dan 50 [aar.

zou men komen tot navolqende uitqaven :
4.000 X 53 % 2.120 X 5.000 frank
4.000 X 25 % 1.000 X 10.000 frank
4.000 X 22 % 880 X 20.000 frank

10.600.000
10.000.000
17.600.000

38.200.000 frank
voor ccn ontvanqst van 56 of 42 millioen.

De cijfers spreken VOOr zichzelf en bewijzen dat het voorstel van
het A. C. V. noch demagoqisch noch ondraaglijk is.

Geler op de bedraqen die de ondernemlnqen welke de slultlnq over-
weqen mm het fonds hebben teruq te stortcn, zouden lagere verqo e~
dinqen net bccoqde doel, nl. de sluitingen minder gemakkelijk maken,
niet bere-iken.

III. - Het probleem der sluitingen.

De sluitinq van gevestigde ondernemingen is niet een
problcem dat onze zorgen slechts cie laatste jaren is komen
verhoqen. en pas op dit ogenblik acute vormen heeft aan-
genomen.

Het heeft altijd bestaan en zal nooit kunnen uitqescha-
keld worden,

Het rnoqe volstaan een ooqslaq te werpen op de tabellen
die voorkomen op bladzljden 2 en 3 van het reqerinqsont-
werp om vast te stellen, dat zelfs in perioden van econo-
mische heropleving, belangrijke ondernemingen hun activi-
teit stopzetten.

Met uitshntinq van de rnijnen en de gaz- en electrici-
teitsbedrijven werden tussen 1 januari 1950 en 30 april
1959 niet .minder dan 244 nijverheidsonderneminqen, die
minstens 50 arbeiders tewerkstellen. gesloten. Hierdoor
werden 26.930 arbeiders en 4.300 bedienden beroofd van
hun werkgeleqenheid.

De meest nadelige jaren zijn 1956, 1957 en 1958. Gedu-
rende deze periode sloten niet minder dan 120 ondernemin-
gen definitief hun poorten,
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S" rend-t-on bien compte que 20.000 francs ne représentent qu'un peu
plus de 3 mols de salaire moyen? Qu'est-cc en comparalsou, soit du
rulnhuurn de 20 ans passés au service de l'entreprise (ces 20 ans
pourront aussi bien être 30 et '10 ails) soit des difficultés considérables
qu'un travailleur de plus de 50 <lUS rencontrera pour se faire réembau-
cher ailleurs.

D'autre part, si l'on veut vraiment atteindre le but poursuivl, il
savoir que le système d'Indemnisation constitue UIl frein il la fermeture
des entreprises, il faut que les Indemnltés qui seront il rembourser par
les entreprises qui ferment soient aSS(lZ conséquentes.

4. Financement dt: système.

La C. S, C. ne souhaite pas que la charge financière qui pèsera sur
toutes les entreprises assujettles soit Insupportable et grève trop lourde-
ment leurs prlx de revient.

Mais nous rappelons qu'Il ne s'agit pas d'une charqc permanente.
mais bien d'une cotisation unique. tout au plus pourrait-elle être renou-
vclëe une on deux lois dans les années suivantes.

Cette cotisation peut factlement être fixée il 30 ou '10 Irnucs par
personne occupée.

En se basant sur 1.400.000 travailleurs occupés dans les entreprises
occupant plus de 25 travailleurs. la perception d'une cotisatlon unique
de JO francs par tête procurer a it 42 mil/ions de [ri/nes de ressources de
départ an fonds de garantie. Une cotisation de 40 francs procurerait
56 millions.

Cette cotisation de '10 francs ne nous paraît nullement insupportable
pour les entreprises. QlIi oserait prétendre qu'une cotlsatlon, même
annuelle, de 4.000 francs pour une entreprise de 100 travailleurs. de
20.000 francs pour une de 500 et de 40.000 francs pour une autre de
1.000 travailleurs est insnpportable?

Cette ressource de 56 millions, même de 'i2 millions sufftratt à cou-
vrir l'alimentation du fonds.

En effet. en prenant comme base les chiffres cités par M. Roger
De Staercke dans son éditorial du Bulletin de la F. I. B. du 1 juin
1959, il savoir de 3 à 4.000 victimes des fermetures par année et si l'on
tlent compte que la répartition des travailleurs se1o~ leur âge s'établit à

53 % âgês de moins de 35 ans;
25 % âgés de 35 à 50 ans:
22 % âgés de plus de 50 ans,

on arriverait aux dépenses suivantes:

4.000 X 53 %= 2.120 X 5.000 francs
4.000 X 25 % = 1.000 X 10.000 francs
4.000 X 22 % ,= 880 X 20.000 francs

10.600.000
10.000.000
17_600.000

38.200.000 francs
pour une recette de 56 ou de ':12 millions.

Les chiffres parlent d'eux-mêmes et démontrent que la proposition de
Ia C. S. C. n'a vraiment rien de démagogique ni d'Insupportable,

Des indemnités plus minimes n'atteindraient pas le but poursuâvi
à rendre les fermetures moins faciles " opérer étant donné les sommes
qui seront à rembourser ml fonds par les entreprises qui ont l'intention
d'adopter la mesure. .

Ill. - Le problème des fermetures.

Le problème de la fermeture d'entreprises établies n'est
par une préoccupation datant de ces dernières années. et
dont l'acuité ne s'est révélée qu'à ce moment.

Ce problème a toujours existé et ne: pourra jamais être
éliminé.

Il suffit de jeter un coup d'œil su.r les tableaux: figurant
aux pages 2 et 3 du projet du gouvernement pour constater
que, même en périodes de redressement économique, des
entreprises imp?rtantes cessent leur activité,

Abstraction faite des charbonnages et des usines de gaz
et d'électricité, pas moins de 244 entreprises industrielles,
occupant au moins 50 ouvriers, ont été fermées entre le
1er janvier 1950 et le 30 avril 1959. privant ainsi de: leur
emploi 26.930 ouvriers et 4.300 employés.

Les années les plus défavorables furent 1956, 1957 et
1958. Au cours de cette période, pas moins de 120 entre-
prises ont définitivement fermé leurs portes.



De mecst getroffen provincies zijn Henegouwen (50
ondcrueminqen ~ 6.948 arbelders). Brabant (49 onder-
nemingen ~ 5.948 arbeiders ) . Oost-Vlaanderen (46 onder-
nemingen - 4.485 arbciders}.

Uit de indeling per nijverheid blijkt dat de textielnijver-
heid het zwaarst getroffen is (68 onderneminqen - 6.683
arberders ) gevolgd door de mctaalnljverheld (46 onder-
nemingen - '1.197 arbeiders},

Vollediqhe.dshalve moeren we mm hoqervermeldc statls-
tiek toevoeqen, dat de defintieve sluitinq van reeds sedert
lang gevestigde ondernerninqen, zieh de laatste jaren bij-
zonder veelvuldiq hcef t voorqedaan. zoals nog blijkt uit de
volqende gegevens.

- Brouiuerijindustrie : van 1944 tot 1958 daalde het
<lantal ondernerninqen van 790 tot 458.

- Suikerindiistrie : van 1944 tot 1958 werden 8 onder-
nemingen gesloten.

- Cementniioerlieid : het aantal verrninderde de laatste
jaren met 6.

- Textielnijoerheid : van 1950 tot 1958 verminderde
het aantalondernemingen met 762.

Deze gegevens bevatten ook de ondernemingen met min-
der dan 50 arbeiders.

Het ware onbegonnen werk de oorzaken van al deze
sluitinqen op te sommen,

Dat de « ter dood veroordeelde » ondernerninqen hun
poorten sluiten, of - indien mogelijk - zich aanpassen
aan nieuw geschapen moqelijkheden en behoeften, is een
normaal verschijnsel.

Dar daarenboven de Iusie van vennootschappen of de
concentratie van ondernemingen onvermijdehjk geworden
is, blijkt uit de stemming die de Kamer uitbracht op het
wetsontwerp tot bevorderinq van de opslorpinq of de fusie
van vennootschappen en de inbreng van bedrijfstakken. Dit
ontwerp werd op 24 juni Iaatstleden aangenomen met
133 sternmen teqen 27.

De heer Lavens, verslaqgever, verklaarde in zitting van
23 juni 1959:

.« Het schijnt uitqemaakt te zijn dat, inzonderheid voor
de produktie van rnassa-artikelen, een ruimere markt de
noodzakelijkheid medebrenqt. ook de omvang der onder-
nemingen te vergroten.

» Sinds de tot standkoming van de Europese Kolen- en
Staalqemeenschap, hebben wij in ons land opvallende con-
centraties weten doorvoeren. tussen ondernemingen, die
nochtans tot de belangrijkste behoren,

» Ook in het kader van de Europese Economische Ge-
meenschap, zullen een aantalondernemingen, er belang
bij hebben, sarnen te smelten, teneinde hun concurrentie-
vermogen op te: drijven »,

Naast de noodzakelijke of de door de omstandigheden
opgedrongen sluitinqen. worden er helaas ook ondernemin-
gen defintttef stilgelegd weqens slecht beheer, of Innerlijke
twisten onder de familileden of beheerders. Deze praktijken
kunnen onmoqelijk goedgekeurd worden. We spreken
echter onze afkeer uit voor de stopzetting van Ieefbare
ondernemingen, die het gevolg z.ijn van de: Just tot specu-
latie hij bepaalde aandeelhouders. die meer belang hechten
aan de stijging van de waarde van hun aandelen, dan aan
de: voortzetting van een renderende nijverheldsmstellîng.
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Les provinces les plus touchées sont le Hainaut (SO
entreprises - 6.948 ouvriers), le Brabant (49 entreprises
- 5.948 ouvriers). la Flandre orientale (46 entreprises _
4.485 ouvriers).

Pal' secteur d'industrie, l'industrie du textile est la plus
touchée (68 entreprises - 6,683 ouvriers), suivie de l'in-
dustrie métallurgique (46 entreprises .....•4.197 ouvriers).

Pour être complet, il convient d'ajouter à la statistique
ci-dessus 'Ille la fermeture définitive d'entreprises établies
de longue date a été particulièrement Fréquente ces derniè-
res années, ainsi qu'il résulte des données suivantes:

- Industrie de la brasserie: de 1944 à 1958, le nombre
des entreprises est tombé de 790 à 458.

- Industrie sucrière : de 1944 à 1958, on a enregistré
la fermeture de 8 entreprises.

~ Industrie du ciment: le nombre d'entreprises a dimi-
nué de 6 au cours de ces dernières années. -

- Industrie textile: de 1950 à 1958, le nombre des
entreprises s'est réduit de 762.

. .
Ces données se rapportent aussi aux entreprises occu-

pant moins de 50 travailleurs.
Ii. serait fastidieux d'énumérer les causes de: toutes ces

fermetures.
Il est normal que des entreprises condamnées ferment

leurs portes ou s'adaptent dans la mesure du possible à
des nécessités ou à des besoins nouveaux.

Al! surplus, la fusion de sociétés Ott la concentration
d'entreprises est devenue inévitable, ainsi qu'il résulte du
vote de la Chambre sur Je: projet de loi tendant à favoriser
l'absorption ou la fusion de sociêtês et l'apport de bran-
ches d'activité. Ce projet a Hé: adopté le: 2i juin dernier
par 133 voix contre 27,

M. Lavens, rapporteur, déclara en séance du 23 juin
1959 :

« Il semble: établi, surtout en ce: qui concerne Ja fabri-
cation d'articles de série, qu'un marché élarg-i entraîne
nécessairement l'agrandissement des entreprises.

» Depuis la création de la Communauté Européenne du
Charbon et de l'Acier, nous avons assisté, dans notre pays,
à d'importantes concentrations d'entreprises, qui comptent
pourtant parmi les plus considérables,

» Dans le cadre de la Communauté Economique Euro-
péenne également, tin certain nombre d'entreprises auront
intérêt à fusionner en vue d'augmenter leurs possibilités
concurrentielles, »

Outre les fermetures inévitables ou imposêes par les
circonstances, il y a, hélas! également des entreprises dont
rarrêt définitif est dû à une mauvaise gestion· Ott à des dis-
sensions internes entre les membres de la famille ou les
administrateurs. De telles pratiques sont absolument inad-
missibles. Toutefois nous dénonçons l'arrêt d'entreprises
viables, dû aux spéculations de certains actionnaires, qui
attachent plus d'importance: à la hausse de leurs actions
qu'à la continuation d'une entreprise industrielle rentable.
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IV. - Gevolqen voor bedienden
en arbeidcrs,

Bcclieuden en arbeidcrs zijn vaak de eerste en de grootste
slachtoflcrs. Dit zal vooral het geval zijn voor de ouderen.
en hoo ldzakelrjk voor diegene. die qedurende vele [aren
bijgedragen hebben tot cie bloei van « hun » onderuemtnq.
doch die weqens hun leeftijd, of wegens hun eenzijclige
beroepsvorm inq. geen andere passende bezigheid viuden.

De wetten op de kontrakten van dienstverhurinq voor
bedienden en arbeiders, leggen aan de werkqever de ver-
pllchtinq op een vooropzeq te geven, die gelijk is aan
onderstean.de duur :

I. Bediende : Wanneer de jaarlijkse bezoldiging niet
hoger is dan 120.000 frank bedraag t de termijn van de
opzegging minstens 3 maand, voor de bediende welke sinds
minder dan 5 jaar in dienst zijn.

Deze terrnijn wordt vermeerderd met 3 maand bij de
aanvang van elke nieuwe periode van 5 jaar dienst, bij
c!ezc1fde werkqever.

Wanneer de janrljjkse bezoldiging hoger is dan 120.000
Frank worcit de terrnijn van de opzegging welke door de
werkqever moet in acht genomen worden. vastgesteld bij
overeenkomst of door de rechter, zonder dat hij langer
mag zîjn dan de vooropzeq, bepaald voor de bedieuden.
wier wedde de 120.000 frank niet te bovenqaat.

De op:zeggingstermijn qaat steeds in, de eerste Va.ll de
kalendermaand, die volqt op de daq, waarop de opzegging
is betekend.

2. Arbeèders: de termijn van opzegging is bepaald op
14 daqen, indien zij uitgaat van de werkqever, en vangt
aan de maandaq volgend op de week tijdens welke ze
gedaan. wordt.

Deze terrnljnen worden verdubbeld en vervierdubbeld,
voor de arbeiders die ononderbroken bij dezelfde onder-
neminq in dienst zijn gebleven, respectievelijk gedurende
ten minsfe la en 20 jaar,

V. - Het standpunt van de Regering.

De verklarinq van de reqerinq Eyskens-Lilar bevat onder
meer volqende bepalingen:

« De arbeiderswereld rnaakt thans, in sornrniqe streken
van het land een moeilijke periode door ingevolge de recès-
sie en de onmisbare industriêle translormaties. De conjunc-
turele en regi(>nale economische politiek dient dan ook aan-
gevuld te worden door een tewerkstellinqs- en arbeidspoli-
t iek. De inspanningen met het oog op de plaatsing en de
wederaanpassinq der arbeiders, zullen noq worden uit-
~ebreid.

» Tevens dienen middelen gezocht te worden om aan
alle werknemers een grotere vastheid van betrekktnq te
verzekeren ».

Het is op gl'"Ond van deze overweqinqen dat de heer
Minister van Arbeid, de brief van 10 maart 1959 richtte
tot de Heer Fl!SS, Voorzrtter van de Nationale Arbeids-
raad. en waarvan de inhoud in dit verslaq werd opgenomen.

VI- - Wetsvoorstel van de heer Moulin.

Op 18 maart 1959 hebben de Heren Moulin en Dejace
een wetsvoorstel neerqeleqd tot regeling van de sluiting
van be-drtjven (stuk 170, nrs 1-2).
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IV - Conséquences pou l' les employés
et pour les ouvriers,

Les employes et les ouvriers sont générillement les pre-
mières et les plus grillldes victimes. Ce sem surtout le cas
pour les plus âgés, et principalement ceux qui. pendant de
nombreuses années, ont contrlbuë à l'essor de « leur »
entreprise mais qui, en raison de leur âge ou de leur forma-
tion professionnelle unilatérale. ne trouvent pas d'autre
occupation appropriée.

Les lois relatives aux contrats d'emploi et de travail
imposent à l'employeur l'obligation de donner un préavis,
dont la durée est indiquee ci-après:

I. Employés : Lorsque la rémunération annuelle ne dé-
passe pas [20.000 francs. le délai de préavis est de 3 mois
au moins pour les employés enqaqës depuis moins de 5 ans.

Ce délai est augmenté de 3 mois dès le commencement
de chaque nouvelle période de 5 ans de- service chez le même
employeur.

Lorsque la rémunération annuelle dépasse 120.000 francs,
le délai de préavis à observer par l'employeur est fixé par
la convention ou par le juge, sans qu'il puisse être inférieur
aux délais prévus pour les employés dont le traitement ne
dépasse pas 120.000 francs.

Le délai de préavis prend toujours cours le premier du
mois civil qui suit le jour auquel le préavis a été notifié.

2. Treoeilleurs . Le délai de préavis est fixé à 14 jours
lorsque le congé est donne: par l'employeur et prend cours
le lundi suivant la semaine pendant laquelle il est donné.

Ces délais sont doublés et quadruplés lorsqu'il s'agit
d'ouvriers demeurés sans interruption au service de la même
entreprise respectivement durant au moins 10et 20 ans.

V. - Position du Gouvernement.

La déclaration du gOllve:rnement Eyskens-Lîlar contient
entre autres le passage suivant:

« Le monde du travail traverse actuellement, dans cer-
taines régions du pays, une période difficile, en raison de
la récession et des transformations industrielles indispen-
sables. Aussi, la politique économique conjoncturelle et
régionale doit-elle être complétée par la politique de l'em-
ploi et de la main-d'œuvre. Les efforts entrepris en vue
de faciliter le remplacement et la réadaptation des travail-
leurs seront développés.

» D'autre part, il convient de chercher les moyens de
donner à tous les travailleurs une plus grande stabilité
d'emploi »,

C'est en se basant sur ces considérations que M. le Mi-
nistre du Travail a adressé à M. Fuss. Président du Conseil
National du Travail. la lettre du 10 mars 1959, dont le-
texte a été inséré dans le présent rapport.

VI. - Proposition de loi de M. Moulin.

Le 18 mars 1959, MM. Moulin et Dejace ont déposé
une proposition de loi réglementant la fermeture des entre-
prises (doc. 170, n~S 1-2).
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De inhoud van dit voorstel kan als volqt samenqevat Voici l'essentiel de cette proposition:
worden ;

~ Er mogen geell bedrijven geslotelI worden alvorens
andcre werkgelegenheden in dezelfde strcek geschapen
worden,

- De beslissinq tot sluiting moet 6 maandeu vöór haar
uitvoeunq openbaar gemaakt worden,

~ De Müuster van Economlsche Zakm 1'I10etalle maat-
reqeleu treffen om de wet toe te passen. en moet el' voor
zorqen dat de: werkqevers- en werknemersorq anisaties, als-
mede de gemeentelijke overheid bi] het zoeken naar oplos-
singen worden betrok ken.

VII. - Wetsvoorstel van de heer A. Van Acker.

Op 18 maart 1959 hebben de Heren A V<111 Acker' c.s.,
een wetsvoorstel neerqeleqd. tel' voorkonuuq van wille-
keurige sluitlnq V.U1 onderne minqen (stuk 190. nr I) waar-
van de korte inhoud luidt als volgt :

- Alvorens een bedrijf van minstens 50 arbeiders ge-
sloten wordt, moet de be:slissing binnen de I> daqen mee-
gededd worden aan de Minister van Economische Zaken
en aan de Ondernerninqsraa d.

- De Minister zal kommissarissen en een technische
commîssie gelasten met een onderzoek omtrent de renta-
biliteit en de hnanciële toestand,

- De beslissing tot sluitiuq zal slechts moqen uitqevoerd
worden na een jaar. De Minister kan deze termijn ver-
korten of verlerrqen.

- Er wordt een - «Dienst voor bescherminq van de
Nijverheidsvoorbrenqst » inqesteld, die de bedrijven waar-
voor tot de sluiting beshst werd, kan overnemen voor eigen
rekenînq,

- Voor de in de gesloten ondernerninqen tewerkqe-
stelde arbeiders en bedienden, zal de wettelijke vooropzeg
vervariqen worden door een schadeverqoedînq gaande van
6 maanden loon naar één jaar en tot maximum 2 jaar, voor
deze die in de onderneming: minder dan 10 jaar, meer dan
10 doch hooqstens 20 jaar, en meer dari 20 jaar hebben
gewerkt.

VIIL - Reqerinqsontwecp,

Op 25 juni laatstleden hebben de heren Mînisters van
Arbeid en Sociale Voorzorq een wetson twcrp neergelegd
betreffende de sluiting van onderneminqen {stuk 289. n" 1),

Dit ontwerp kan als volgt samenqevat .••ver-den :

- Aan de Paritaire Comité' s wordt de bevoeqdheid
opgedragen een reqlement op te stellen, betreffende de
voorafgaande informatie van overheden en werknerners, bij
sluiting van een ondernemmq en de wedertewerkstelhnq
der afgedankte werknemers. wanneer die onderneminqen
met minstens 50 arbeiders telt.

~ Aan de arbeiders met minstens 5 jaar anclenniteit
wordt, met ingang van de toepassinqsdatum der wet. en
voor een periode die 3 jaar bedraagt, met moqehjkheid deze
te verlenqen met 2 jaar, bij konink lijk besluit , een schade-
vergoeding weqens ontslag uitbetaald, in verhoudinq tot
de anciënnite't in de onderneming, onverm inderd de opzeq-
gingsvergoeding, bepaald in de wetten betrelfende het
kontrakt van dienstverhurinq voor arbeiders en bedienden.

~ De vergoeding valt tell Iaste van de werkgever. doch
als ...vaarborq voor de werknemers, wordt een fonds gesticht
« tot verqoedinq van de in geval van sluiting van onder-
nerninqen ontslagen wcrknemers ».

- Aucune entreprise ne peut être Fermée avant qu'il
n'ait été créé d'autres possibilités d'emploi dans la même
région.

- La décision de fermeture devra être annoncée publi-
quement 6 mois avant de pouvoir être exécutée.

- Le Ministre des Affaires économiques prendra toutes
les disposilions en vue de l'application de la loi et veillera
à ce que les organisations des truvailleure. de patrons. ainsi
que les autorités communales soient associées à la recherche
des solutions,

VII, - Proposition de loi de M, A, Van Acker.

Le 18 mars 1959, MM. A. Van Acker et consorts ont
déposé une proposition de loi empêchant la fermeture
abusive d'entreprises (doc. 190, nO I), que l'on peut
résumer comme suit:

- Avant la fermeture d'une entreprise occupant au
moins 50 ouvriers, la décision doit être communiquée dans
les 8 jours, au Ministère des Affaires économiques, ainsi
qu'au Conseil d'entreprise.

- Le Ministre désignera des commissaires et une com-
mission technique en vue: d'examiner la rentabilité et la
situation Fmancière.

- La décision de fermer l'entreprise n'est exécutoire
qu'après lin an. Le Ministre pourra toutefois réduire ou
prolonger ce délai.

- Il sera institué un « Office de Protection de la Pro-
duction Industrielle », qui pourra reprendre à son propre
compte l'exploitation des entreprises dont la fermeture a
été décidée,

- Pour les ouvriers et employés occupés dans les entre-
prises dont la fermeture a été décidée le préavis légat sera
remplacé par une indemnité de six mois, d'lin an ou de
deux ans de salaire au maximum. si les intéressés ont moins
de 10 ans de: service dans ces entreprises, ou plus de ]0 ans
sans dépasser 20 ans ou plus de 20 ans.

VIII. - Projet du Gouvernement.

Le 25 juin dernier, MM. les Ministres du Travail et de
la Prévoyance sociale ont déposé un projet de loi relatif
à la fermeture d'entreprises (doc. 289, n? 1),

Ce projet peut être résumé comme suit:

- Les Commissions paritaires sont compétentes pour
déterminer les méthodes selon lesquelles seront organisés,
en cas de fermeture d'entreprises, l'information préalable
des autorités et des travailleurs, ainsi que: le replacement
des travailleurs licenciés, lorsque ces entreprises occupent
au moins 50 travailleurs.

- Une indemnité de licenciement est allouée aux tra-
vailleurs dont l'ancienneté est de 5 ans au moins, à compter
de la date de rentrée e:n vigueur de la présente loi et pour
une période qui est de 3 ans avec la faculté de la prolonger
de 2 ans, par arrêté royal; cette indemnité est calculée: au
prorata de l'ancienneté dans l'entreprise, sans préjudice de
l'indemnité de congé prévue par les lois relatives au contrat
de travail ou d'emploi pour ouvriers et employés.

- L'indemnité est à charge de l'employeur, mais un
«Fonds d'indemnisation des travailleurs licenciés en cas
de fermeture d'entreprises» est institué: à titre de garantie
pour les travailleurs.
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De duu r van dit fonds is hooqstcns 5 jaar en wordt
gefinallcierd door een bijdrage van 30 Frnnk per werk-
ne mer. onderworpen aa n de mantschäppelijke zekerheid, teu
1,15te van de werkgever, en zulks voor de jaren 1959 en
J 960.

Ingeval cen onderneming nalaat de schadevecqoeding
aan de arbeiders en bedienden uit te betalcu zal het fonds
zulks doen in haar plants: hct uitqekeerde bedraq znl na-
dien door deze instelllnq van de onderneming opgevorderd
wordcn,

IX. ~ Besprekinq van de wetsvoorstellen
van de hercn MOll1in en Van Acker A.·

Uw commissre heeft 5 vergaderingen gewijd aan de
bespreking van deze wetsvoorstellen.

Bij de aanvang van de besprekinq werd eenpariq de wens
geuit clat de betde, bij dit ontwerp betrokken ministers. n.l,
de Heer Behoqne. Minister van Arbeid. en de Heer Van
cler Schueren. Minister van Economische Zaken. de corn-
missievergaderingen zouden bijwonen.

Aan deze wens zal een gunstig gevolg gegevèn wordeu.
in de mate dat de Heren M'nisters niet verhmderd zijn op
de daqeu waarop Uw cornrnissie verqadert,

Een lid dringt aan op een spoediqe wettelijke eegeling
gezien de beroering die de sluiting van bepaalde onder-
nemingen, vooral in het Vlaamse land, heeft teweeqqe-
bracht. Het Iid verwijst naar de decreten die in Frankrijk
werden uitqevaardlqd, tot regeling van dezelfde kwestie.

Een ander Iid laat uitschijrien dat het probleem niet
nieuw is. en verwijst naar een reeks van onderneminqen.
die gesloten werden onder de voorqaande reqerinq, zonder
dat een enkel initiatief tot wetgevend inqrijpen. genomen
werd, Het lid wijst op het overwegend economisch aspect
van het probleem en vraaqt de verzendinq naar de Corn-
missie van Economische Zaken, of naar een bijzondere
Comrnîssie. sarnenqesteld nit leden van cie beide bevoeqde
commissies.

Verder moet onderzocht worden of de wetgeving op de
Naamloze vennootschappen. de personenvennootschappen
met beperkte aansprakehjkheid - op de onderneminqs-
raden, op het arbeiders- en bediendenkontrakt, niet zal
moeren gewijzigd worden.

De Minîster zal tenslotte. als lid van de regering moeten
aantonen welke plaats het voorstel irmeemt in het reqe-
rinqsplan tot economische heroplevinq.

Een lid verklaart dat inderdaad onder de voriqe reqéring.
ondernemingen op willekeurige wijze werden gesloten, en
herinnert aan een Feit dat zich voordeed te Gent in 1957.
Om zulks in de toekornst te beletten zijn wettelijke rnaat-
regelen nodig. De absolute vrijheld mag niet bestaan en
onqezonde speculaties moeten vermeden worden.

Het lid erkent de bevoegdheid van de Heer minister van
Economische Zaken in deze aanqeleqenheid, en verzet zich
niet tegen het onderzoek van de wetsvoorstellen. door een
bijzondere comrnissie. We mogen nochtans niet uit het oog
verhezen dat het eerste doel moet zijn, de bescherming van
de arbeiders: zulks behoort tot het domein van de Mintster
van Arbeid.

Vcrscheidene Ieden dringen bij de Heer Minister van
Arbeid aan om tussen te komen bi] de Nationale Arbeids-
raad. opdat deze instelling zeer spoedig advies zou uit-
brengen.

De Heer Minister deelt mede dat hij als uiterste datum
de IDe rnei z81 voorstellen. De Commissie verklaarde zieh
hierrnede akkoord.

In een volgende vergaderlng worden de beide wetsvoor-
stellen nader toegelicht. De nadruk wordt gelegd op het Ieit
dat deze voorstellen niet mogen beschouwd worden als een
aanslag op de vrijheid. Het economisch leven brengt nood-
zakelijkerwijze verplichtinqen mede.
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Ce Fonds institué pour une durée de 5 ans au maxi-
mum, est alimenté par une cotisation de 30 francs pal" tra-
vailleur assujetti ft la sécurité sociale. laquelle cotisation est
ft charge de l'employeur pour les années 1959 et 1960.

Si une entreprise néglige de payer l'mderurutë aux
ouvriers et employés, le Fonds se substituera fi elle: le
montant payé sera récupéré après pal' cet organisme ft
charge de l'entreprise.

IX. ~ Examen des propositions de loi
de MM, Moulin et A, Van Acker,

Votre Commission a consacré cinq réunions à l'examen
de ces propositions de loi.

Dès l'ouverture des débats, les commissaires ont una-
nimement insisté pour que les Ministres intéressés au projet,
notamment MM. Behoqne, Ministre du Travail, et Van der
Scheuren, Ministre des Affaires économiques. assistent aux
séances de la Commission.

MM. les Ministres accèderont ft ce désir dans la mesure
où .Ils pourront se libérer les jours de réunion de votre
Commission.

Un commissaire insiste sur l'urgente nécessité de mesures
législatives dans ce domaine, étant donné l'agitation qu'a
provoquée la fermeture de certaines entreprises. surtout en
pays flamand. Le membre en question se réfère aux décrets
promulquës en France pour résoudre le même problème.

Un autre commissaire fait ressortir que le problème ne
date pas d'hier. IJ signale que. sous le Gouvernement pré-
cédent, de nombreuses entreprises ont été fermées sans
qu'aucune initiative n'ait étê prise en vue d'une inter-
vention par la voie législative. Ce membre souligne le carac-
tère essentiellement économique de la question. et demande
le renvoi ft la Commission des Affaires économiques, ou à
une Commission spéciale. composée de membres des deux
commissions compétentes.

D'autre part, il faudra examiner si les lois sur les sociétés
anonymes, sur les sociétés de personnes à responsabilité
limitée. sur les conseils d'entreprises. sur le contrat de: tra-
vail et le contrat d'emploi ne devront pas être modifiées.

Enfin. le Ministre, en tant que membre du Gouvernement,
devra indiquer la place qu'occupe la proposition dans le
plan gouvernemental de redressement économique.

Un membre déclare qu'en effet. SOllS le Gouver-
nement précédent. des entreprises ont été fermées arbitrai-
rement; il cite notamment un fait qui s'est produit à Gand
en 1957. POlir en éviter le retour. des mesures légales sont
nécessaires. La liberté absolue ne peut exister et il convient
d'éviter des spéculations malsaines.

Le membre reconnaît la compétence du Ministre des
Affaires économiques en cette matière: il ne s'oppose pas
à l'examen des propositions de loi par une commission spé-
ciale. Mais il ne faut pas perdre de vue que le premier
objectif doit être la protection des ouvriers; et cette question
relève de la compétence du Ministre du Travail.

Plusieurs membres insistent auprès du Ministre du T'ra-
vail pour qu'il intervienne auprès du Conseil national du
Travail en vue d'obtenir, à brève échéance. ravis de celui-cl.

Le Ministre répond qu'il proposera le 10 mai comme
extrême limite. La Commission se déclare d'accord.

A une réunion suivante, les deux propositions de: loi font
l'objet d'un exposé détaillé. Il est souligné qu'elles ne peu-
vent pas être considérées comme une atteinte à la liberté.
La vie économique entraîne nécessairement des obligations.



De Heer Münster deelt mede dat de regering dezelfde
bekommemlssen hee It als de indieners del' voorstellen. Het
volstaat de regeringsverklaring te lezen om hiervan over-
tuigd te zijn. De regering wil echter ntet dat het bij een
belofte zou blijven: daarorn werd reeds, vóór elk parlemen-
tair initiaticj. een advies qevraaqd aan de Nationale
Arbeidsraad. Deze instelling verqadert op 9 mei. Dit advies
is nodiq vooraleer een beslissing te kunnen treffen.

Een lid zou graag het standpunt kennen van de meerder-
heidsqroepen. waarop geantwoordt wordt. Hct bcst is het
advies af te wachten van de N. A. R. vooraleer een concrete
houding aan te neruen.

Indien de huidiqe oppositie gedurende de viel' voorbije
[aren geen enkel initiatief genomen heeft, is het niet zo erg
thans nog enkele weken geduld te beoefenen.

Op aandringen van al de leden van Uw Comrnissie zal de
voorzitter kontakt opnemen met de Heer Münster van
Economtsche Zaken. teneinde zijn zienswijze te kennen.

Deze zienswijze kan als volgt samenqevat worden:

De regering erkent de ernst van het probleem. doch men
mag niet uit het oog verliezen dat het wetsvoorstel van de
Heer Van Acker ernstige economische. sociale en Financïële
problemen oproept,

Wat de inhoud van het voorstel betreft moeten volgende
bezwaren gemaakt worden:

1. De titel handelt over « willekeurlqe » sluitinqen. ter-
wijl de inhoud van het voorstel betrekkinq heeft op alle slui-
tingen.

2. Het kan nodig blïjken de arbeiders min of meer scha-
delcos te stellen vooc afdanking wegens sluiting van de:
onderneminq, doch men moet ook rekening houden met
het aantal nieuwe industrlën. waarvan de oprichtinq door
de regering wordt bevorderd. en waardoor nïeuwe werk-
gelegenheden worden geschapen. zodat niet al de afge-
dankte arbeiders werkloos blijven. De statistieken bewijzen
dat de werkloosheid afneemt terwijl het aantal beschïkbare
arbeidskrachten verhoogt.

3. Indien het parlement het wetsvoorstel Van Acker
aanvaardt. zal de sluiting van ondernemingen afhangen van
de Minister van Economische Zaken en niet meer van de
werkqever, In 't alqerneen hebben de: ondernemingen die
sluiten, financiële moeilijkheden. De indieners van het
voorstel willen deze moeilijkheden afwentelen op de Staat.
en de: Iasten die er uit voortvloeien afwentelen op de ge-
meenschap.

Het zou zeer gevaarlijk zijn deze macht over te dragen
aan een Mïnister, daar ongetwijfeld politieke invloeden
zullen drukken op het al of niet sluiten van een onder-
neming.

':1:.De oprichting van een Dienst voor bescherrning van
de nijverheidsvoorbrengst is niet wenselijk omdat de over-
dracht van het beheer van een onderneming naar een para-
stataalorganisme zeer gevaarlijk is op het gebied van de
verantwoordeltjkheden, Een openbaar bestuur zou voor
opdracht krijqen private ondernem.nqen te besturen, d.e
zich in een bijzorrder moeilijke toestand bevinden.

De achtereenvolqende reqerinqen hebben een derqelijke
weg gevolgd inzake de koolmijnenpolitiek. De rekeninq is
zeer zwaar gevallen voor de gemeenschap.

5. Is het de bedoeling van de indieners een vergoeding
toe te kermen aan alle aFgedankte arbeiders of slechts aan
hen die werkloos worden ?

6. Het qoedkeuren van een dergelijk wetsvoorstel zou de
nieuwe Investerinqen teqenhouden.
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Le Ministre déclare que le Gouvernement a les mêmes
préoccupations que les auteurs des propositions. Pour s'en
convaincre. il suffit de lire la déclaration gouvernementale.
Mais le Gouvernement ne veut pas s'en tenir à une pro-
messe: c'est pourquoi, avant toute inîtiative parlementaire.
l'avis du Conseil national du Travail a été demandé. Cet
organisme se réunit le 9 mai. Cet avis est indispensable
avant de pouvoir se prononcer.

Llu commissaire a.meralt connaître le point de vue des
groupes de la majorité; il lui est répondu qu'il vaut mieux
attendre l'avis du C. N. T. avant d'adopte!' une attitude
concrète.

Puisque l'opposition actuelle n'a pris au cline initiative au
cours des quatre dernières années, il n'y a pas de mal à
patienter quelques semaines encore.

A la demande de tous les membres de votre Commis-
sion. le président se mettra en l'apport avec M. le Ministre
des Affaires économiques afin de connaître son point de
vue.

Ce point de vue peut être résumé comme suit:

Le Gouvernement reconnaît la gravité du problème. mais
il y a lieu de souligner que la proposition de loi de M. Van
Acker soulève de sérieux problèmes économiques, sociaux
et financiers.

Quant à l'objet' de la própositiorï, il y Cl lieu de formuler
les objections suivantes:

1. L'intitulé parle de fermetures «abusives ». alors que
la proposition même vise toutes les fermetures.

2. 11 peut paraître nécessaire: d'indemniser, dans une cer-
taine mesure. les ouvriers licenciés en cas de fermeture d'une:
entreprise. mais il faut tenir compte aussi du nombre
d'industries nouvelles dont le Gouvernement favorise la
création et qui offrent de nouvelles possibilités d'emploi. de
sorte que tous les ouvriers licenciés ne sont pas réduits all

chômage. Les statistiques montrent que le chômage est en
régression, tandis que la main-d'œuvre disponible s'accroit.

3. Si le Parlement adoptait la proposition de loi de M. Van
Acker, la fermeture des entreprises serait subordonnée à
la décision du Ministre des Affaires économiques et non
plus à celle du législate:ur. En général, les entreprises qui
cessent leur activité connaissent des difficultés financières.
Les auteurs de la proposition veulent endosser ces diffi-
cultés à l'Etat et à la communauté les charges qui en
découlent.

II serait très dangereux de conférer un tel pouvoir à Urt

Ministre. car il est certain que des influences politiques
joueront lors de la fermeture ou non d'uneentreprise.

1. La création d'un « Office de Protection de la Produc-
t.on industrielle» n'est pas souhaitable étant donné que, sur
le plan des responsabilités, il est très dangereux de trans-
férer la gestion d'une entreprise à un organisme parastatal.
Une administration publique se verrait confier la mission de
gérer des entreprises privées se trouvant dans une situation
financière particulièrement difficile.

Les Gouvernements successifs ont suivi cette voie en
matière de politique charbonnière, La note a été très élevée
pour la communauté.

5. Les auteurs envisagent-ils d'accorder une indemnité
à tous les ouvriers licenciés ou seulement à ceux réduits au
chômage?

6. L'adoption de pareille proposition de loi ferait obstacle
aux investissements nouveaux.
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De Heer Minister besluit met te zE;ggen dat zou moeten
gezocht worden in de richtinq van meer bestaanszekerheid
voor de arbeiclers. en verwijst naar dc regeling. getroffen
door cie Europese Gemeeuschap voor Kolen en Staal,

De regering zal in de e. k. weken in die zin voorstellen
doen. Daarenboven zullen wetsontwerpen neerqelcqd W01'-

den om de oude rnernlnqen met Financiële moeiltjkheden, te
helpen bij cie samcnsmeltinq met audere. of bij de reorga-
nisatie en rnoderniserinq.

Als gevolg (lan deze mededelinq stelt een lid voor cie
hesprekinq te verdaq en tot bi] het neerleggen van een
regeringsontwerp.

Een lid antwoordt dat het bewezen is dat de wetten Rey
en Liebaert onvcldoende waren, Indien we ons daarenboven
moesten beperken tot de willekeurige sluitinqen. zal deze
wet niet haar doel bereiken: we moeten de sluiting van
ondernerntnqen zoveel mogelijk tegenhouden. We moeten
daarenboven niet bevreesd zijn voor de tussenkomsr van
de Mlnister van Economische Zaken. anders moeren we
nog meer drastische maatreqelen voorstellen.

Het toekennen van een vergoeding aan de afgedankte
arbeiders zal de investeringen niet beletten: men ZOll dit
arg ument kunnen uitspelen teqenover Olll het even welke
sociale wct.

Verscheidene leelen verzetten zich tegen het uitstellen
van de verdere besprekinq.

Een lid wijst op bepaalde tegenstrijdigheden in de rieder-
landse en de Iranse tekst. en is voorstander van het zceken
naar een oplossinq in de Bedrijfsraden en de paritaire corn-
missles.

Een ander Iid wijst op de zware gevolgen die voor de
arbeiders voortvloeien uit de sluiting van hun onderneming.
Het leidend personeel ontvangt belanqrijke vergoedingen,
terwijl de arbeiders zich moeten tevreden stellen met de
wettelijke vooropzeg. bepaald in de wet op het arbeiders-
kontrakt, De economische politiek van een œgering moet
gericht worden naar de volledige werkverschaffing.

In een volqende verqaderinq is een lid van mening dat
geen aanslag gepleegd wordt op het eigendom. Het doel
van het voorstel is de werkverschaffing in de onderneming
te behouden en beantwoordt aan de gedachte van de econo-
mische decentraltsatie.

De voorqeschreven werkwijze omvat twee Iasen 0 het
onderzoek en een eventueel verbod tot sluiting. Bepaalde
ondernerninqen werden gesloten uit winstbejag. andere
wegens onbevoeqdheid van de leiding. De commîssarissen en
de technische comrnissie zal oordelen over het willekeurig
karakter van de sluiting.

De bewering als zou het burqerlijk recht in het gedrang
komen, houdt geen steek: de wet op het sekwester heeft
geen wijziqinqcn gebracht aan het burqerhjk recht; de
rechtbanken hebben ten andere het rnisbruik van het recht
als strafbaar feit erkend.

De criteria die de beslissing zullcn beïnvloeden zullen deze
zijn van de rentabiliteit, doch in werkelijkheid zal deze wet
niet zo veelvuldiq rnoeten toeqepast worden daar zi] een
gunstige psychologische weerslaq zal hebben.

Een lid is van mening dat het wetsvoorstel sociale voor-
delen bevat, doch anti-econornisch is. De sociale doelstel-
lingen moeten nagestreefd worden in een sociale wet.
Daarenboven mag een economsche concentratie niet altijd
beschouwd worden als een willekeuriqe sluitinq, en is het
zeer moeilijk het slecht beheer vast te stellan aan de hand
van de financiéle toestand, daar andere Iaktoren de toe-
stand kunnen beïnvloeden.

Een ander lid stelt een reeds vraqen die zullen oprijzen na
een eventuële toepassinq der voorgestelde wettelijke maat-
regelen. Met welke fondsen zal de onderneming in werking
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M. le Ministre conclut en déclarant qu'Il faudrait recher-
cher une solution qui garant:ra:t une plus grande sécurité
d'existence aux ouvriers. et i! se réfère, au régime mstaurè
pal' la Conununauté Européenne du Charbon et de l'Acier,

Le Gouvernement fera des propositions dans ce sens au
COllI'S des prochaines semaines. En outre, des projets de
loi seront déposés en vue d'aider les entreprises en diffi-
cultés lors de la fusion avec d'autres entreprises. ou lors
de leur réorqanisation ou modernisation.

A la suite de cette communication, un membre propose
d'ajourne!' la discussion jusqu'au dépôt d'un projet gouver-
nemental.

lin membre l'épand qu'Il est établi que les lois Rey ct
Ltebaert étaient insuffisantes. Si nous devions. en outre.
nous limiter aux fermetures abusives. la présente loi man-
querait son but; nous devons empêche!', dans la mesure C!Ü
possible. la fermeture d'entreprises. Pal' ailleurs, IlOUS ne
devons pas craindre l'intervention du Ministre des Affaires
économiques sinon nous devons proposer des mesures encore
plus draconiennes.

L'octroi d'une indemnité aux travailleurs licenciés u'ern-
pêchera pas les investissements; cet argument pourrait être
invoqué contre n'importe quelle loi sociale.

Plusieurs membres s'opposent à l'ajournement de la dis-
cussion.

lin commissaire signale des contradictions clans les textes
français et néerlandais et propose de rechercher une solu-
tion au sein des conseils professionnels et cles commissions
paritaires.

LIn autre membre souligne les graves conséquences résul-
tant pour les travailleurs de la fermeture de leur entreprise.
Le personnel dirigeant reçoit des indemnités importantes,
tandis que les ouvriers doivent se contenter du préavis legal
prévu par la loi sur le contrat de travail. La politique écono-
mique d'un gouvernement doit être orientée vers le plein
emploi.

A une réunion suivante, un membre estime qu'Il n'est
nullement porté atteinte à la propriété. Le but poursuivi par
la proposition est cie maintenir l'emploi dans l'entreprise, ce
qui correspond à l'idée de la décentralisation économique.

La procédure prévue comprend deux phases: l'enquête
et une interdiction éventuelle de Fermeture. Certaines entre-
prises ont été fermées dans un but lucratif. d'autres en rai-
son de l'incompétence de la direction. Les commissaires et la
commission technique statueront sur le caractère arbitraire
de la fermeture.

L'assertion quil serait porté atte.nte au droit civil n'est
pas pertinente; la loi relative aux séquestres n'a pas modifié
le droit civil; les tribunaux ont d'ailleurs considéré l'abus
du droit comme un fait délictueux.

Les critères qui influeront sur la décision seront ceux de
la rentabilité, maïs, en réalité, cette loi ne sera pas d'une
appl-cation fréquente grâce à sa répercussion psychologique
favorable.

Un membre estime que la proposition de loi, tout en
présentant des avantages sociaux, est anti-èconomlque. Les
objectifs sociaux doivent être réalisés par tine loi sociale.
En outre, tine concentration économique ne peut toujours
être considérée comme une fermeture arbitraire; il est d'ail-
leurs très difficile de constater une mauvaise gestion sur la
base de la situation financière. celle-ci pouvant être influen-
cée par d'autres facteurs.

Un autre commissaire signale toute une série de questions
qui se poseront après l'application éventuelle des mesures
proposées. Avec quels fonds l'entreprise pourra-t-elle pour-



blljven ? Welke zullen de bevocqdhetd en de verautwoor-
delijkheid z ijn der beheerders? Zullen de aanqeqane ver-
blnteuissen naqeleefd worden? Zal de Firma nog belas-
tingen betaleu " Welke bestcmminq zal gegeven worden
aan de winsten?

Versch cidene leden oordeleu dat voorranq moet verleend
worden aan het lot del' arbeiders. die wegens sluiting werk-
loos worden. Van economisch standpunt kan het nuttig zijn
bepaaldc ondernerninqen met elkaar te versmelten cloch,
in afwachting van de oprichting van nieuwe werkgelegen-
heden. is het geboden een verqoedinq uit te betalen.

Verscheldene leden mengen zich verder in de bespre-
king, en wijz en enerzij ds op de noodz akehjkheld orn wette-
lijke maatreqelen te treffeu. en anderzijds op de moeilijk-
heden die de toepassinq van de voorgestelde teksten voor
gevolg zullen hebben.

Uiteindelijk wordt met 11 stemmen tegen 9 beslist. de
bespreking te verdagen tot wanneer de Regering haar
standpunt zal kenbaar gemaakt hebben, met dien ver-
stande. dat Uw comrnissie haar werkzaarnheden zal her-
neruen in het begin der maand juni.

" " "

Uw commissie verqaderde oprueuw op Il juni en vernam
van de heer Behogne. Minister van Arbeid dat de N. A. R.
dezelfde dag in vergader-ing samenqeroepen was. voor ver-
dere bespreking van het gestelde probleern. Hij vraagt de
besprekinq te verdagen.

De meninqen der comrnissieleden waren over dit ver-
zoek verdeeld.

Sommiqen cleden opmerken dat het advies gevraagd was
tegen 9 mei, en dat het parlementaire werk niet mag ver-
lamd worden door de medewerking van bepaalde orga-
nisrnen.

Anderenmteqendeel erkenden de belangrijkheid van het
te onderzoeken punt en hechten veel belang aan het stand-
punt dat de vertegenwoordigers van de werkgevers en
werknemersorqanisaties zouden innemen.

Het voorstel tot verdaging van de bespreking wordt
aangenomen met 12 sternmen tegen 8.

Uw commissie werd opnieuw samengeroepen op 17 juni
laatsleden om van de heer Minister van Arbeid te vernemen
dat geen eenparig akkoord bereikt werd in de Nationale
Arbeidsraad. doch dat de organisaties van werkgevers en
werknerners, elk een nota hadden ovcrqcmaakt. waarin hun
wederzijdse standpunten geformuleerd waren.

De heer Minister deelde mede dat de regering zelf een
wetsontwerp zou neerleggen in de eerstkomende daqen. en
verzocht diensvolgens de bespreking der wetvoorstellen op-
nieuw te verdagen.

Zoals in de voorgaande vergadering werd dit voorstel
bekampt door sommige en verdedigd door andere commis-
sieleden.

Een lid was van oordeel dat de voorqestelde procedure
onregelmatig is: de alqemene bespreking der inqediende
wetsvoorstellen was reeds geëindigd. zodat de commissie
gehouden is het onderzoek der artikelen voort te zetten, Een
aanqekondiqd regeringsontwerp mag geen voorwendsel zijn
om het parlementair initiatief te hinderen.

Hierop wordt geantwoord dat het niet in de bedoeling
ligt van de voorstanders tot verdaging te beletten dat wets-
voorstellen inqediend door een lid van de Kamer achteloos
over het hoofd zouden gezien worden, doch dar het in het
verleden meer dan eenmaal is voorqekomen. dat de bespre-
kinq van beoaalde wetsvoorstellen tot drie maanden ver-
daa'gd werd, omdat door de Minister verklaard werd dat
de regerinq het gestelde probleem onderaocht.

Het voorstel tot verdaging van de bespreking tot I juli
1959 werd aangenomen met lOstemmen tegen 8.
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suivre son activité? Quelles Seront la compétence et la res-
ponsabilité des administrateurs? Les engagements pris
seront-ils respectés ? La firme payera-t-elle encore des
impôts? Quelle sera l'affectation des bénéfices?

Plusieurs commissaires estiment qu'Il faut songer avant
tout au sort des travailleurs réduits au chômage par la fer-
meture, Du point de vue économique, il peut être utile de
fusionner certaines entreprises, mais en attendant la créa-
tion de nouvelles possibilités d'emploi. il importe de leur
accorder une indemnité,

D'autres membres interviennent dans la discussion en
attirant l'attention sur la nécessité de mesures législatives,
d'une part, et sur les difficultés qui résulteront de l'appli-
cation des textes proposés. d'autre part.

Finalement. il est décidé, par Il voix contre 9, d'ajour-
ner la discussion jusqu'à ce que le Gouvernement aura fait
connaître Son point de vue, étant entendu que votre Com-
mission reprendra ses travaux au début du mois de juin.

. . "

Votre: Commission s'est de nouveau réunie le: 11 juin.
M. Behoqne, ministre: du Travail. faisait observer que le
C. N. T. était convoqué le même jour en vue: de poursuivre
la discussion du problème. M. le Ministre demanda d'ajour-
la discussion.

Les commissaires n'étaient pas tous d'accord sur cette
demandè,

Certains faisaient observer que ravis avait été demandé
pour le 9 mai et que le travail parlementaire ne pouvait
être paralysé par la collaboration de certains organismes.

D'autres, au contraire, reconnaissant l'importance du pro-
blème. attachent une grande importance au point de vue
des représentants des organisations des employeurs et des
travailleurs.

La proposition d'ajournement de la discussion est adoptée
par 12 voix contre 8.

Votre commission fut convoquée à nouveau le 17 juin
dernier pour apprendre de M. le Ministre du Travail qu'un
accord unanime n'avait pas été réalisé au sein du Conseil
national du Travail. mais que les organisations des em-
ployeurs et des travailleurs avaient chacune transmis une
note contenant l'exposé de leurs points de vue respectifs.

M. le Ministre signala que le Gouvernement déposerait
lui-même un projet de loi au cours des prochains jours;
en conséquence, il demanda d'ajourner à nouveau la dis-
cussion des propositions de loi.

Comme à la précédente réunion, cette proposition fut
combattue pal:"certains membres de la Commission et défen-
due par d'autres.

Un membre considère la procédure préconisée comme
irrégulière : la discussion générale des propositions de loi
déposées était déjà terminée, de sorte que la Commission
est tenue de poursuivre l'examen des articles. L'annonce
d'un projet gouvernemental ne peut servir de prétexte à
entraver l'initiative parlementaire.

Il est répondu qu'il n'entre pas dans les intentions des
partisans de l'ajournement de ne tenir aucun compte des
propositions introduites par un membre de la Chambre,
mais il est plus d'une fois arrivé dans le passé, que la dis-
cussion de certaines propositions de loi fut ajournée, même
de 3 mois, le Ministre ayant déclaré que le Gouvernement
examinait le problème posé.

La proposition d'ajournement de la discussion jusqu'au
loe juillet 1959 fut adoptée: par 10 voix contre 8.
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X. - Bespreking VUIl het Reqertnqsontwerp.

A) Algemcne besprekinq,

Op 25 juni laat st leden legden de Ministers van Arbeid
en Socrale Voorzorg een wetsontwerp neer betreffend e de
s luitinq van de ondernemingen (stuk 289. n" 1).

Dit ontwerp. dat gesteund is op een dubbele basis. werd
in cen conunissieverqaderinq door de heer Münster van
Arbeid als volgt toegelicht:

1. De paritaire commissïes zullen de toepassinqsmodali-
teiten bepalen tot voorlichting van cie bevoeqde instanties
door de werkqever die het inzicht heeft zlj n ondernerninq
te sluiten.

De regering is van oordeel dat vooral de spreiding van
de daturn van opzegging aan cle verschillende cateqorieën'
van werknerners. zou moeren besproken worden in de
onderneminqsraad of tussen de directie en de syndikale
a Ivaardiqing ,

Het is eveneens niet uitgesloten dat bijvoorbeeld een
ondernernlnqsraad bepaalde voorstellen kan doen, die de
sluiting kunnen voorkomen. of kan bijdraqeu tot de her-
plaatsing del" aan afdankinq blootgestelde arbeiders.

2. Er zal aan de arbeiders en bedienden een afdankinqs-
verqoedinq uitbetaald worden. berekend in Functie van het
aantal dienstjaren in de onderneminq. Deze vergoeding
zal uitbetaald worden door tussenkomst van een fonds ten
laste van de ondernerninq.

Dit fonds zal over een reserve beschikken voortspruit erid
uit twee bijdraqen, van elk 30 frank die door de wcrkqever
aan de Rijksdienst voor Maatschappelijke Zekerheid zullen
betaald worden, gedun:nde twee achtereenvolqende jaren,

De Minister vestigt er de aandacht op dat dit fonds
geen verzekennqsinstellinq is: het zal slechts de afdan-
kingsvergoeding uitbetalen onder de vorm van een voor-
schot, en de som van de werkqever teruqvorderen op het
ogenblik van de Iikwldatie van de onderneming.

Dit fonds zal niet over een eigen administratie beschik-
ken, doch geleid worden door de directeur-qeneraal van
de Rijksdienst voor Arbeidsbemiddeling en Werkloosheid
Men hee lt zich laten leiden door de opvatting van het
weqenfonds. .

Het ontwerp is voor sommige comrnissieleden een ont-
goocheling. Geen enkel lid betwist de maatschappelijke
vooruitqa nq, die aan de basis ligt van de voorgestelde tekst,
doch deze heeft slechts tot doel de gevolgen van de
sluitinq te verz achten. terwijl het wetsvoorstel Van Acker
tracht de sluitinqen te vermijden. Daarenboven WOLdt geen
vergoeding voorzien voor de arbeiders met minder dan
5 jaren dienst. De voorziene vergoeding wordt ruet aan-
gepast aan de stijging van de levensduurte. en de procedure
langs de paritaire Commissies biedt weinig kans tot slaqen,

Een ander lid betreurt dat de arbeiders uit de rnijn en
de: metaalnijverheid uitgesloten worden van de voordelen
van deze wet, omdat ze afhangen van de Europese Gemeen-
schap voor Kolen en Staal: de criteria die deze instelling
voor de op haar gebied vallende arbeiders voorziet zijn
Imrners niet dezelfde als deze vervat in het ontwerp. Om
die rcden is de regering van mening dat bedoelde arbeiders
geen aanspraak kunnen maken op de voorziene voordelen.

Een ander lid wijst op het gevaar dat de ouriere arbei-
ders bedreigt. Een werkgever die het inzicht heeft zijn
onderneming te sluiten zal niet aarzelen om b. v. 6 maanden
VÓÓl"de bekendmaking deze arbeiders af te danken. Op die
wijze zal hi] slechts gehouden zijn tot uitbetaling van de
wettelljke opzeggingsvergoeding.
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X. - Discussion du projet du Gouvernement,

A) Discussion fJénérale,

Le 25 juin dernier. les Ministres du Travail et de
la Prévoyance sociale ont déposé un projet de loi relatif
it la fermeture d'entreprises (document n" 289, n° 1).

Le présent projet à une double base; il fut commenté COIll-

me suit par le Ministre du Travail à une réunion de la
Commission:

l , Les commissions paritaires fixeront les modalités
d'application en vue de l'information à donner aux autorités
compétentes par l'employeur qui a l'intention de fermer
son entreprise.

Le Gouvernement estime que, surtout l'étalement des
dates de congé des diverses catégories de travailleurs
devrait être discuté, soit au sein du conseil d'entreprise.
soit entre la direction et la délégation syndicale.

Il est également possible qu'un conseil d'entreprise. par
exemple, puisse faire des propositions de nature à prévenir
la fermeture, ou qu'il puisse contribuer au replacement des
travailleurs exposés à être licenciés.

2. Il sera payé nux ouvriers et aux employés une indem-
nité de licenciement calculée au prorata clu nombre d'an-
nées de service dans l'entreprise. Cette indemnité sera
payée it charge de l'entreprrse à l'intervention d'lm Fonds.

Ce fonds disposera d'une réserve, alimentée par deux
contributions de 30 francs chacune. à payer par l'employeur
assujetti à l'Office National de Sécurité Sociale, pendant
deux années consécutives.

M. le Ministre fait remarquer que le fonds en question
n'est pas un organisme d'assurance: il ne payera qu'une
indemnité de licenciement sous-forme d'une avance et récla-
mera cette somme à l'employeur au moment de la liquida-
tion de l'entreprise.

Le fonds n'aura pas sa propre administration. mais il
sera dirigé par le directeur général de l'Office National du
Placement et du Chômage. A cet égard on s'est inspiré du
Fonds des Routes.

Le projet il déçu certains commissaires. Aucun membre
ne conteste le proqrès social réalisé: par le texte proposé,
mais celui-ci ne vise qu'à atténuer les conséquences de la
fermeture, tandis que la proposition de loi Van Acker tend
à éviter les fermetures. En outre, aucune indemnité n'est
prévue pour les travailleurs ayant moins de 5 années de
service. Le montant de l'indemnité prévue ne sera pas en
rapport avec l'augmentation du coût de la vie et la procé-
dure des commissions paritaires ne sera guère efficace.

Un autre commissaire déplore que les travailleurs de la
mine et de la métallurgie sont exclus du bénéfice de la loi
pal"ce qu'ils dépendent de la Communauté Européenne du
Charbon et de rAcier, En effet, les critères prévus par cet
organisme ne sont pas les mêmes que ceux du projet. Pour
cette raison le Gouvernement estime que ces travailleurs ne
peuvent prétendre aux avantages prévus.

Un autre commissaire attire l'attention sur la menace qui
pèse sur les travailleurs âgés. L'employeur qui a l'inten-
tion de fermer son entreprise n'hésitera pas à licencier
ces travailleurs, par exemple 6 mois avant la notification.
De cette façon, il ne sera tenu qu'au paiement de I'mdem-
nitê du congé légal.



Bepaillde leden staan eveueens sceptisch tcqenover de
rnedewerkiuq van de paritaire Couuuissies. en vrez en clat
slechts zcer weiniq resultatcn zullcn bercikt worden.

Wat gaat er gebeUL'en wanneer de paritaire Commlssies
geen criteria vastleggen?

Andere leden drukkeu hun voldoening uit over het door
de reHc:l'Ïnggenomen in iuatie]. AI willen sommige leden de
schijn wekken dat het ontwerp onvoldoende is.toch mocten
we toegeven clat thans voor de eerste maal iets wordt VOOI'-
gesteld. dat de gevolgen van de sluiting kan verzachten en
in meer dan cen geval de sluiting zal voorkoruen.

Het is daarenboven een proefneming voor 2 of 3 jaar.
Indien we vanaf hct begin te ver gaan. zouden de maat-
reqelen in het nadeel van de werknemers kunnen uit-
valleu.

Een lid vraaqt clat in de memorie van toelichtlnq de
woorden « de meest representatieve orqamsatles » zouden
vervanqen worden door de professionele of interprofes-
sionele werknemersorqanisaties ».

In zijn antwcord op de diverse opruerk inqen geeft de
Mintster van Al'beid toe dat het hier een bescheiden en
voorz ichtiq ontwerp geldt. Het is niet bestemd om het
gehele vraaqstuk op te lossen. Het wil een deqelïjke oplos-
sinq brengen voor welbepaalde toestanden, doch het Iaat
zich niet in met het economische aspect van het vraaqstuk.
De representatteve vakorganisaties waarvan in het ont-
werp sprake is, zijn die welke vertegenwoordigd zijn in de
Nationale Arbetdsraad. De formule van de anciënruteit in
de onderneming is die. welke in de wetgeving op cle
arbeidsovereenkomst is opgenomen. Het systeem van for-
faitaire vergoeding Is noodzakelijk om aan het ontwerp een
Financiële basis te geven. wat niet mogelijk ware indien
de vergoeding op het salaris was gebaseerd. Sonnnige
werkqevers hebben reeds contact genomen met de vak-
verenigingen om de sluitinqscriteria te bepalen. Verder
lijdt het geen twijlel dat de werkqevers hun best zullen
doen om bij de wedertewerkstelltnq van de ontslaqen arbei-
ders behulpzaam te zijn. Het is belanqrijk en nuttig dat
hier door overleq een formule wordt gevonden. Indien de
paritaire comités weigeren te bepalen op welke wijz e van
het voornemen tot sluiting kennis moet worden gegeven, kan
de Minister eventueel sommiqe formaliteiten opleggen op
grond van artikel 15 van het ontwerp.

Weliswaar heeft het ontw erp slechts een looptijd van
drie jaar, doch men moet er rekening mee houden dat de
wet bij beslissing van de Mirusterraad met 2 jaar kan wor-
den verlengd.

De Minister van Economische Zaken rnerkt op dat hij dit
ontwerp ruet mede heeft ondertekend omdat het een lourer
sociale strekkinq heeft. Men moet hier echter met omzrch-
tigheid te werk gaan. Wel staat het butten kijf dat op het
eenrnaal verk reqene niet wordt teruqqekomen. en dat men
in de toekomst alleen maar verder kan gaan. Men moet de:
uitvoeringsbepalingen van zeer nabij bestuderen. De bepa-
lingen van economische: aard hebben een eerder beper kte
strekking: het beroep op de Ondernemingsraad is geen
definitieve formule. In sociaalopzicht gaat het ontwerp
verder dat het voorstel-Van Acker. In dit voorstel is er
trouwens teqenspraak tussen het gestelde doel. zoals aan-
gegeven in de titel, en de tekst zelf van de artlkelen. Het
[s moeilijk te bewijzen dat een sluiting willekeurig Is. De
Minister stemt errnee in dat willekeurige sluitingen worden
verhinderd. doch kan zrch niet vereniqen met artikel 2 van
het voorstel. Wanneer een sluiting economisch ver-ant-
woord is. mag men ze immers niet verhindercn.

Sommige industriële activiteiten zij tot verdwijning
gedoemd.

Het ontwerp voorztet in de toekenning van een vergoe-
ding in geval van sluiting. De formule van het voorstel-
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Plusieurs commissaires se: déclarent sceptiques quant fi
la collaboration des commissions paritaires et craiqnent que
les résu ltats atteints seront minimes.

Quarrtvera-t-tl si les commissions parltatres n'établis-
sent pas de critères?

D'autres commissaires se félicitent de: l'initiative prise:
par le Gouvernement. Si d'aucuns veulent créer l'impres-
sion que le projet est insuffisant, ils devront cependant
reconnaître qu'il s'agit ici de la première proposition de
nature à atténuer les conséquences de la fermeture, et à
prévenir celle-ci dans bien des cas.

D'ailleurs, il s'agit en l'occurrence d'un essai, s'étendant
sur une période de 2 ou 3 ans, Si nous ne procédons pas
par étapes, les mesures envisagées pourraient être préju-
diciables aux travailleurs.

Un commissaire demande que: l'on remplace, dans l'Ex-
posé des Motifs. les mots « les organisations les plus repré-
sentatives » par les mots « les organisations professionnelles
ou interprofessionnelles des travailleurs ».

Dans sa réponse aux diverses observations, M. le Mi-
nistre du Travail reconnaît que ce projet est modeste et pru-
dent. Il ne tend pas à résoudre le problème duns son ensem-
ble. Il veut apporter une solution durable à cles situations
déterminées. Il ne touche pas à l'aspect économique du pro-
blème. Les organisations professionnelles représentatives,
prévues dans le projet. sont celles qui sont représentées au
Conseil national du travail. La formule de l'ancienneté dans
l'entreprise eSEcelle prévue: dans les lois sur le contrat de
travail. Le système de l'indemnité forfaitaire est nécessaire
pour donner une base financière au projet, ce qui serait
impossible si l'indemnité était basée sur le salaire. Certains
employeurs se sont déjà mis en rapport avec les syndicats
pour déterminer les critères de fermeture. D'autre part, 11
est certain que les employeurs feront de leur mieux: pour
collaborer au replacement des travailleurs licenciés. Il est
important et utile de: trouver une formule d'un commun
accord. Si les commissions paritaires se refusent à déter-
miner des modalités d'information en cas de fermeture, le
ministre: peut en vertu de l'article 15 du projet rendre obli-
gatoires certaines formalités.

S'il est vrai que le projet n'a qu'une durée de 3 ans, il
faut tenir compte du fait que la loi peut être prorogée de
2 ans par délibération du Conseil des Ministres.

M. le Ministre des Affaires Economiques fait observer
que sïl n'a pas contresigné le projet c'est en raison de la
portée purement sociale du projet. Il faut procéder avec
précaution. Mais il est certain, que ce: qui est acquis le reste:
et que dans l'avenir on ne pourra que s'engager plus loin.
Les dispositions d'application devront être examinées de
très près. Les dispositions à caractère économique sont très
modestes: le recours au Conseil d'entreprise n'est pas une
formule définitive. Au point de vue social, le projet va plus
loin que la proposition Van Acker; il y a une contradic-
tion entre le but de la proposition Van Acker, telle qu'elle
est libellée dans son intitulé et le texte même des articles.
Il est difficile de déterminer le caractère abusif d'une: ferme-
ture. Il est d'accord pour empêcher les fermetures abusives,
mais il lui est impossible d'admettre l'article 2 de la pro-
position. En effet, lorsqu'une Fermeture est économiquement
justifiée. il ne Iaut pas l'empêcher.

Certaines activités industrielles sont condamnées à dis-
paraître.

l'octroi d'une indemnité est prévu au projet en cas de
fermeture, En outre, on entraverait la création de nouvelles
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Van Acker zou trouwens de totstaudkomiuq van nieuwe
werkqeleqcnheid hemoeilijkeu: men zou hicrdoor econo-
misch in ecu onmogelijke s ituatie worden geplaatst. die aan
cie normale evolutie in de weg zou staan. ledereen gaat er-
mee akk oord dat men de werkloosheid zoveel moqclljk moet
voorkornen. doch dit moet vooral geschieden via een op-
voerinq van de produktie.

De E. G. K. S. voorzîet bij sluitinq van ijzer- en staal-
bedrijven en van steenkolenmijnen in de toekenning van
vergoedingen. naar rat o van 100 7(1 van het salans gedu-

. rende cie eerste vier m aanden. 90 % gedurende de volgende
vier maanden. en daarna nog 60 % geclul'ende vier ruaan-
den. De door de E. G. K. S. geboden voordelen zijn groter
dan die waarin het ontwerp voorztet,

B) Onderzoek der nrtikelen.

Daar door verscheidene leden een belanqrijk aantal amen-
dementen werden ingediend, heeft uw verslaqqever ge~
meend. dat. met net ooq op een bevattelijke voorstellinq.
de bespreking dCI: artikelcn best als volgt gerangschikt
wordt:

1) Vooraan komt de tekst van het reqerinqsonrwerp:

2) Daarna worden achtereenvolqens al de op dat artikel
inqediende amendementen opgenomen;

3). Vervolqens volgt een samenvattend verslaq van de
bespreking;

4) De besprekinq van elk artikel wordt afgesloten met
de uitslag van de stemming.

a) R.egeringsontwerp :

Deze: wet rs van toepassing op de werkqever die op
30' september 1959 minstens vijftig werknemers in dienst
heeft in zijn onderneming, evenals op de werknemers die
in die ondernemingen tewerkgesteld zrjn.

b) Amendementen

I o De heer Moulin:

Op de tweede regel van dit artikel het woord « vijftig»
door « vijfentwintig» vervanqen.

2° De heer De Keuleneir :

A. - Amendementen in hoofdorde.

Dit artikel aanvullen met een tweede lid, dat luidt als
volgt:

«Door onderneminq tuordt. bedoeld ure! bepneld is in
artikel 14 van de ioet van 20 septembet 1918 houdende de
orqenisatie van het bedrijjsleoen ;»

3" De heer Posson :

Dit artikel aanvullen met wat volgt:

«De Koninq kan, op oerzoek [lan een ParitaEre Com-
missie, het toepesstnçsçebied van de toet uitbreiden tot de
ortderneminçien, die oallen onder de bevoeqdheid uan deze
Paritaire Commissie en die minder dan 50 ioerknemers in
dienst hebben.» -
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possibilités d'emploi si l'on s'engageait dans la procédure
prévue dans la proposition de M. Van Acker; on arriverait
it des situations économiquement impossibles, qui freine-
raient l'évolution normale. Tout le monde est d'accord pOUL'
éviter autant que possible le chômage, mais cela doit sur-
tout se faire pal' une augmentation de Ia production.

La C. E. C. A. prévoit l'octroi d'Indernnîtês en cas de
fermeture d'entreprises sidérurgiques on minières. il mison
de 100 % du salaire les 4 premiers mois. 90 % les 4 mois
suivants et 60 % les 4 autres mois. Les avantages de la
C. E. C. A. sont plus grands que CC\lX: accordés par ce
projet.

B) Examen des erticles,

Plusieurs commissaires ayant présenté un nombre impor-
tant d'amendements. votre rapporteur a estimé, dans un but
de clarté, devoir adopter, pour l'examen des articles, la
disposition suivante :

I) En premier lieu, le texte gouvernemental;

2} Ensuite et successivement, les différents amende-
ments à l'artièle en question;

3) Puis un compte rendu succinct de la discussion;

4) Enfin. après l'examen de chaque article, le résultat
du vote.

Article premier,

a) Projet du qouvernement :

La présente loi s'applique à l'employeur occupant. dans
son entreprise, au moins cinquante travailleurs au 30 sep-
tembre 1959, ainsi qu' aux travailleurs occupés dans ces
entreprises.

b) Amendements

1° M. Moulin:

A la deuxième ligne de cet article remplacer le mot
« cinquante» par uinqt-cinq ».

2° M. De Keuleneir :

A. - Amendements en ordre principal,

Compléter cet article 0= un deuxième alinéa, libellé
comme suit:

«Par entreprise il IJ a lieu d'entendre ce qui est prévu
il l'article 14 de la loi du 20 septembre 1948 portant organi-
sation de l'économie,» .

3° M. Posson:

Compléter cet article par ce qui suit:

« Le Roi peut, à la demande d'une Commission paritaire,
étendre le chnmo d'enn'i-nti-m de la lof eutx entreprise s
qui relèvent de la compétence de cette Commission pari-
taire et occupent moins de 50 treoeilleurs: »



4" Regel'ing.

Dit artikel aanvullen met wat volgt:

« De ]( oning kan, op oaorstcl l'iln een Padtai!' Comité,
lie! in het l'orige lid bedoeldc unntsl wel'~lieden l'ermill-
deren voor alle ondcrneminqen SélmeTl of een gedeelte
erl'an. die one/er de beoocqdheid uan dat Pnritaic Comité
l'allen.»

5" Vc heer Nuniechc :

De woorden « op 30 scptcmbcr 1959 » weqlaten.

6" De heer Van dell Duele :

Dit artikel wijziqen als volgt:

« Deze wet is liat! toepessinq op de werkgever die ten
minste uijftig ioerknemers in dienst hee]! in zijn onderne-
ming, eoeruils op de urerknemers die in die ondernemingen
teioerkqesteld zijn: liet nnntal urerknetners ioordt becekend
in oerhoudinq ta/ het gemiddelde van het tiidens de twoal]
ooriçc mtuindeti tewerkgesteld personeel,»

7" De heer Motz/in:

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt:

« Deze wet is van toepnssinq op alle urerkqeoers' zondec
onderscheid en op de door hen tewerkqesielde iuerk -
nemers. »

8° Regel'Îng:

De tekst van dit arrikel vervangen door wat volgt:

« Deze u/et is van toepnssinq. ged!lrende elk: del' jaren
lléln bestaan !NW het in nrtikel 9 bedoeld Fonds, op de
werkgever die op 30 juni l'aIl het /Jorig jaor minstens /Jijf-
tig ioerknemers in dienst heeft. eoennls op de door deze
werkget'er teurerk qestelde iuerknemers,

De Koning kan, op voorstel l'an een Paritoir Comité, het
irl het voriqe lid r-oorzéene aantal u/erknemecs uerminderen
troor het geheel of een gedeelte van de werkgevers die
onder de beooeqdheid van bedoeld Paritair Comité oellen. »

c ) Besprekinq

Amendement /Jan de heer Moulin:

Wordt verworpcn met 12 sternrnen bi] 8 onthoudingen.

Amendement oen de heer De K euleneir z

N aar het pordeel van de minister bevat artikel 2
een gelijkaardige bepaling, en is het beter de voorqestelde
indeling te behouden : het eerste artikel bevat het principe,
en in artikel 2 wordt de feitelijke toestand weergegeven.

Het Ieit dat de Regering een datum voorstelt geeft aan·
leiding tot een grondige besprekinq. De vraag wordt ge-
steld wat verstaan wordt door « minstens 50 werknemers
op 30 september 1959 »,

Is het niet beter deze bepalmq te vervanqen door : op
30 september van het jaar dat het jaar der sluiting voor-
afgaat? Wat zal b.v. de toestand zijn van een onderneming
die in 1960 sluit. doch die slechts 50 arbeiders telde na
30 september 1959?

Als gevolg aan deze uitvoeriqe bespreking worden door
de heren Nameche en Van den Daele amendernenten inge-
dien d.
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4" Gouvernement .

Compléter cet article par ce qui suit:

« Suc proposition d'une Commission paritaire, le Roi
peut réduire le nombre des trtumilleurs prévu od l'nliné« pré-
cèdent pout l'ensemble ou polir une oartie des entreprises
celevnnt de la compétence de: cette: Commission patitaire.»

5° M. Nemèche :

Supprimer les mots: «ail 30 septembre 1959 ».

6° M. Van den Da.de:

Modifier cet article comme suit:

« La présente loi sapplique it l'employeur occupant. dans
son entreprise, ml moins cinquante travailleurs, ainsi qu'eux
travaille/us occupés dans ces entreprises: le nombre des
trnouilleucs se celcuie par rapport it la mouenne du person-
nel occupé élU COllI'S des douze mois précédents. »

t- M. Moulin:

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit :

« La présente loi s'applique átons les employellrs'sans
distinction ainsi qu'aux travailleurs qu'ils occupent. »

8° Gouvernement:

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit

« La présente loi s'applique, pendant chacune des années
d'existence du Fonds visé it l'article 9, il Lempùnjeur occa-
pant ail moins cinqllante trtumilleurs al! 30 juin de rannée
précédente. ainsi qu'aux truouilleurs occupés par cet
emploqeur,

Le Roi peut: sur proposition d'une Commission peri-
taire, réduire: le nombre des traosilleurs prémi à l'alinéa
qui précède: pour r ensemble Oll pour 1I1le' partie des em-
ployeurs relevant de la compétence de cette Commission
paritaire _ »

c) Discussion

Amendement de M. Moulin:

Rejeté par 12 voix et 8 abstentions.

Amendement de M. De Keuleneir :

M. le Ministre estime que l'article 2 contient une dispo-
sition analogue et qu'il est préférable de maintenir la for-
mule proposée: l'article premier énonce le principe, et l'ar-
ticle 2 se rapporte à la situation de fait.

La date, proposée par le Gouvernement; donne lieu à
une discussion approfondie. Il est demandé ce quil faut
entendre par <cau moins cinquante travailleurs au 30 sep-
tembre 1959 »,

Ne vaudrait-il pas mieux remplacer cette disposition par:
au 30 septembre de ['année précédant l'année .de la Fer-
meture ? Quelle sera notamment la situation d' une entre-
prise qui fermerait ses portes en 1960, mais qui n'occupait
que 50 travailleurs après le 30 septembre 1959?

A la suite de cette discussion détaillée, MM. Namèche et
Van den Daele déposent des amendements.
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De Miruster erkeu t de gegrondheid vau de opgeworpen
bezwarcn en zal nadenken ovcr de gedilne voorstellen.

Dam, zoals verder verrneld. door de Regering een uieuwe
tekst voorgesteld wordt, die op clat stuk voldoening
schenkt. wordt het amendement ingetrokken.

Amendement van de heer Posson .

De Min.ster vcrk laart dat hij sympathiek staat teqen-
over de gedachte die dit amendement bevat: hij kan noch-
tans de voorgestelde t ekst niet aanvaardeu. daar deze
tot betwistingen aanletdmq kan geven.

De heer Possou verklaart voldoening te nernen met de
door de Regering voorqestelde wijziging en trekt het amen-
dement in.

]>t< Regeringsamendement :

Komt tegemoet aan de gedachte vervat in het amende-
ment van de heer Posson en wordt eenpariq goedgekeurd.

Amendement [lan de heer Nemèche :

Wordt ingetrokken wegens de wijziging aan het ont-
werp, door de Regering voorqesteld.

Amendement [lan de heu Van den Dnele .
.I , ~ : \

Dit amendement wordt ingetrokken wegens de door de
Regering voorqestelde wijziging van het ontwerp.

Een lid drinqt aan in het verslaq te vermelden, dat de
datum van 30 juni gehandhaafd werd. omdat deze over-
eenstemt met de betalinq van de bijdragen aan de Rijks-
dienst voor maatschappelijke zekerheid.

2"< Amendement oan de heer Moulin:

De indiener is van mening dat de wet geen onderscheid
mag maken tussen ondernemingen met meer en deze met
minder dan 50 arbeiders.

Het wordt eenparig verworpen.

2de Regeringsamende:ment:

Door een nieuw e tekst voor te: stellen wil de Regering
zoveel mogelijk tege:moet komen aan de voor haar- aart-
vaardbare suqqest.es.

Een l'd is nochtans van meninq dat in het 2'10 lid zou
moeten gelezen worden « op eensluidend advies van een
paritaire Commissie », in plaats van «op voorstel van een
paritaire: Corurnissie ».

Deze aanvullmq kan door de Minister niet aanvaard
worden. daar aldus de Koning gebonden is door het advies.

Een l'd vraagt in het verslag op te nemen. clat 1'001' de
be:krachtiging van de beslissingen der Paritaire Commis-
sies de qewone procedure voorzen in de be<;)uit\·'~t van
9 juni 1945 tot vaststelling van het statuuj der par.taire
comité's. zou gevolÇJd worden, d.w.z. dat deze bekrach-
tiginq slechts mogeHjk ïs wanneer een eenparig akkoord
wc-dt bereikt.

De Minister kan dt voorstel niet aanvaa-den. daar
het hier een speciale kwestie betreft : het koninklijk besluit
zou worden genomen in uitvoering van een wet en niet
van een beslissing van een paritaire Comrnissie.

Er- ontstaat een grondige bespreking orntrent het voor-
lopio karakter van deze: wet. Volgens bepaalde leden kan
het fonds we! een voorlopig karakter hebben, doch de wet
zou van onbepaaldc duur rnoeten zijn. Er wordt voorqesteld
de woorden «qedurende elk der jaren van bestaan van
het in artikel 19 bedocld fonds» te schrappen.
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M. le Ministre: admet le bien-fondé des objections for-
mulées; il ètudlera attentivement les propositions présentées.

Le Gouvernement ayant proposé, comme nous le verrons
plus loin. un nouveau texte donnant satisfaction sur ce
point. l'amendement est retiré.

Amendement de M. Passon:

M. le Ministre se déclare favorable à l'idée exprimée
dans cet amendement. mais il ne peut se rallier au texte
proposé, celui-ci pouvant donner lieu à des contestations.

M. Posson se déclare satisfait de la modification propo-
sée par le Gouvernement et retire son amendement.

1"" amendement du Gouuernement :

Correspond à l'idée contenue dans l'amendement de
M. Posson; il est adopté à l'unanimité.

Amendernent de M. Nnmêche :

Cet amendement est retiré il la suite de la modihcanon
proposée par le Gouvernement.

Amendement de M. Van den Daele:

"Cet amendement est également retiré en raison de la
modification que le Gouvernement propose au projet.

Un membre- insiste pour que le rapport mentionne que la
date du 30 juin a été maintenue, parce qu'elle correspond
au délai de paiement des cotisations à l'Office national de
Sécurité Sociale.

2e Amendement de M. Moulin c

L'auteur de cet amendement estime que la loi ne peut
pas faire de distinction entre les entreprises occupant plus
ou moins de 50 travailleurs.

L'amendement est rejeté à l'unanimité.

2e Amendement du Gouoernement ,

En proposant un nouveau texte, le Gouvernement entend
rencontrer. dans la' mesure du possible. les suggestions qu'il
juge acceptables.

Cependant, un commissaire estime qu'il faudrait r-em-
placer les mots « sur proposition d'une Commission pari-
taire » par les rnots « sur avis conforme d'une Commission
paritaire: »,

Le Ministre ne peut accepter- cet ajouté, qui attrait pour
conséquence de lier le Roi par cet avis.

Un commissaire demande de consigner dans le rapport
que, pour- la ratification des décisions des Commissions
paritaires. il sera félit application de la procédure ordinaire
prévue par rarrêté-loi du 9 juin 1945 fixant le statut des
commissions paritaires: en d'autres termes, cette ratifi-
cation ne sera possible qu'en cas d'accord unanime.

M. le Ministre ne peut se rallier à cette suggestion, parce
qu'Il s'agit, en l'occurrence. d'une question spéciale: l'ar-
rêté royal serait pris en exécution d'une loi, et non d'une
décision d'une Commission paritaire.

Une discussion approfondie s'engage concernant le carac-
tère provisoire de la loi. Certains commissaires estiment que
le fonds peut avoir lIil caractère provisoire, mais que la loi
devrait avoir- une durée illimitée. Il est proposé de suppri-
mer les mots «pendant chacune des années d'existence
du Fonds visé à I'article 9 ».



De Mlnister kan de weglating van deze: woorden niet
aanvaarden. Hi] erkcnt dat nier aileen het bestaan van
het fonds, doch g<:I1\Sde wet ecn tijdelijk karakter heeft.
Het is ruet de eerste maal dat het parlement een derqelijk
standpunt aanvaardt, vooral wanncer een nieuw terrein
van onze sociale wetqevin q bet rcden wordt. en de eerste
wet als proef genomen wordt om later een meer definitief
stelsel uit te bouwen.

De wet van 28 juli 1953 betreffende de Fondsen voor
bestaanszekerbetd ~ die eveneens de stabiliteit van betrek-
king beoogt ~ was van kracht toc 3] decernber 195".1.

Haar toepassinq werd elk [aar door ee n nieuwe wet
verlengd, tot wanneer de wet van 7 j anuari 1958 niet alleen
de toepassinq niet meer beperkt naar de duur, doch belanq-
rijke wijzigingen brengt aan het tot dan toe bestaandc
s telsel, ,,"i~;4:

De ondervinding opgedaan tijdens de voorlopiqe periode
heeft na 4 [aar toeqelaten een definitief stelsel uit te bouwen,

Op vraag van een hd . wat zal gebeureIl wanrieer een
paritaire commissie akkoorden afsluit die verde, gaan dan
de wet. meent de miruster dar hij niet het recht heeft
zich hiertegen te verz etten.

Dit subamendement wordt ve rworpeu met 13 sternmen
tegen 7.

Het amendement van de req erinq wordt aangenomen
met 13 stemmen bi] 7 onthoudinqen.

Het eerste artikel 'wordt: goedgekeurd met 13 stemmen
bij 7 onthoudinqen.

Artikel 2,

a) Regeringsontwerp:

VOOI: de toepassing van deze wet client verstaan door :

- sluiting van de onderneminq : de definitieve stop-
zetting van de hoofdactiviteit van een ondernerninq, van
het ogenblik af dat die stopzetting het ontslag van minstens
75 % van het personeel tot gevolg heelt: de vermindering
met 75 % van het tewerkgesteld personeel wordt berekend
in verhouding tot het gemiddelde van het tijdens de twaalf
vorige maanden tewerkqesteld personeel:

~ onderneming : de tech nische bedrijfseenheid bedoeld
in artikel l''! van de wet van 20 september 1948 houdende
de organisatie van het bedrtjfsleven.

b) -Amendementen :

1" De heer De Keuleneù :

Artikel 2 wijzigen als volgt :

» Wordt sls sluiting van de ondccneminq verstaan

» de definitieve stopxettinq van de hoofdactiviteit van een
onderneminq, van het oqenblik af dat die stopzettinq hei
ont~lag van minsteris 75 % van het personeel tot ge~olfJ
heeit: de oerminderinq met 75 % van het teu/erkqesteld
personeel toordt berekend in oerhoudinq tot het qemiddelde
van het tijdens de twaal] ooriçe maanden teioerkqesteld
personeel:

» de dejinitieo« stopzettinp [,Janeen sector (ian een onder-
neminq, hetzij door technische heruitrustinq, automutisetie
of [usie met een endere ondernemlnq. »
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M. le Ministre ne peut accepter cette suppression, Il
reconnaît que non seulement le fonds, mais également la
loi dans son ensemble, ont un caractère provisoire, Ce n'est
pas la première fois que le Parlement adopte parei! point
de vue, surtout lorsqu'on s'engage sur un terrain nouveau
de notre législation sociale, et que la première loi est consi-
dérëe comme un essai, quitte à élaborer après lin système
définitif.

La loi du 28 juillet 1953 concernant les fonds de sécurité
d'existence ~ qui vise également la stabilité de remploi ,....
est restée en vigueur jusqu'au .:n décembre 1954.

Son application a été prorogée d'année en année par une
nouvelle loi, jusqu'au moment où la loi du 7 janvier 1958
n'en limita plus la durée mais apporta également d'impor-
tantes modifications au régime existant.

L'expérience acquise pendant la période provisoire nous
a permis, en 4 années, de mettre SUI' pied un système défi-
nitif.

A la question d'un commissaire, tendant à savoir ce qui
se passera en cas de conclusion par une commission pari-
taire, d'accords dépassant la portée de la loi, M. le Ministre
répond qu'il n'a pas le droit de s'y opposer.

Le sous-amendement est rejeté par 13 voix contre 7,

L'amendement du Gouvernement est adopté par 13 voix
et 7 absten tions,

L'article premier est adopté par 13 voixet 7 abstentions;

Artiele 2.

a) Projet du Gouvernement

Pour l'application de la présente loi, il y a lieu d'en-
tendre par;

~ fermeture .d'entroc:p""oc: ; 1<1 Lt::>:><1UUI£'~UllIUVt: ut:

l'activité principale: d'une entreprise, dès qu'elle entraîne
le licenciement d'au moins 75 % du personnel; Ia réduc-
tion de 75 % du personne] occupé se calcule parxappoat
à la moyenne du personnel occupé pendant" les douze mois
précédents;

~ entreprise ; l'unité technique d'exploitation visêe à
î' article 14 de la loi du 20,septembre 1948 portant orqani-
sation de réconomie,

b) Amendements

In M. De Keuleneir :.

Modifier l'article Z comme s.uit :

» Il !J a lieu d'entendre par fermeture d'entreprise:

» la cessation définitive de ractivité principale d'une
entreprise, dès qu'elle entraîne le licenciement d'au moins
75 % du personnel: la réduction de 75 % du personnel
occupé se calcule par rapport à la moyenne du personnel
occupé pendant les douze mois précédents;

» la cessation définitive de l'activité d'un secteur d'une
entreprise. par suite de réqulpement technique, automati-
sation ou fusion avec line autre entreprise. ~
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2" Amendement ill bijkotnende ocde (de heer De Keule-
neil') :

Dit artikel doen aanvanqen ais volgt:

« Voor de toepussinq van deze wct dient oerstesn door :

- sftziting (Jélll de ondernemin q of van een sector van
de onderneminq : de defÎTliticzJestopzetting (Jan de hoofd-
activiteit (Jan een onderneminq of van een sector van een
onderneming, van het ogenblik a{ det,«. ».

3" Regering :

De tckst van dit artikel vervanqen door wat volgt :

« Vaal' de toepassinq van deze ioet dient verstaan on cler
« sluitinq van de onderneming » :

- de definitieve stopzetting (Jal] de: hoofdactiuiteit (Jan
een onderneminq, van het oqenblik af dst die stopzetting
het ontslag van minstens 75 % VElII het pecsoneel tot ge~
uolg heeît;

- de definitieve stopzeitinq van de hoofdactiuitcit Uéll!

een aldeling Win een onderneminq, (Jem het ogenblik a[ dat
die stopzetting het ontslag (Jan 40 werknemers die llIin-
siens 75 % van het personeel (laT! deze aldding uerteqen-
iooordiqen, tot geuolg heeit:

c) Besprekinq :

Amendementen van de heer De Keuleneir :

De Indiener verdediqt zijn amendement dat overqeno-
men is nit het wetsvoorstel van de heer Van Acker. Het
voegt een belanqrijke bepaling aan het artikel toe: als slui-
ting wordt eveneens beschouwd de definitieve stopzetting
van een sector van een onderneming wegens technische her-
uitrustinq. automatisatie of luste. Deze bepalmq werd over-
qenomen in het protokol gesloten tussen het patronaat en
de arbetderssyndikaten voor de opvoering van de produc-
tiviteit.

Een lid qaat akkoord met het amendement rnaar denkt
dat het begôp van de sektor ruet voldoende omschreven is.
Betreft het cen technische of een cconomische een heid ?
Deze noties hebben moeilijkheden opq eleverd van inter-
pretatie, met name in verband met de wet op de onder-
nemingsraden.

De Minister vraaqt welke de juiste bedoelinq is van
de indiener van het amendement. Wanneer bijvoorbeeld
in een rnetaalbedrij F.waar, naast de smeltovens en de wals-
werken, ook een atelier voor metaalconstructres bestaat.
maar van gans onderqeschikt belanq, zal dan, bij verdwij-
ning van deze sector, ook als hi] minder dan 50 wernerners
telt. de wet van toepassinq zijn.

De indiener verklaart dat zulks niet in zijn bedoelinq
ligt; indien het amendement in minder duidelijke bewoor-
dingen werd opgesteld. spruit zulks voort uit de bespre-
king bij het eerste artikel, Hij is bereid de tekst aan te
vullen met de: bepalinq dat de sector eveneens ten minste
50 werknemers moet te werk stellen.

De Minister herinnert nogmaals aan de grondgedachte
die aan de basis ligt van het ontwerp, Wij bevinden ons
op een gans nieuw terrein en de regering heeft vrijwilliq het
toepassinqsqebied ervan willen beperken orn na 3 jaar te
onderzoeken tot wat het experiment zal geleid hebben.
Na verloop van die termijn zal het Parlement de wet kun-
nen verlenqen en wijxiqen.

De Minister vcrklaart het amendement onder een gewij-
zigde vorm te kunnen aanvaarden: indien de sector niet
alleen 50 werknerners tewerkstelt. en de sluitinq bovendien
het ontslag van ten minste 75 % van het personeel van die
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2" Amendement subsidiaire (M, D~ Kculeneir)

Rédiger le début de cet article comme suit:

«POli!' l'application de la présente loi, il y il lieu d'en-
tendre par:

- fermeture d'une entreprise Oll d'un secteur d'entre-
prise: la cessation définitive de l'ectioite principale d'une
entreprise ou d'un secteur d'entreprise, dès qu'elle en-
traîne ... ».

3° Gouvernement :

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit:

« Pour l'application de le présente loi, il y El lieu d'en-
tendre par « [ermeture d'entreprise» :

- la cessation clé{initiue de Lnctioite principale d'une
entreprise dès qu'elle entraîne le licenciement d'eni moins
75 % du personnel:

- la cessation définitive de l'activité principale d'une
division cl'entreprise dès qu'elle entraîne le licenciement d'au
moitis 40 travailleurs représentaT!t <Hl minimum 75 % du
personnel de cette division.

c) Discussion:

Amendements de M. De Keuieneir :

L'auteur défend son amendement, qui est l'epris de la
proposition de loi de M. Van Acker. Il complète l'article par
une disposition importante: est également considérée comme
fermeture, la cessation définitive de l'activité: d'un secteur
d'une entreprise par suite de rèquipement technique, auto-
matisation ou Fusion. Cette disposition il été Insérée dans
le protocole conclu entre le patronat et les syndicats
ouvriers pour l'accroissement de la productivité.

LIn membre se rallie à l'amendement, tout en estimant
que la notion du secteur n'est pas suffisamment précisée.
S'agît-il d'une unité technique ou économique? Ces notions
ont entraîné des difficultés d'interprétation, notamment
dans le domaine de la loi relative aux conseils cl'entreprises.

Le Ministre demande ce: qu'envisage exactement I'auteur
de l'amendement. En supposant une entreprise métallur-
gique comprenant, à côté des hauts fourneaux et des lami-
noirs, un atelier de: constructions métalliques, bien que
d'une: importance tout à fait subsidiaire, la suppression de
ce secteur, même s'il compte moins de 50 travailleurs,
entrainera-t-elle l'application de la loi?

L'auteur déclare que telle n'est pas son idée; si l'amen-
dement a été rédigé en des termes pet! clairs, ceci résulte
de la discussion de l'article premier. Il veut bien compléter
son texte par la disposition prévoyant que le secteur doit
occuper également ail moins 50 travailleurs.

Le Ministre rappelle, une fois de plus, ridée fondamentale
qui est à la base du projet. Nous nous trouvons sur un
terrain entièrement nouveau. Le Gouvernement a voulu en
limiter volontairement le champ d'application pour examiner,
après 3 ans, le résultat de l'expérience. A l'expiration de
ce délai, le Parlement pourra proroger et modifier la loi.

Le Ministre déclare pouvoir accepter l'amendement SOllS
une forme modifiée. à savoir: si le secteur occupe non
seulement 50 travailleurs, et la fermeture entraîne en outre
le licenciement de 75 % au moins du personnel de ce sec-



sector tot qevolq he eft. is aldus het parallelisme tussen
hoofdbedrijf en scctor behouden,

Daar de commissieleden zich bij deze zienswijze aan-
sluiten. zal de Minlster een amendement indienen. en
wordt de tekstwijziging. door de heer De Keuleuelr voor-
gesteld, ingetrokken.

Amendement van de Regering:

De nieuwe tekst is het gevo~g van de gedachtenwisscling
in uw cornmissie.

Een lid vraaq t welke de tocstaud is van de seizoenarbei-
ders, waarop geantwoord wordt clat deze buiten de roe-
passing vallen van de wet, aauqezten zij een kontrakt
afsluiten voor een bepaalde duur.

Dit amendement, dat een "nieuw artikel 2 is. wordt een-
parig aanqenomcn.

HOOFDSTUK II.

Bevoegdheid van de paritaire Comités.

A.rtikel 3.

à) R.egeringsontwerp

Artikel 10 van de besluitwet van 9 juni 1945 tot vast-
stelling van het statuut der paritaire comités, wordt met
de volgende lîttera aanqevuld :

«{) de methodes vast te stellen volgens dewelke, in
geval van sluiting van onderrieminqen. de vooralqaande
informatie van de werknemers en van de betrokken over-
heden en orqanismen. alsmede de wedertewerkstellinq
der werknerners georganiseerd worden. »

b) Amendementen

1Q De heer De K euleneir :

De tekst van dit artikel vervangen door wat volqt e

«De beslissinq tot sluitinq van een onderneminq moet
binnen acht dagen door de ioerkqeoer of diens afgevaar-
digde ter kennis tvorden gebracht van de Minister [Jail
Arbeid, van de Minister van Economische Znken, elsmede
l'an de Ondememinqsmnd, of bi] ontsientenis dearoen aan
het bevoeqd Paritair Comité.

»Dezelide kennisqeoinq moet u/orden gedaan bij beslis-
sing l'an sll/iting van een sector ,'an een onderneminq, zoels
bepeeld in het tioeede lid van artikel 2.»

2Q Subamendement:

De tekst van dit artlkel vervanqen door wat volgt:

({ De beslissinq tot sluiting van een ondetneminq of van
een sluitinq van een sector van een onderneminq moet bin-
nen de «chi dagen door de werk,gever of diens afgeIJaar-
diqde ter kennis ioorden gebracht van de Minister van
Arbeid, van de Minister van Ekonomische Zaken, alsmede
van de Ondememinqsread, of bij ontstentenis dtuuvan van
het beooeqd Periteir Comité.

Deze beslissinq mag slechts uitgeooerd uiorden. na één
jaar uan af de datum van mededelinq aan de Minister van
Arbeid en aan de Minister van Ekonomische Zeken.

De beide beooeqde Ministers kunnen deze termijn ver-
lenqen. »
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teur. Ainsi, le parallélisme entre l'entreprise principale et
Je secteur est maintenu.

Comme les commissaires se l'allient il ce point de vue,
le Ministre présentera un amendement, et la modification
de texte, proposée pal' M. De Keulenetr, est retirée.

Amendement du Gouvernement;

Le texte nouveau est le résultat de l'échange de vues au
sein de votre Commission.

Un commissaire s'étant informé de la situation des tra-
vailleurs saisonniers, il lui est répondu qu'ils ne tombent
pas sons l'application de la loi, étant donné que ceux-ci con-
cluent lin contrat pour une durée déterminée.

Cet amendement, qui constitue lin article 2 nouveau. est
adopté à l'unanimité.

CHAPITRE II.

De la compétence des Commissions paritaires.

Article 3,

a) Projet du Gouvernement.

L'article 10 de l' arrêté-loi du 9 juin 1945 fixant le statut
des commissions paritaires, est complété par un littéra
libellé comme suit:

«f) de déterminer les méthodes selon lesquelles sont
organisés. en cas de fermeture d'entreprises. l'information
préalable des travailleurs, des autorités et des organismes
intéressés ainsi que le replacement des travailleurs. »

b) Amendements;

1<>M. De Keuleneir :

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit:

«La décision de fermer une entreprise doit être noti-
fiée dans les huit jours, par r employeur ou son délégué.
au lVlinistre du Travail. au Ministre des Affaires Econo-
miques, ainsi qu'mc Conseil d'entreprise ou, il son défaut,
il la Commission paritaire compétente.

» Cette notification doit également être faite en cas de
fermeture d'un secteur d'une entreprise. comme il est prévu
it l'article 2, deuxième alinéa. »

2Q Sous-emendement :

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit:

« La. décision de fermer une entreprise ou un' secteur
d'entreprise doit être notifiée dans les huit jours, par rem-
ploijeur ou son délégué. ail Ministre dn Travail, ail Ministre
des Affaires économiques ainsi qu'au Conseil d'Entreprise
ore. à son défallt. à la Commission paritaire compétente.

Cette décision ne peut être exécutée qu'après rm an
à partir de la date de notification au Ministre du Travail
et élU Ministre des Affaires économiques.

Les deux Ministres compétents peuvent pmmger ce
délai. »
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3° De heer Van den Daele .

De tekst van dit artikel aanvullen met wat volgt:

« De Koning zal een algemeen reqlcment vnststellen tel'
bepaling Uim de methodes bedceld in de ooriqc alinea. Dit
niqemeen reqlement znl oerplichtend zijn, oarui] éc:n [a«:
na de bckendmnkinq van deze toet ooor alle onderne-
minqen waawoor geen specituil reqlement ooorhenden is
zonls coorzien in art. 10, littera f) [Jande besluittoet van
9 [uni 1945 tot ueststellinq uan het stetuut der paritaire corn-
missies. »

40 Regeringsamendement

HOOFDSTUK IL

Tttel,

De titel van dit hoofdstuk door de volgende tekst ver-
vangen:

« lnîormetie in geval van sluitinq van onderneminq en
uiederteioerkstellinq der toerknemers,»

Art. 3.

De tekst van dit artikel vervanqen door wat volgt:

« De Paritaire Comités hebben els opdrncht de methodes
vast te stellen oolqens dewelT•.•:. in get'al l'an sluitinq van
onderneminaen, de lIoorafgaande inlormet!e [Jande betrok-
ken ooerheclen en organismen en (Jande toerknemers geor-
ganiseerd urordt,

Zij zijn evem~ens belest de methodes onst te stellen vol-
gens deioelke de wederteuierlcstellinq der urerknemers ge-
orqeniseerd wordt.

Ooereenkomstio artlkel 12 flan de besluituret l'an 9 iuni
1945, tot oeststellinq van het stntunt der paritaire comités,
kunnen de beslissinoen tuelke door de peritnire comités
in deze aemqeleqenheid getroffen urordett, door de Koning
eloemeen verbindend urorden oerklnerd.

Bij gebrek aan een beslissino INm ltet Paritair comité.
ooereenkomstiq de beoelinqen van het eerste lid ['an dit
nrtikel. binnen tionel] mtuutden na het iruoerkinotreden
tian cleze toet, kan de Koning de methodes oaststellen vol-
gens deioelke. in ,crevalvan sluitinq (tan onderneminqen,
de oooreionendelijke infocmatie- /Jan de betrokken ooer-
heden en otqenismen en !Jan de toerknemers georganiseerd
ioordt, Ol>

c) Bespreking:

Amendement (Jan de heer De Keuleneir :

De indiener is van mening dat er een stroming bestaat
om de bevoegdheid der paritaire comitê's meer cl). meer uit
te breiden; het doel van de arnendementen op de artikelen
3 en '" is deze stroming te bevorderen.

De besprekinq van- dit artikel \leeft aanleiding tot een
qedachtenwissellnq over de bevoeqdheid van de openbare
besturen in de private aanqeleqenheden.

Sommige leden zijn van mening dat het voornemen tot
sIuitinq van een ondememino eerst en vooral moet ter ken-
.ms gebracht worden van de Mtnisters van Arbeld en Eco-
nornische Zaken, en dat aan de uitvoerende macht vrt]
belanqrüke bevoecdheden moeten verleend worden. Het
wetsvoorstel van de heer Van Acker en sommige amen-
dementen gaan in die rtchtinq,
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s- M. Van dell Daele:

Compléter le texte de cet article par cc qui suit:

« Le Roi <1l"rêteralm rêqlement 9~néral précisant les
méthodes pr~(lues à l'alinéa précédent. Ce règlement géné~
ml sera obligatoire, lin an après la publication de la pré-
sente loi, pOlir toutes les entreprises pour lesquelles il
n'existe pas de rif:.qlementspécial, tel qu'il est prévu par
l'article JO, litter« f) de l'arrêté-loi du 9 juin 1945 [ixent
le statut des commissions pnriteices, »

,,!,. Amendement du Gouvernement

CHAPITRE II.

Intitulé.

Remplacer le titre de ce chapitre par le texte suivant:

« De lïnformation en cas de [ermeture d'entreprise et du
replncement des travailleurs. »

Art. 3.

Remplacer le texte: de cet article par ce qui suit:

« Les Commissions pariteires ont pour mission de déter-
miner les méthodes selon lesquelles est organisée, en cas de
[ermeture d'entreprise, l'information préaleble des autorités
et organismes intéressés et des trtumilleurs.

Elles sont égarement chargées de déterminer-les méthodes
selon lesquelles est organisé le replacement des treoeilleurs,

Conformément à l'.article 12 de rarrêté-loi du 9 juin
1945. [i.-'cantle statut des Commisions paritaires, les déci-
sions prises en l'espèce par les Commissions paritaires
peuoent être rendues obligatoires par le Roi.

A défaut de décision de la Commission paritaire con-
formément aux dispositions dl! premier alinéa du présent
article. dans les douze mois qui suivent rentrée en viquenr
de la présente loi, le Roi peut déterminer les méthodes
sllivant lesquelles est organisée. en cas de fermeture d'en-
treprise. Finlormation préalable des eutorités et organismes
intéressés el des travailleurs. »

c) Discussion.

Amendement de M. De Keuleneir :

L'auteur de I'arnendement estime qu'il existe tine tendance
à élargir la compétence des Commissions paritaires: les
amendements aux articles 3 et 4 ont pour but de la favoriser.

L'examen de cet article donne lieu à un échange de
vues au sujet de la compétence des pouvoirs publics en
matière privée.

Certains membres sont d'avis que les Ministres du Tra-
vail et des Affaires économiques doivent d'abord être infor-
més de la. fermeture envisagée d'une entreprise et que des
pouvoirs relativement importants doivent être conférés ;.
l'Exécutif. La proposition de loi de M. Van Acker ainsi que
certains amendements sont conçus dans ce sens.



Andere leclen erkennen dat het algemeen belanq in het
gedrang kan komen. wanneer een bepaalde onderneming
gesloten wordt, en de openbare besturen ongetwijfeld het
recht hebben beschermende maarreqelen te nemen; doch
bij het opstellen van een bepaalde reglementering rnoet voor-
rang gegeven worden aan de belanghebbenden zelf. De
leden die deze zienswijz e delen. sluiten zich aan bij de door
de regering voorqestelde tckst. waarin bepaàld wordt dat de
paritaire cornitè's opdrncht krijge:n de methodes vast te stel-
len die moeren worden gevolgd bij een voorqenornen sluiting.
en die bctrekkinq hebben op de voorlichting cler betrokken
werknemers, alsmede op de mogelijke wedertewerkstelling.

Er wordt nochtans voorbehoud gemaakt omdat de Rege-
ring aan deze paritaire comités geen terrnijn heeft opgelegd,
binneu dewelke een overcenkornst rnoet bereikt word en.
Verscheidene leden dringen aan om in dit artikel een bepa-
ling op te nemen waarin een termijn wordt voorqeschreven,
en ingeval geen overeenkornst bereikt wordt. zou een alqe-
meeri reglement bindend moeten verklaard worden (zie
amendementen van de heer Van den Daele en van de
Regering).

De voorstanders van de eerste stelling zijn ervan over-
tuigd clat de bevoegde Mlnisters het recht moeren hebben.
een onderzoek in te stellen omtrent de rechtvaardiging van
een voorgenomen sluiting.

Een lid vraagt dat, bij verwerpinq van het amendement
van de heer De Keulcneïr niet zal verondersteld worden
dat de wetqever de wil te kennen heeft gegeven de onder-
nemingsraden niet in te lichten omtrent een voorgenomen
sluiting.

Uw Commissie is eenpariq van mening dat het verwer-
pen van dit amendement niet tot gevolg mag hebben dat de
ondernemingsraden nîet zouden ingelicht worden. Hierover
zullen de paritaire commissies oordelen. doch alle leden zijn
ervan overtuigd dat de informatie van de werknemers on-
denkbaar is zonder de ondernemingsraden op de hoogte
te stellen. en te betrekken bij verdere besprekinqen,

Het amendement en het subamendement van de heer
De Keuleneir wordt verworpen met Il stemmen tegen 6.

Amendement van Je heer Van den Deele :
Dit amendement wordt ingetrokken daar cie Minister

een nieuwe test heeft inqediend, waarin tegemoetgekomen
wordt aan de opvattinq, die door de heer Van den Daele
verdedigd wordt.

Regeringsamendement :
Een lid betreurt clat niet uitdrukkelijk bepaald is, clat

de Minister op de hoogte moet gesteld worden van de
voorgenomen beslissinq, en vraaqt in het verslag op te
nernen, dat de paritaire Commissie in haar reglement moet
voorschrijven dat de Minister zal verwittiqd worden.

De Minister deelt mede dat het oorspronkelijk ontwerp
de bevoegdheid lol het opstellen van een reglement oplegt
aan de paritaire Comités, en deze bevoegdheid slechts
geldt voor de duur van de wet, doch deze Comités hebben
het recht in toepassing van hun statuut, vastqesteld door
de besluitwet van 9 [uni 1945, overeenkomsten af te sluiten
voor onbepaalde duur, en beslissingen te treffen, die verder
gaan dan de inhoud van deze wet,

Op de suggestie de paritaire Comités te verplichten de
Minister op de hoogte te brengen van het voornernen tot
sluiting, antwoordt de Minister clat hi] de te nemen beslis-
singen niet wil beirivloeden, doch dat het ondenkbaar is
dat het Fonds tot vergoeding van de in geval van sluiting
van ondernemingen ontslagen werknerners niet zou ingelicht
worden: deze instelling kan zeer .,~emakkelijk de Minister
verwittigen.

Een lid stelt voor, in het laatste lid de woorden « kan
de Koning de methodes vaststellen s te vervangen door
« zal de Koning de methodes vaststellen ».
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D'autres membres reconnaissent que l'intérêt général
peut être compromis par la fermeture d'une entreprise
déterminée et que les pouvoirs publics ont incontestable-
ment le droit de prévoir des mesures de protection; mais,
lors de l'élaboration d'une réglementation déterminée. c'est
aux intéressés eux-mêmes qu'il faut donner la priorité. Les
membres qui partagent ce point de vue se rallient au texte
gouvememental proposé, Celui-ci prévoit que les Commis-
siens paritaires ont pour mission de dèterrniner les méthodes
qu'il convient d'observer lorsque est envisagée la fermeture
dune entreprise. et qui concernent l'information des travail-
leurs intéressés ainsi que le replacement éventuel.

Une réserve a cependant été formulée, le Gouvernement
n'ayant pas fixé de délai aux Commissions paritaires en
vue de la réalisation d'lin accord. Plusieurs membres insis-
tent pour que dans cet article soit insérée une disposition
prescrivant un délai, et qu'à défaut d'accord, un règle-
ment général serait obligatoire. [Cfr. les amendements de
M. Van den Daele et du Gouvernement),

Les partisans cie la première thèse sont convaincus que
les Ministres compétents doivent avoir le droit d'ordonner
une enquête en vue de déterminer si la fermeture envisagée
est justifiée.

lÎn membre demande qu'en cas de rejet de l'amende-
ment de M. De Keuleneir l'impression ne sera pas créée
que le législateur a voulu exprimer sa volonté de ne pas
informer les Conseils d'entreprise d'une fermeture envi-
~~ ,

Votre Commission estime à l'unanimité que le rejet de
cet amendement ne peut impliquer que les Conseils d'entre-
prises ne seront pas informés, Les Commissions paritaires
en décideront, mais tous les membres sont convaincus que
l'information des travailleurs ne se conçoit pas sans que
les Conseils d'entreprises soient tenus ali courant et associés
aux pourparlers ultérieurs,

L'amendement et le salis-amendement de M, De Keule-
neir sont rejetés par 11 voix contre 6.

Amendement de M. Van den Dtiele :
Cet amendement est retiré, M. le Ministre ayant déposé

un nouveau texte qui répond au point de vue développé
par M. Van den Daele dans son amendement.

Amendement dn. Gouvernement :
Un membre regrette qu'il n'ait pas été expressément

prévu que le Ministre doit être informé de la Iermeture
envisagée, et il demande de mentionner dans le rapport que
ia Commission paritaire doit prévoir dans son règlement
que le Ministre sera informé.

Le Ministre rappelle que le projet initial déclare les Com-
missions paritaires compétentes pour élaborer un règlement
et que cette compétence n'est valable que pour la durée
de la présente loi. Toutefois. ces Commissions ont le droit
en apphcatron de leur statut, établi par l'arrêté-loi dLI 9 juin
1915, de conclure des conventions pour une durée indéter-
minée et de prendre des décisions qui dépassent la portée
de la présente loi.

Répondant à la suggestion. d'obliger les Commissions pari-
taires d'informer le Ministre de la décision de fermeture,
le Ministre déclare qu'il n'entend pas influencer les déci-
sions à prendre, mais qu'il serait inconcevable que le ~ Fonds
d'indemnisation des travailleurs licenciés en cas de ferme-
ture d'entreprises ~ n'en soit pas informé; ce dernier orga-
nisme peut facilement informer le Ministre.

Un membre propose de remplacer, au dernier alinéa,
les mots « le Roi peut déterminer les méthodes ~ par les
mots c Je Roi déterminera les méthodes :..
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De heer Miruster verzet zich tege:n dit voorstel, dat door
Llw commissie verworpen wordt.

Een lid stelt voor de: woorden « binnen de 12 maanden »
te verva nqcn door « binnen de 6 maanden », ten einde de
toepassmq van deze wet niet nutteloos uit te stellen.

De heer Minister verklaart zich akkoord mel deze wij-
ziging.

Bovendien stelt de Regering een bijkomend subameude-
ment voor ten einde stra fbepalingen in geval van nalatiq-
heid in te voeren. Dit subamen dement luidt als volgt:

De tekst van dit artikel door de volqende bepaling aan-
vullen :

« Eth: ooertredinq t'eln de bepnlintjen Vé/n de krachtens
het vorig lid genomen besluiten, beqnen door de ioerkqcoer,
zijn eeuujestelden o] lnsthebbers. tuordt opgespoord. vnst-
gestdd en gestraft ooereenkomstiq artikel 4, 5, 6. 7. § 2.
8. 9 en 10 Ui/n de ioet van la [uni 1952 betreffende de
gezondheid en de veillqheid !lan de srbeidets, alsmede de
salubriteit Clan het toerk: en Uarl de: urerkpiantsen;»

Dit sub-aruendement wordt eenpariq aanqenornen.
Het regeringsamendement. sarnen met de subarnende-

ruenten wordt aangenomen met Il stemmen tegen 6.

Artih~13bis (nieuw).

Amendement (Jan de heer Deruelles

Een artikel Bbrs (nieuw ) invoeqen, dat luidt als volgt:

« De KOTlÏng stelt een procedure onst 1'001' (Vat in het '
vorig nrtikel is bepeald,

» Bedoelde procedure wordt oerpliclu toeqepast wanneer
de paritaire comités hun eigen procedure niet hebben kunnen
uitioerken, »

Dit amendement wordt inqetrokken. gezien de wijzi-
gingen. aangenomen bi] arttkel 3.

Artikel 4.

HOOFDSTUK m.
Verqoedinq weqens ontslag bij sluiting

van ondernemingen,

a) RegeriT/gsontwerp:

De werknemer die minstens vijf jaar ancienrnteit heeft
in de onderneming. heeft behoudens ernstige reden die zijn
ontslag zonder opzegging rechtvaardiqt, recht op een ver-
goeding wegens ontslag. wanneer zijn arbeidsovereenkomst,
gesloten voor onbepaalde duur, door de werkqever ver-
broken wordt, hetzij binnen de zes maand die de sluiting
van de onderneming voorafgaan. hetzij op het ogenblik
van de sluiting. hetzij nadien.

Die bepaling is enkel van toepassinq op de werknemers
ontslaqen in geval van sluitingen van ondernemingen die:
zich voordoen tijdens de duur van het bestaan van het
Fonds waarvan sprake in artikel la van deze wet.

b) Amendementen .

10De heer Moulin:

Op de eerste en de tweede reqel van het eerste lid van
dît artikel de woorden «die minstens vijf jaar anclënni-
teit heeft in de onderneming» weglaten.

[ 30 ]

M. le Ministre s'oppose li cette proposition, qui est
rejetée par votre Commission.

Un membre propose de remplacer les mots « dans les
douze mois », par les mots « dans les six mois », afin de
ne pas retarder inutilement l'application de la présente loi.

M. le Ministre se rallie à cette modification.

En outre, le Gouvernement propose un sous-amendement
subsicliotrc visant il prévoir des peines en cas de néqliqence.
Cc sous-amendement est conçu comme suit :

Compléter le texte de cet article par la disposition sui-
vante:

« Toute infraction mu: dispositions des arrêtés pris en
vertu de (alinéa précédent, commise uer l'emoloueur, ses
préposés Ott mnndntnires, est recherchée, const,itée- et punie
contormérnent aux articles 4. 5, 6. 7. § 2. 8, 9 et LO de la
lai dl! la iuin 1952 concernant la santë et la séCllrité des
tré!!'ail/e!u~. ainsi que la selubrité du trnvnll et des lieux
de tmoeil. »,

Ce sous-amendement est adopté à l'unanimité.
L'amendement du Gouvernement, ainsi que les sons-

amendements sont adoptés par Il voix contre 6.

Ärtîcle3bis (nouveau).

Amendement de M. Dentelles

Insérer un article 3bis (nouveau), libellé comme suit:

« Le Roi déterminera une procédure relatiue allx objets
préous par r article précédent.

» Celte procédure sera obliqutoùement appliquée lorsque
les commissions paritaires n' uuront pas pu élaborer leur
propre procédure. »

Cet amendement est retiré, étant donné les modifications
adoptées à l'article 3.

Article 4.

CHAPITRE IlL

De l'indemnité de licenciement
en cas de fermeture d'entreprise.

a) Projet du GOll(Jemement.-

Sauf motif grave justifiant son renvoi sans préavis. le
travailleur ayant au moins cinq ans d'ancienneté dans
l'entreprise a droit à une indemnité de licenciement lorsque
son contrat de: louage de travail, conclu pour une durée
indéterminée. est rompu par l'employeur, soit dans les sÎX
mois qui précèdent la fermeture de l'entreprise. soit au
moment de la fermeture. soit après celle-ci.

Cette disposition ne s'applique qu'aux travailleurs licen-
ciés en cas de fermetures d'entreprises survenues pendant
la période: d'existence du Fonds visé à l'article 10 de la
présente loi.

b) Amendements:

10M. Moulin:

A la deuxième et troisième ligne du premier alinéa sup~
primer les mots «ayant au moins cinq ans d'ancienneté
dans l'entreprise ».



20 De heer (ll!n Ceetieqhem :

In het eerste Iid van dit artikel op de 4<10 regel na de
woorden, «wegens ontslag» invoegen wat volgt: « ten
leste oan zijn wer'kge(lcr ».

30 De heer Verhenne :

Op de eersre reqel, de woorden: « die minstens vijf [aar
anciënniteit heeft », vervanqen door wat volgt: «die min-
siens 21 jaar oud is en mlnstens 3 [suir enciënniteit heelt ».

40 De heer Detuelles :

Op de zesde regel van dit artikel, de woorden: « bin-
nen de zes maand », vervangen door de woorden: « bin-
nen het jaar ».

5° De heer De Kenleneir :

Amendement in hoofdorde.

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt:

« Ärtikel 15, littera a) van de tvet van 20 sepiember 1918
houdende de organisatie van het bedrij[sleoen, toordt aan-
qeould met volgende alinea :

» De Onderneminqsreed stelt de methoden vast volgens
ioelke, in geval van vollediqe o] gedeeltelijke sluiting van
de onderneminq, of van een sector llan de ondememinq, de
eenduidinq geschiedt van het nog mogelijk in dienst bli]-
vend personeel, elsmede de ooerpleetsinq of de iueder-
teurerkstellinq van bei af te denken personeel. »

Amendement in biikomende orde .

I. - In het begin van het eerste lid, de woorden:

« De werknemer die rninstens vijf jaar anciënniteit heeft
in de onderneminq, heelt ... », wijzigen als volgt: «De
ioerknemer die minstens turaal] mtumd anciënniteit heeft
in de onderneminq of in de gesloten sector t'an de onder-
neminq, heelt ... ».

2. ~ Het laatste lid weglaten.

60 Regering :

Na het eerste lid van dit artikel een nieuw lid invoeqen,
dat luidt als volgt :

« De betaling van de in het vorig lid bedoelde vergoe~
ding wegens ontsleq, valt ten leste van de wetkqeoer o], bi]
gebrek aan betaling doot deze leetste binnen de termijn
oestqesteld bij artikel 9._ van het Fonds waarvan spreke
in hoojstuk IV /Jan deze uset, »

c ) Besprekinq.

Amendement van de heer De Keuleneir .

De Indiener doet opmerken dat zijn amendement in Ferte
betrekkïnq heeft op artikel 3 en vraagt voorrang bi] de
besprekinq.

Uw Commïssie is bereid dit amendement als een arti-
ke.1 3bis te onderzoeken.

Dit amendement beoogt de ondernemingsraden te betrek-
ken bi] het onderzoek tot verdere tewerkstelling of de over-
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2° M. Van Ceeneqhem .

Au premier. alinéa de cet article, 3mo ligne, après les
mots «indemnité de ltcenctement » insérer ce qui suit:
« à charge de son emplotjeur, ».

3° M. Vethenne:

A la deuxième ligne, remplacer les mots: «ayant au
moins cinq ans d'ancienneté », par ce qui suit: «âgé d'au
moins 21 ans ct ayant all moins trois ans d'ancienneté ».

4° M. Detuelles :

A la cinquième ligne de cet article, remplacer les mots l
« dans les six mois », par les mots: « dans tannée »,

50 M. De Keuleneir.

Amendement subsidiaire.

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit :

« L'erticle 15. littera a). de la loi du 20 septembre 1918
portant organisation de l'économie, est çotnplété par
ralinéa suillant :

» Le Conseil d'entreprise détermine. en cas de fermeture
totale ou partielle d'une entreprise ou d'un secteur d'entre-
prise. le mode de désignation du personnel l'estant éven-
tuellement en service et le transfert on le replacement du
personnel à licencier. »

Amendement subsidiaire.

1. ~ Au premier alinéa, remplacer les mots:

«Le travailleur ayant au moins cinq ans d'ancienneté
dans l'entreprise ... », par les mots: «Le travailleur ayant
élll moins douze mois d'ancienneté dans Tenireprise ou dans
le secteur fermé de l'entreprise ... ».

2. ~ Supprimer le dernier alinéa.

6° Gouvernement:

Insérer après le te.' alinéa de cet article un alinéa nou-
veau, libellé comme suit:

« Le paiement èle l'indemnité de licenciement, vue a
l'alinéa. précédent, incombe à t'employeur ou. à défaut de

. paiement par ce dernier dans le délai fixé à l'article 9, au
Fonds dont il est question au chapitre IV de la présente
loi. »

c ) Discussion.

Amendement de M. De Keuleneir :

L'auteur fait observer que son amendement se rapporte
en fait à l'article 3 et demande la priorité lors de la discus-
sion.

Votre Commission se déclare disposée à examiner cet
amendement en tant qu'article 3bis.

L'amendement en question tend à intéresser les conseils
d'entreprise à la recherche de nouvelles possibilités de tra-
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plaatsiuq der af te danken personeelsleden naar andere
ondcrucnunq en.

Ecn lid stelt vast dat de Cornrulsslc eensgezind akkoord
is andcre oudemcrninqsraden te betrekken in de procedure
die bij sluiting moet gevolgd worden, en is van meninq dat
el' geen reden bestaat dit n iet in de tekst te verrnelden.

Om de rcdenen aanqehaald bij de besprekinq van arti-
kcl 3 wordt het amendement verworpen met 12 stemmen
tegen 8, bij een onthoudinq. Een lid verklaart zich te ont-
houden orn te kunneu ondcrlijnen clat het amendement een
uttdrukkm q is van wantrouwen teoen de paritaire Comité's

Amendement t'(ln de heer Van Caeneqhem :

Dit amendement wordt Inqetrokken daar de reqerinqs-
aruenderuenteu de vcruntwoordelijkheid vau de werkqever
in de wet vastleggen.

Amendementcn l'an de lieren !vIoll/in, Verhenne en De
Keuleneir.

Er worden 3 amendementen ingediend, die gelijkaar-
dige doelstellinqen hebben. narnelijk de afschaffinq of de
vermindering van. de voorwaarde om 5 jaar dienst te heb-
ben in dezelfde ondernerninq. vooraleer een werknemer
aanspraak kan maken op schadcvergoedinq.

Sommige leden zijn van mening dat een ancienniteit van
5 jaar te lang is, gezien de grote mobiliteit van een belanq-
rijk aantal arbeiders in sonuniqe onderneminqen, Een lid
meent dat het onrechtvaardiq is clat jonge werkheden , die
meer dan 5 jaar dienst hebben een vergoeding zouden ont-
vangen, daar waar andere arbeiders met minder dan vijf
dienstjaren niet zouden vergoed worden.

Andere leden herinneren aan de wet op het arbeidskon-
trakt. waarin de duur van de vooropzeg afhankelijk Is van
de ancienn iteit in de onderneming; de grondgedachte van
hetontwerp is het verlenen van een premie aan de ge-
trouwheid. De toepassing van de wet op het arbeiders-
kontrakt heeft niet bewezen clat arbeiders voorbariq afge-
dankt worden, om te ontsnappen aan de wettelijke ver-
plichtinqen.

De heer Minister antwoordt dat het altijd mogelijk is,
bepaalde gevallen in te roepen om een systeem aan te
vallen. Het gaat hier om een eerste proefneming die later
kan gewijzigd worden.

Het amendement van de: heer Moulin wordt verworpen
met 13 stemmen bij 9 onthoudingen; dat van de heer Ver-
henne met 12 tegen 10 en dat van de heer De Keu leneir
met 12 tegen 9 en éên onthouding.

Amendement van de heer Deruelles :

Het regeringsontwerp voorziet dat een vergoeding wegens
ontslag rnoet verleend worden aan alle arbeiders die in
dienst waren van de ondememing op het ogenblik van de
sluitinq , of binnen de 6 maanden die de sluiting voor-
afgaan.

Steller van het amendement is van mening clat deze bepa-
ling aanleiding kan geven tot misbruiken vanwege som-
mige werkqevers: inderdaad in zeer vele gevallen zal de:
werkqever meer dan 6 maanden vóór de sluiting deze voor-
zlen, en op voorhand die arbeiders afdanken die aanspraak
kunnen maken op de vergoeding wegens ontslag.

Verscheidene leden treden dit standpunt bij. doch een
lid vraagt of geen onderscheid moet gemaakt worden tussen
de arbeiders en bedienden, daar Iaatstqenoemden recht
hebben op een langere vooropzeqperiode.

De heer Minister antwoordt dat dit onderscheid moeilijk
te maken is; hi] onderlijnt dat. door de termijn te brenqen
van 6 naar 12 maanden, de mogelijke misbruiken niet wor-
den uitqeschakeld, doch erkent dat het aantal tot een mini-
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vail ou de reclassement dans d'autres entreprises des mem-
bres du personnel à licencier.

Un membre constate l'accord unanime de la Commission
il associer les conseils d'entreprises Ci ln procédure il suivre
err cas de fermeture et estime qu'Il n'y a pas de raison de
ne pas le mentionner clans le texte.

POLir les motifs invoqués lors de l'examen de I'arncle 3,
l'amendement est rejeté par 12 voix contre 8 et une absten-
tion. Un membre déclare s'abstenir afin de pouvoir: souligner
que l'amendement constitue une iunnifcstntion de méfiance à
l' eg arc! des commissions paritaires,

Amendement de M. Van Cneneqhem :

Cet amendement est retiré, étant donné que les amende-
ments gouvernementaux fixent légalement les responsabi-
lités de l'employeur.

Amendements de MM. Moulin, Vcrhenne et De Keuleneir :

Trois amendements ont été présentés, dont les objectifs
sont analoques. c'est-il-dire la suppression on la réduction
de la condition de compter, dans une même entreprise, 5
années de service avant d'avoir droit à l'indemnisation.

Certains membres estiment trop longue une ancienneté de
5 ans en raison de la g;:anc!e mobilité d'un nombre impor-
tant de travailleurs dans certaines entreprises. Un corn-
missaîre trouve injuste que de jeunes travailleurs ayant plus
de 5 années de service reçoivent une indemnité alors que
des travailleurs plus âgés, comptant moins de 5 ans de ser-
vice, ne seraient pas indemnisés.

D'autres membres invoquent la loi sur le contrat de tra-
vall, dans laquelle la durée du préavis est subordonnée à
l'ancienneté: dans J'entreprise; l'idée fondamentale du projet
est l'octroi d'une prime de fidélité. L'application de la loi
sur le contr.at de travail n'a pas révélé que des travailleurs
ont été licenciés prêmaturérnent en vue d'échapper aux obli-
gations légales.

M, le Ministre répond que tout système peut être attaqué
en invoquant des cas déterminés. Il s'agit, en l'occurrence,
d'une première expérience', suceptible de modification ulté-
rieure.

L'amendement de M. Moulin est rejeté par 13 voix contre
9 abstentions; celui de M. Verhenne par 12 voix contre 10,
et celui de M. De Keuleneir par 12 voix contre 9 et
I abstention.

Amendement de Me Deruelles :

Le projet du gouvernement prévoit qu'une indemnité de
licenciement sera accordée à tous les travailleurs occupés
dans I'eritreprise au moment de la fermeture ou dans les
six mois qui précèdent celle-ci.

L'auteur de l'amendement estime que cette disposition
peut entraîner des abus de la part de certains employeurs;
en effet, dans de très nombreux cas; l'employeur envisagera
la fermeture plus de -6 mois avant celle-ci et licenciera les
travailleurs pouvant prétendre à l'indemnité de licenciement.

Plusieurs membres abondent dans le même sens, mais un
commissaire demande s'il ne -convient pas d'établir une
distinction entre ouvriers et employés, ces derniers ayant
droit à un délai de préavis plus long,

M. le Ministre répond que cette distinction serait difficile
à établir; il signale qu'en portant le délai de 6 à 12 mois, les
abus éventuels ne seront pas éliminés, tout en reconnaissant
que leur nombre sera réduit à un minimum, IJ accepte



mum zal worden herleid: hij aanvaardt het amendement
doch stelt voor « binnen de zes maauden » te wijzigen door
« binnen de 12 maand ».

Dit amendement wordt aanqenomen met 21 stemmen en
één onthouding.

Subsidiair amendement [Jan de heer De Keuleneir .

Het voorstel om het laatste lid te Iaten weqvallen wordt
verworpen met 13 stemmen tegen 9.

R.egeângsamendement:

Dit amendement is ingegeven door de gedachte voorop-
gesteld door de heer Van Caeneqhern : de vergoeding vre-
gens ontslag zal rechtstreeks door de werkgever betaald
worden.

Echter om te voorkomen dat. hetzij wegens Iïnanctële
moeilijkheden of weqens de onwil van bepaalde werkqe-
vers. de werknemers te lang zouden moeten wachteu, zal
het Fonds tot vergoeding in geval van sluitlnq van onder-
nemingen, de uitbetaling doen. om deze som naden van
de werkqever op te vorderen,

Dit amendement wordt eenparig aangenomen.
Het artikel1, gewijzigd door de amendernenten van de

regering en van de heer Desruelles - dit laatste gewijzigd
door de vervanging van de woorden ëën jaar, door 12 rnaan-
den ,..- en met een vormwijziging door de vervanging van
het woord artikel 10 door artikel 9 wordt élangenomen met
12 stemmen bij 10 onthoudingen.

Artikel 5.

a) .Regeringsontwerp:

Na advies van de Nationale Arbeidsraad, kan de Koning
beslissen dat de werknemers van sommige bedrij Istakken
niet genieten van de bepaling van deze wet.

b) Amendementen ,

1Q De heer Moulin:

De tekst van dit artikel weqlaten,

2Q De heer De Keuleneir :

In hoofdorde :

Dit arfikel vervanqen door wat volgt:

« Artikel 10 van de besluitioet van 9 juni 1945 tot vast-
o stellinq £lan het stetuut der paritaire comités, wordt met
de llolgende littera eenqeould :

» f) de methodes vest te stellen oolqens deioelke. in
geval van sluiting van ondernemingen, de voorafgaanddi;ke
inlormatie [Jat! de ioerknemers en van de betcokken ouec-
heden en orqenismen, alsmede de iuederteurerkstellinq der
urerknemers georganiseerd !Vorden. »

In bijkomende otde :

Dit artikel weqlaten,

3" De heer Castel :

De woorden : «Na advies van de Nationale Arbeids-
raad» vervanqen door de woorden: « Op eensluidend
advies van de Nationale Arbeidsreed ».
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l'amendement, mais propose de remplacer les mots «dans
les six mois» par « dans les 12 mois »,

Cet amendement es t adopté par 21 voix contre 1 absten-
tion.

Amendemen; subsidiaire de M. De Keulenelr :

Cet amendement, tendant à supprime!" le demie!" alinéa
de -I'artic le. est rejeté par 13 voix contre 9.

Amendement dl! Gouoernemcnt :

Cet amendement s'fusptre de l'idée émise par M. Van
Caeneg hem, de faire payer directement l'indemnité de
licenciement par l'employeur.

Pour éviter que les travailleurs. soit en raison de: diffi-
cultés financières, soit du fait de la mauvaise volonté de
certains employeurs, ne doivent attendre trop longtemps le
payement de cette indemnité, le Fonds la liquidera en cas
de fermeture des entreprises 0 et en réclamera plus tard le
montant il l'employeur.

Cet amendement est adopté à l'unanimité.
L'article 1. modifié par les amendements du Gouverne-

ment et de M. Deruelles - l'amendement de ce dernier
étant modifié en remplaçant les mots <I: un an » par
« 12 mois» - est adopté par 12 voix contre 10 abstentions.
après une modification de forme tendant il remplacer les
mots « artid(!:'IO » patlks mots do article 9 ».

Article: 5.

a) Projet du Gouoernement :

Après avis du ConsdI National du Travail, le Roi peut
décider que les travailleurs de certaines branches d'indus-
tries ne bénéficient pas de la disposition de la présente loi.

b) Amendements:

1" M. Moulin:

Supprimer le texte de cet article.

2' M. De Keuleneir :

En ordre principa! :

Remplacer cet article: par ce qui suit:

« L'article 10 de îertëté-loi du 9 juin 1945 fixant le statut
des commissions paritaires. est complété par un littere libellé
comme suit:

« f) de déterminer les méthodes selon lesquelles sont
organisés, en cas de: fe-rmeture d'entreprises, l'infocmation
préalable des travailleurs, des autorités et des organismes
intéressés ainsi que le- replacement des travailleurs. »

En ordre subsidiaire:

Supprimer cet article.

3Q M. Castel :

Remplacer les mots : « Après avis du Conseil National
du Travail» par les mots: «SUl' avis conforme du Con-
seil National du Treoeil ».
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c ) Bcsprcktruj . c) Discussion :

Amcndement l'i/ll de heer MOlllin: Amendement de M. Moulin:

Wordt verworpen met 13 sternrnen bij 90ltthoudingen, Cet amendement est rejeté par 13 voix contre 9 absten-
tions

Amcndetnent /ié/l! de heer De Keulcneir: Amendement de M. De Keuleneir :

Daar de voorgestelde tekst een veel te grote macht ver-
lcent mm de Koning, is de mdiencr VDn mening dat het
betel' is dit n rtikel te schrappen,

Een lid is van mening clat hel herhaald vragen van advie-
zen aau de Nationale Arbcidsraad , de toepassinq van de
sociale wetgeving kan beletten.

De heer Minister antwoordt dat dit artikel niet als gevolg
zal hebben dat de wet rechtstreeks ontoepasselijk wordt
gemaakt; we willen slechts een dubbele betaling vermijden.
Er zijn Inderdaad reeds werknerners. die. in toepassing van
een internationale of nationale regeling. over een bestaans-
zekerheid beschikken.

De heer De Keuleneir trckt zijn amendement in daar hij
zich aansluit bij een ondertussen ingediend amendement
door de heer Castel.

Amendement (Jan de heer Castel :

De indtener is van mening dat bepaalde kateqorieën
slechts zouden kunnen uitgesloten wordcn na c eenslul-
dend» advies van de Nationale Arbeidsraad.

Verscheidene leden achten deze aanvullinq qevaarhjk:
het zou irnrners volstaan dat ëën lid van de arbeidsraad zou
tegenstemmen om de inzrchten van de Regering lam te
leggen.

Een lid stelt voor dit artikel voor te behouden voor een
volqende vergadering.

De heer Minister vraaqt aan de Commissieleden zich uit
te spreken: hij is bereid op alle gestelde vraqcn te ant-
woorden. en zal eveneens in de openbare verqaderinq de
gewenste uitleg verschaffen.

Het amendement van de heer Castel wordt verworpen
met 13 stemmen tegen 9,

Het artikel 5 wordt aangenomen met 13 stemruen tegen 9.

Artikel 6.

a) Regerill9sontwerp:

Het bedrag van de verqoedinq, toegekend aan de werk-
nerners bedoeld in artikel 4, bcdraaqt :

a) 5.000 frank voor de werknemers wier ancienniteit in
de onderneming minstens vijf j aar en minder dan tien jaar
bedraaqt:

b) 10.000 frank voor de werknemers wier ancienniteit
in de onderneming rninstens tien jaar en minder dan twintig
jaar bedraaqt :

c) 15.000 frank voor de: werknerners wier ancienniteit in
de onderneming minstens twintig jaar bedraagt.

De voorwaarde van ancienniteit moet vervuld zijn op de
dag van de verbreking der arbeidsovereenkomst.

Vour de berekeniuq van de ancienniteit in de onder-
neming dient rekening gehouden met de periode tijdens
dewelke de werknerner zoncler onderbrekinq in dienst van
dezelfde onderneming is gebleven.

Worden niet beschouwd als onderbrekingen de perioden
van onvrijwillige werkloosheid, onrniddellijk voorafgegaan
en gevolgd door een periode van tewerkstelling in dezelfde
onderneming.

Le: texte proposé conférant des pouvoirs trop étendus
au Roi. l'auteur estime qu'il vaudrait mieux supprimer cet
article. .

Un commissaire estime que les demandes d'avis réitérées
adressées au Conseil national du Travail sont susceptibles
d'empêcher l'application de la législation sociale.

Le M'rustre répond que cet article n'aura pas pour effet
de rendre la loi inapplicable directement: nous voulons sim-
plement éviter un double paiement. En effet, certains tra-
vailleurs bénéficient déjà, en application d'un régime inter-
nanonal ou national, de la sécurité d'existence.

M. De Keulenelr, se ralliant à un amendement présenté
entretemps par M. Castel. retire sort amendement.

Amendement de M. Castel :

L'auteur estime que certaines catégories ne pourraient
être exclues que sur « avis conforme» du Conseil national
du Travail.

Selon plusieurs membres, cette disposition complêmentaire
est dangereuse; i! suffirait, en effet, qu'un seul membre du
Conseil national du Travail vote contre pour paralyser les
intentions du Gouvernement.

Un commssaire propose de réserver cet article pour urie
réunion ultérieure ..

Le Ministre demande aux commissaires de se prononcer;
il est prêt à répondre à toutes les questions posées, et II
four nira également en séance publique les explications
désirées.

L'amendement de M. Castel est rejeté par 13 voix con-
tre 9.

L'article 5 est adopté par 13 voix contre 9.

Artîcle 6.

a) Projet dl! Gotll'ernement:

Le montant de l'indemnité accordée aux travailleurs visés
il l'article ,t est:

a) de 5.000 francs pour les travailleurs dont l'ancienneté
dans l'entreprise est de cinq ans au moins et de moins de
dix ans;

b) de 10.000 francs pour 'les travailleurs dont rancien-
neté dans l'entreprise est de dix ans au moins et de moins de
vingt ans;

c] de 15.000 francs pour les travailleurs dont l'ancienneté
dans l'entreprise est de vingt ans au moins.

La condition d'ancienneté doit être remplie au jour de la
rupture du contrat de louage de travail.

Pour le calcul de l'ancienneté dans l'entreprise. ij y a lieu
de prendre en considération la période pendant laquelle
le travailleur est demeuré sans interruption au service de la
même entreprise.

Ne sont pas considêrées comme des interruptions les
périodes de chômage involontaire, immédiatement précédées
et suivies d'une période d'occupation dans la même entre-
prise,



b) Aniendctnenten :

I o De heer M oulïn :

Dit artlkef, sub a), b) en c) vervanqen door wat volgt:

« <1) zcs nuuuulen loon l'oor de urcrknemers die minder
dan tien jau in de ondcrneminq ioerk zaom zijn;

b) een jn nr loon [Jaar de werknemers die ten minste
tien jaar en ten hooqste twintig [aur in de onderneminq
ioerk zunm ziin,

c ) tiuee [aer loon (Jaar de iverknemers die tell minste
twintig jaar in de onderneminq ioerkzuam zi]n, »

2" De heer Verhenne :

1. - In dit artikel, vöôr littera a. een littera a (nieuw)
invoeqen, dat luidt als volgt:

« a) (rueuw] 2.500 [rank. voor de iuerknemers die min-
siens 21 Jé/ftr oud ziin er! wicr anciênniteit in de onder-
neming dtie jaaf en miruler dan llijf jaar bedreuiqt, »

2. - Her eerste lid na littera c. wijzigen als volgt:
i

<.< De voonoeerden V,1n ouderdom en uan nnciërmiteit:
moeten vervu ld zijn op de dag van de verbrekinq der
arbeidsovercenkomst. »

3° De heer Deruelles :

In littera's a, b en c van dit artikel, de bedraqen e
« 5.000 frank », « 10.000 frank» en « 15.000 frank» res-
pectievelijk vervanqen door de woorden: « zes maanden
bezoldtging », «een jaat' bezoldiqinq » en « tioee jaar
bezoldtging »-.

40 De heer De Keuleneir :

In hoofdon!e

De tekst van dit artikel vervanqen door wat volgt:

({De M inister !lan Economische Zaken zel één of meel'
commissariss€n aanstellen, Bij hun eanstellinq ioordt ook
de duur v,'Zn hun opdrecht bepeuild, Deze kan tuorden ver-
lenqd door de MinisteL »

In biikomende orde :

1. Dit artikel, tot littera c inbeqrepen, wijsiqen als
volgt:

« flet bedrag v<tn de oecqceding, toeqekend aen de uretk:-
neme rs bedoeld in artikel 1. bedreeqt :

» a) S.VOO frank ooor de bedienden en JO.OOO fr<tnk voor
de coerklieden wier anciënniteit in de onderneminq minstens
tureel] maend en minder dan vijf jaar bedraq.

» b) 10.000 [renk voor de bedienden en 20.000 [renk:
voor de urerklieden wier enciënniteit in de ondernemino
minstens vijf [aar en minder dan tien [ner bedrenqt;

» c) 15.000 frank ooor de bedienden en 30.000 frank
ooor de urerklleden u/ier nnciënniteit in de onderneming
min siens tien jaar en mindel' dan vijftien jaar bedraagt;

l 35 ] 289 (1958-1959) N. 11

b) Amendements:

1" M, Moulin:

Remplacer les litteras a), b) et c) de cet article par ce
qui suit :

« a) de six Illois de solaire ou de traitement pOUl' le tru-
onilleur dont rancienneté dans l'entreorise est de moins
de dix ans; .

b) de tin ail de Sillaire ail de traitement pOUf les tre-
oallleurs dont Fancienneté dans (entreprise est de dix MIS
,'UZ maillS et de vingt ans all plus;

c) de deux ails de salaire ou de traitement pour les tra-
vail/ems dont l'ancienneté dans l'entreprise: est de vingt
ans all mains ».

2° M. Verhenne

1. - Insérer dans cet article, avant le littera a. un
alinéa il (nouveau). libellé comme suit:

« a ) [nouveau ) de 2.500 francs POI!Z' les treonilleurs iigés
de: 21 ans au moins et dont (ancienneté dans l'entreprise est
de trois ails au moins et de moiTIS de: cinq ans. »

2. - Modifie. comme suit le premier alinéa après le
litterâ c :

« Les condition d'âge et d'ancienneté doivent être l'em-
plies au jour de la rupture du contrat de louage de travail. »

3° M. Deruelles :

Àux litteras a:b et c de cet article. remplacer respective-
ment les montants de: « 5.000 francs », « 10.000 francs» et
« 15.000 francs» par: «six mois de l'émunécation », «un
an de rémunération » et « de:llx ans de rémunéeation »..

40 M. De Keuleneir :

En ordre principal:

Remplacer le texte de cet article: par ce qui suit:

« Le Ministre des Affaiees Economiques désigne un ou
plusieurs commissaires. Lors de leur désign<ttioll la durée
de (eue missioïl sera également fixée. Le Ministre peut pro-
roger celle-ci. »

Subsidieiremen t

1. - Modifier- comme suit cet article. jusqu'au Iittera c
inclus:

« Le montant de l'indemnité accordée aux travailleurs
visés à l'article 4 est,

» a) de 5.000 francs pour les employés et de 10.000
francs pour les ouvriers dont lencienneté dans rentreprise
est de douze mois au moins et de moins de cinq ans.

» b) de /0.000 francs pour les employés et de 20.000
francs pour les ouvriers dont l'ancienneté dans l'entreprise
est de cinq ans au moins et de moins de dix ans;

» c) de 15.000 francs pour les employés et de30.000
[ranes pour {es ouvriers dont i'ancienneté dans l'entreprise
est de dix ans au moins et de moins de quinze ans;
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» d) 20.000 [rnn]: /'001' de bcdienden en '10.000 [rnnk
(JODl' de ioerklicden tuicr onciënnitclt in de ondcrncming
minsicns lIijfticn [anr en mincler dan ttointio [enr bcdrragt:

» c) 30.000 fmnk l'QOI' de bedienden en 60.000 [rank
r-oor de ioerklicden wiel' anciënniteit ill de ondcrnetning
minsteIls tiointiq jlléJr en meer bcdmtujt »

2. - Het laatste lid wijzigen als volgt:

« Worden niet beschouwd als onderbrekingen de perie-
den van onvrijwillige werkloosheid. l'iln militicplicht, l'iln

zickte, lIiJT! uerio], of l'an st akino, ouruiddellijk voora lqe-
gmlll en gevolgd door een periode van tcwerkstellinq in
dezelfde onderneming. »

5° R.egering :

De laatste twee alinéa's van dit artikel vervangen door
wat volgt:

« Voor de becekeninq (Jan de anciënniteit in de ondetne-
minq client rekeninq qehouden met de periode tijdens
deurelke de ioerknemer zondec onderbrekinq in dienst uan
dezeljde onderneminq is qebleven.evenels de perioden (Jan
onvrijwillige uierklocsheid, onmiddellijk voorafgegaan en
gevolgd dooc een periode uan teiuerkstellinq in dezeilde
onderneminq. »

c) Besprekinq :

Verscheidene amendementen hebben betrekking op het
bedrag der verqoedinq. Naar het oordeel van de regering
zou elke wijziging aan de dom' haar voorgestelde bedragen.
de Financiële gevolgen van het ontwerp verzwaren. of de
berekening ervan onmoqelijk maken.

Amendement Uiln de heer Moulin:

Wordt verworpen met 8 stemrnen bij 4 onthoudingen.

Amendementen ('arl de heer De Keuleneic :

De heer Minister verwijst naar het reqerinqsamende-
ment. op dit artikel inqediend, en dat van aard is teqemoet
te komen aan ete gedachte die aan de basis ligt van het
2e gedeelte van het amendement III bijkomende orde inge-
diend, en dat er roe strekt het laatste lid van het artikel
te wijzigen.

Het amendement van de reqerinq brengt de wet op de
sluiting van de ondernemingen in overeenstemminq met de
geest van de wetgeving op het arbeidscontract. voor SOIIl-

mige perioden van inactiviteit : werkloosheid, stakinq, en
vraaqt volgende interpretatieve tekst in het verslag op te
nernen :

Voor de berekeninq van cie ancienniteit wordt rekening
gehouden met de periode: tijdens welke de werknerner
zonder onderbrekinq in dienst van dezelfde onderneminq
is gebleven.

De wet van 10maart 1900 op de arbeidsovereenkornst
behelst geen bepaling omtrent de anciënniteit, doch uit de
parlementaire werkzaamheden welke de goedkeuring van
de wet van 4 maart 1954 (Senaat. Verqaderinq van
23-2-1954) zijn voorafgegaan. blijkt duidelijk dat de
schorsinqsperioden in aanmerkinq dienen te worden geno-
men bij de berekeninq van de anciënniteit, en dit weqens
het feit dat de overeenkomst tijdens de schorsing blijft
voortduren.

Dit heelt tot gevolg clat de schorsinq van de arbeid om
reden van ziekte. onqeval (met inbegrip van het arbeids-
ongeval), zwanqerschap en bevallinq, oproeping en weder-
oproeping onder de wapens, overmacht, technisch onqeval,
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» d) de 20.000 francs pour les emplosjés et de 40.000
francs pour les ouvriers dont l'ancienneté dans l'entreprise
est de quinze ans élU moins et de moins de vingt ,ws;

» e) de 30.000 francs pour les employés et de 60.000
francs pOUl' les ouvriers dont l'ancienneté dans t'entreprise
est de vingt ans atl moins ail plus. »

2. - Modifier le dernier alinéa comme suit r

« Ne sont pas considérées comme des interruptions, les
périodes de chômage involontaire. d'obligations de milice,
de nuiltulie, de congé aIL de grè:l'e, immédiatement précédées
et suivies d'une période d'occupation dans la même entre-
prise. »

5° Gouvernement

Remplacer les deux derniers alinéas de cet article par
ce qui suit:

« Pour le cnlcul de l'ancienneté dans l'entreprise, il y a
lieu de prendre en considération le période pendant laquelle
le travailleur est demeuré sans interruption élU service de
la même entreprise, ainsi que les périodes de chômage in(lo-
lonteire, immédiatement précédées et sltiuies pm' line pé-
riode d'occupation dans la même entreprise, »

c) Discussion :

Plusieurs amendements concernent le montant de l'indem-
nité. De ravis du Gouvernement, toute modification aux
taux qu'il propose aggraverait les répercussions financières
du présent projet ou en cendrait l'évaluation impossible,

Amelle/ement de M. Moulin:

Est rejeté par 8 voix et 4 abstentions.

Amendements de M. De Keuleneir :

M. le Ministre se réfère: à l'amendement du gouvernement
présenté à cet article et qui rencontre l'idée fondamentale
de: la seconde partie de l'amendement subsidiaire visant à
modifier le dernier alinéa de l'article.

L'amendement du gouvernement met la loi relative à la
fermeture d'entreprises en concordance avec l'esprit de la
législation sur le contrat de travail quant à certaines périe-
des d'inactivité: chômage. grève. M. le Ministre demande
d'insérer dans le l'apport le texte interprétatif suivant:

Est prise en considération pour le calcul de l'ancienneté,
la période pendant laquelle le travailleur est demeuré sans
interruption au service de la même entreprise.

La loi du lOmars 1900 sur le contrat de travail ne
contient pas de disposition au sujet de l'ancienneté, mais des
travaux parlementaires préparatoires au vote de la loi du
4 mars 1954 (Sénat. Séance du 23-2-54) il ressort clairement
que les périodes de suspension doivent être prises en consï-
dération pour le calcul de: l'ancienneté, en raison du fait que
le contrat reste en vigueur pendant la suspension,

Ceci a pour effet que la suspension du travail pour cause
de maladie, accident (y compris accident du travail), gros-
sesse et accouchement, appel et rappel sous les drapeaux,
force majeure. accident technique. intempéries, manque de



guur weder, gebrek aan arbeid 0111 economische redenen. de
urbeidsovereenkomst niet onderbreken. Deze tijdspannen
dienen dus in aanmerklnq te worden genomen bij de bere-
kening van cie anciënniteit. De tekst (Ian het ontu/erp biedt
llolledige lVa~lfbofg, oermiis het op alle ge(Jalien sleat (de
stakinq wordt door de rechtspraak aauvaard ] en de on-
vrijwilliqe werkloosheid is uitdrukkelijk voorzien. Het
amendement van de heer De Kculeneir is overbodlq. Door
een opsomming te geven, treedt hi] beperkend op. en noch-
tans is deze opsornminq ouvollediq.

Daar deze aanvulltnq aan de heer De Keuleneir voldoe-
ning schenkt, wordt dit gedeelte van het amendement
ingetrokken.

Een amendement tot vervanqlnq van artikel 6 is verval-
len wegens verwerping van op voorgaande artikelen inge-
diende amendementen.

Amendementen (Jan de heren Decuelles en De Keuleneir :

Daar de beide amendementen de Financiële gevolgen ver-
zwaren. worden zij verworpen met lOstemmen tegen 7.

Amendement van de heer Vez'henne:

Wordt ingetrokken daar een amendement op artikel 3
niet werd aanvaard.

Artikel 6. met inbegrip van het reqerlnqsamendernent.
wordt aangenomen met 9 stemmen teqen 7.

Artikel 7,

a) RegerÎ1!gsontwerp :

DeKoninq kan, bij in Ministerraad overlegd besluit, het
bedrag wijzigen van de in artikel 6 van deze wet bedoelde
vergoeding.

b) Amendementen .

De heer De Keuleneir .

ln hoofdorde :

De tekst van dit artikel vervangt::n door wat volgt :

« De commissarissen ioorden op de hooqte gebracht van
alle deden !Janalgemeen en dagelijks beheer en beschikkinq.
Met het oog hietop wonen zi] van rechtsu/eqe alle verge-
derinqen der beheerslichemen van de onderneminq bij. Zij
hebben het recht inzage te nemen van alle boeken, reke-
ninqen en bescheiden, Zij zullen bi] het beëindiqen van hun
opdracht een verslag neerleqoen bij de Minister over de
rentebiliteit van het bedrii]: Dit verslag zel uiocden mede-
gedeelt aan de petsonen, die voor het bedrijf aansprakelijk
zi]n. »

In bijkomende orde :

Dit artikel aanvullen met wat volgt:

« hetzi] door aanpassing volgens de schommelingen der
bezoldiqinqen, ooiqens het indexcijîer der kleinhendelspei]-
zen, hetzi] door aanpassing volqens de petekurstie of oerho-
ging flan de bezoldiqinqen. »

c ) Besprekinq

Amendementen (Jan de heer De Keuleneir .

Het eerste amendement vervalt wegens het verwerpen
van het voorqaande,

Het amendement in hijkomende orde, aldus de heer
Minister ZOll de mogelijkheden tot aanpassinq der vergee-
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travail pour causes économiques, n'interrompt pas le C011-
trat. Ces périodes doivent donc être prises en considé-
ration pour le calcul de l'ancienneté. Le texte du projet
donne toute garantie, puisqu'il COUVre tous les cas (la
grève est admise pm' la jurisprudence}, et le chômage
involontaire est prévu expressément. L'amendement de
M. De Keuleneir est sans objet. En donnant une énuméra-
tion, il devient limitatif: or. l'énumération est incomplète.

Cet ajouté donnant satisfaction à M. De Keulenelr. cette
partie de l'amendement est retirée.

Un amendement tendant à remplacer l'article 6 tombe
par suite du rejet des amendements présentés aux articles
précédents.

Amendements de MM. Deruelles et De Keuleneir:

Ces deux amendements sont rejetés par la voix contre 7,
parce qu'ils aggravent les conséquences financières.

Amendement de M. Verhenne :

Cet amendement est retiré par suite du rejet d'un amen-
dement à l'article 3.

L'article 6, y compris l'amendement du gouvernement,
est adopté par 9 voix contre 7.

Article 7.
TI:Jt -),

a) Projet du Gouvernement :

Le Roi peut, par arrêté délibéré en Conseil des Ministres,
modifier le montant de l'indemnité fixée à l'article 6 de la
présente loi.

b) Amendements:

M. De Keuleneir z

En ordre principal:

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit :

« Les commissaires sont informés de tous les actes de
gestion générale ou journalière et de disposition. A cet
effet, ils assistent de plein droit à toutes les réunions des
organes de gestion de l'entreprise. Ils ont le droit de pren-
dre connaissance de tous livres, comptes et documents.
A Fexpiretion de leur mission, ils soumettent au Ministre
un rapport sur la rentabilité de l'entreprise. Ce rapport est
commltniqué aux personnes responsables de l'entreprise. »

Subsidiairement :

Compléter cet article par ce qui suit;

« en tadaptant soit aux fluctuations des rémunérations
Oll de l'index des prix de détail, soit à la péréquation ou la
majoration des rémunérations. )to

c) Discussion :

Amendements de M. De Keuleneir :

Le premier amendement tombe en raison du rejet de
I'amendement précédent.

L'amendement subsldiatre limiterait, selon M, le Minis-
tre, la possibilité d'adapter l'indemnité à la hausse du coût
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ding bcperkeu tot de stljgillg cler levensduurte en der bezol-
digingen, tcrwlj l het reqcringsontwerp nog andere wijzigin-
gen toelaat.

Het amendement word t verworpen met lOstemmen
tegen 7,

Het artikel wordt élang euomen met lOstemmen bl] 7
onthoudinqen.

a) R.egcôngsoTltll:>erp:

De vergoeding voorzlen bij arflkel 6 kan gecumuleerd
worden Illet de opzeggillgs.V€J:"goedingen voortspruitend uit
de verbrekinq van de ar-betdsoveceenkomst. de werkloos-
heidsuitkering en en de kinderoijslag. onvernuuderd de
schadeverqoedïnq voorzren bij arcikel 23 van de wet van
10maart 1900 op de arbeldsovereen komst en de verqoe-
dingen. bedoe ld bij artikel21 van de::wet van 20 septernber
1948 houdende de org anisatie van het bedrijfsleven. bij
artikel 1 van de wet van 10 jltnÎ 1952 betreffende de
gezondheid eu veiligheid van de arbeiders alsmede de salu-
briteit van het werk en van de w eckplaatsen. en bij arti-
kel 76ter van de wetten op de mijnen. groeven en grave-
rijen.

b) Anlerrâer!l€:l2terz

1" De heer Van Ceeneqhem :

I, - De tekst van dit artikd vervanqen door wat
volgt:

« De lJ(~Tgoeding l'OOl':ëÎl:'1l bij artikel 6 kan gecU1mLleerd
ioorden met de urerkloosheidsuiiketingen en de klnder-
bijslaq, onoerminderd de schacleveegoeding voorzien bi]
artikel 23 van de ioet valt la n!,1~1rt 1900 op de arbeids-
oveceenkomst. »

2. ~ Dit artikel aanvuflen met wat volgt:

« Zij kan niet geclllnrtleerá tuorden met de opzeggings-
oergoedinqen ooortspruitend uit de uetbreking van de
erbeidsooereenkomst. l ndien clere verDoedingen echter
lager zijn dan die voorzie:1'l bij <1Ctilcel6, zullen zij tot beloop
hierven ioorden oerhooqd.

» Zij kan evenmin urorden gccLZTJ'Ilrleerd met de vergoe-
dinqen, bedoeld bij srtikel 21 Vil:1l de ioet van 20 septem-
ber 1948, 'houdende de organisœtie van het bedrijfsleven,
bi] nrtikel 1 ('an de ioet V<in 10 JIJni 1952 betreffende d.e
gezondheid en ueiligheid van de erbeiders alsmede de selu-
briteit t'an het ioerk en de eoerkpîsei sen, en bij ertikel 76ter
van de ioetten op de mijnen, grüelren en graverijen, »

2" De heer De Keuleneù ;

De tekst van dit arnkel vuV'~~~n door wat volgt :

« De commissnrissen mceten "UT! opdrecht met de meeste
onafhankelijkheid oerouîlen: Zij mogen «lerhaloe geen
mendetetissen van de ondetneminq zijn, noch in dienst
zijn van de ondememinq ()of va'! ondetnemlnq die op han-
delsqebied mededinqers zijn. Zij mogen ook geen bloed-
of eenoerioenten zijn vall dergelijke personen tot in "de
derde graad.

»Het is hem oerboden om het even ioelke inlichtinq
bekend te meken, waarvéln zij bij de vervulling van hun
opdrecht kennis zouden krijgen. tritfJezonderd urenneer zij
hierom door het gerecht ioordea oerzocht, »
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de la vie et des salaires. alors que le projet du gouverne-
ment permet encore d'autres modifications.

L'amendement est rejeté par 10 voix contre 7.

L'article est adopté par 10 voix et 7 abstentions.

Article 8.

a) Projet du g01wernement

L'indemnité prévue il l'article 6 peut être cumulée avec les
indemnités de congé résultant de la rupture du contrat de
louage de travail, les allocations de chômage et les alloca-
tions Farnlliales, sans préjudice. des dommages et intérêts
prévus à l'article 23 de la loi du l û rnars 1900 sur le con-
trat de travail et des indemnités visées à l'article 21 de la loi
du 20 septembre 1948 portant organisation de l'économie.
à l'article 1el' de la loi du 10 juin 1952 concernant la santé
et la sécurité des travailleurs ainsi que la salubrité du tra-
vail et des lieux de travail et à l'article 76ter des lois sur
les mines. minières et carrières.

b) Amendements

r- M, Van Caeneqhem ;

l. ~ Remplacer le texte de cet article par ce qui
suit:

« L'Indemnité prévu.e à l'urticle 6 peut être cumulée avec
les allocations de chômage et les allocations familiales,
sans préjudice des dommages et intérêts prévus à l'arti-
cle 23 de la loi du la mars 1900 sur le contrat de travail. »

2. ~ Compléter cet article par ce qui suit:

« Elle ne "peut être cumulée avec les indemnités de congé
résultant de la rupture du contrat de travail. Toutefois, si
ces dernières indemnités sont inférieures aux indemnités
prévues à l'article 6, elles seront augmentées jusqu'à con-
currence de celles-ci.

» Elle ne peut davantage être: cumulée: avec les indem-
nités visées à l'erticle 21 de la loi du 20 septembre 1948
portant organisation de l'économie, à l'article I'" de la loi
du la juin 1952 concernant la santé et la sécurité des tra-
vailleurs ainsi que la salubrité du travail et des lieux de
travail et il l'article 76tel' des lois sur les mines, minières
et carrières. »

2<>M. De Keuleneir ;

Remplacer le: texte de: cet article par ce qui mt :

« Les commissaires remplissent leur mission dans la plus
grande indépendance. En conséquence, ils ne peuvent être:
mandataires de l'entreprise, ni au service de celle-ci ou
d'autres entreprises concurrentes sur le plan commercial. Ils
ne peuvent être ni parents ni alliés jusqu'au troisième degré
des personnes responsables de rexploitation de rentre-
prise.

» Il leur est interdit de divulguer un renseignement quel-
conque dont ils auraient eu connaissance dans rexercice
de leur mission, sauf s'ils en sont requis par justice. »



c) Bespretcinq :

Amendement Uflll de heer Viln Ceeneqhem .

Het doel van dit amendement is de cumul te beperken
van de afdankingsvergoeding Illet andere sociale verqoe-
dingen.

De indiener verzankt aan het eerste gedeelte van het
amendement, en verk laart zich akkoord met het regerings-
ontwerp. waarin toeqelaten wordt dat de werklooshetds-
vergoeding, de kinderbijslaq en de vergoeding voortsprui-
tend uit de verbreking V,Hl de arbeidsovereenkomst, sarnen
kunncn genoten worden,

Het tweede gedeelte van het amendement heeft betrek-
king op de beschermende maatreqelen die voorzlen zljn
voor de leden van de Ondernemingsraad in de wet van
20 septernber 1918, houd.ende orqanisatie van het bedrijfs-
leven, en van de leden der Comité's voor veiliqheid en
gezondheid. voorzien in de wet van 10 juni 1952, betref-
fende de gezondheid en veiligheid van de arbeiders.

De heer Minister deelt aan uw Commissie mede dat het
tweede gedeelte van het amendement overbodig is voor de
leden van. de Ondernemingsraad en van de Comitë's voor
veiligheid en gezondheid, daar bij sluiting van een onder-
neming de beschermende maatreqelen niet van toepassinq
zijn.

De wet van 20 september 1948 voorziet dat de gekozen-
en de plaatsvervanqende leden van de Onderneminqsqraad
niet kunnen afgedankt worden, qedurende hun mandaat,
behoudens voor zwaarwichtige reden die de onrntddelijke
afdanking rechtvaardiqt, "

Indien de afdanking toch geschiedt en zonder dat er
zwaarwichtiqe redenen bestaan, heeft de werknemer recht
op een schadevergoeding die gelijk is aan .een loonbedrag
voor 2 jaar.

Deze bepaling is echter ruet toepasselîjk wanneer de af-
danking gebellrt om economische en technische redenen
die voorafqaandehjk door de paritaire Comitë's bepaald
werden.

Tel." aanvullinq van deze wettelijke bepaling vermelden
we volgend uittreksel uit het aanvullend verslag van de
heer Van den Dade (Stuk van de Kamerzitting 1949-1950,
n' 204) :

« De eventuele afdankingen wegens economische of tech-
nische redenen gelden enkel wanneer ze het gevolg zijn
van de stopzetting van de gehele onderneming, van een
afdeling daarvan, bedoe:1d bij artike! 17 der wet van
20 september 1948, of van de buitendienststellinq van een
wel bepaalde speciale personeelsqroep. »

Op grond van deze overwegingen werd het amendement
verworpen met 13 stemmen tegen 2.

Amendement van de heer De Keuleneir :

Wordt inqetrokken wegens verwerpinq van op voor-
gaande artikels ingediende amendementen.

Het artikel "3 wordt eenpariq aangenomen.

HOOFDSTUK IV.

Fonds tot verqoedinq van de in geval van sluitinq
van onderneminqen ontslagen werknemers,

Artikel 9.

a) l?egeângsont!Ver-p:

Bij de Rijksdienst voor Arbeidsbemiddeling en Werk-
loosheid wordt, voor een duur van drie jaar, een Fonds
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c) Discussion:

Amendement de M. Van Caeneqhem :

Cet amendement tend à limiter le cumul de l'indemnité
de licenciement avec d'autres allocations sociales,

L'auteur de l'amendement renonce à la première partie
de son amendement et se déclare d'accord avec le projet
du gouvernement qui permet le cumul des allocations de
chômage, des allocations familiales et de: l'indemnité de
congé résultant de la rupture du contrat de travail.

La deuxième partie de l'amendement se rapporte aux
mesures de protection prévues dans la loi du 20 septembre
1948 portant organisation de l'économie, pour les membres
du Conseil d'entreprise, et dans la loi du 10 juin 1952 con-
cernant la santé et la sécurité des travailleurs et pour les
membres des comités de sécurité et d'hygiène.

M. le Ministre signale à votre Commission que la secon-
de partie de l'amendement est sans objet pour les membres
du conseil d'entreprise et des comités de sécurité et d'hy-
"giène, puisqu'en cas de fermeture, les mesures de protection
ne s'appliquent pas.

La loi au 20 septembre 1918 prévoit que les membres
effectifs et. les membres suppléants du conseil d'entreprise
ne peuvent être licenciés pendant\\Ia 'durée de leur mandat
que pour des motifs graves justifiant le renvoi sur l'heure.

Cependant, si le licenciement a lieu sans être justifié par
des motifs graves, le travailleur a droit à une indemnité
égale au montant de la rémunération de deux années.

Cette disposition n'est toutefois pas applicable lorsque
le congé est motivé par des raisons d'ordre économique et
technique, préalablement reconnues par les Commissions
paritaires.

Pour compléter cette disposition légale, nous citerons
l'extrait ci-après du rapport complémentaire de M. Van
den Daele (Document de la Chambre - Session de 19':19-
1950 - N° 20i) :

« Les licenctements éventuels pour des raisons d'ordre
économique ou technique ne valent que quand ils sont la
conséquence de l'arrêt de toute l'entreprise, d'une section
de celle-ci, visé à l'article 17 de la loi du 20 septembre: 19i8
ou de la mise hors service d'un groupe spécial du personel.
bien déterminé ».

Après ces considérations, l'amendement est rejeté par
13 voix contre 2,

Amendement de M. De Keuleneir :

Cet amendement est retiré en raison du rejet des amende-
ments présentés aux articles précédents

L'article 8 est adopté à l'unanimité.

CHAPITRE IV.

Du Fonds d'indemnisation des travaillems licenciés
. en cas de fermetun d'enereprises,

Article 9.

a) Projet du Gouvernement .

Il est institué pour une durée de trois ans auprès de
l'Office national du placement et du chômage, un Fonds
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opgericht dat genoemd wordt « Fonds lot vergoeding van
de in geval van sluiting van ondernemingen ontslagen werk-
nerners ». Het Fonds bezit de rechtspersoonlijkheid.

De Koning hm, bij in Mlnisterraad overlegd besluit, het
bestaan van het Fonds verlengen voor een duur van maxi-
mum twee [aar.

Het Fonds heeft tot opdracht aan de belanghebbende
werknerners de verqoedtnqen, voorzien bij artikel 6, uit te
betalen.

Het wordt beheerd door het Beheecscomitê van de Rijks-
dienst voor Arbeidsbcmiddelinq en Werkloosheid.

De directeur-qeneraal van de Rijksdienst voor Arbelds-
bemiddeling en Werkloosheid wordt belast met het daqe-
lijks beheer van dit Fonds.

Hij handelt rechtsqeldlq in naam en voor rekening van
het Fonds in de gerechtelijke en buitenqerechtelljke akten.

b) Amendementen.

1" De heer MOlllhl:

Op de tweede regel van dit artikel de woorden {(voor
een duur van drie [aar » weqlaten,

2" De heer V an CaeFleghem :

l . - Het eerste lid als volgt"''Wijzigen ':

« Bij de Rijksdienst voor Arbeidsbemiddeling en Werk-
loosheid wordt, voor een duur van drie [aar. een Fonds
opqericht dat qenoemd wordt « "Vaarborgfonds ten L'oor-
dele pan de in qeunl van sluitinq van onderneminqen ont-
slaqen u/erknemer s ». Het Fonds bez it de rechtspersoon-
lijkheid,

2. - Het derde lid aanvullen als volgt:

» Het Fonds heelt tot opdracht aan de belanqhebbende
werknemers de verqoedïnqen, voorzîen bij artikel 6, uit te
betalen, ingeval de werkgever de bii artikel '1 ooorziene
betaling niet liee]: uiiqevoerd, De Koning zel de VOOr-
urearden bepnleti onder detoelke het Fonds zal tuorden
geroepe:n tussen te komen, »

3" De heer De Kw/creeh:

In hoofdorde

De tekst van dit artâkel vervanqen door wat volgt :

« De Minister kan ock een technische commissie oprich-
ten, die els opclrec ht heeft te onderzoeken of de rentebilitelt
van de onderneminq kan oerzekerd ioorden mits technische
en [inanciële hulp ooor eenp assinq der productiemethoden.

»De leden vall deze commissie moeten uoldoen. aan
dezelide ooortuaerden els bepenld voor de commissarisse::n
in artike! 8.

» De technische commissie mag kennis nemen van alle
bescheiden en alle: inlichtlnoen inuiinnen die nodiq zijn
ooor haar onderzciek. De onkbonden der in de onderneminq
teurerkqestelde urerknemers mogen elk één afgevaardigde
aanwijzen die in de technische commissie als lid zittinq zal
hebben.

)} De: technische commissie zel eveneens bij het einde
uan haar opdrecht aan de Minister oersleq uitbrenqen,

» De oerqoedinqen der commisserissen en der leden van
deze technische commissie zullert bi] koninklijk besluit uror-
den oestoesteld, Zij dienen. door het bedriif gedragen. »
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dénommé « Foncls d'Indemnisation des travailleurs licenciés
en cas de fermeture d'entreprises ». Le Fonds a la person-
na lité juridique.

Par arrêté délibéré en Conseil des Ministres, le Roi peut
prolonger son existence pour une durée de deux ans au
maximum.

Le Fonds a pour mission de payer <lUX travailleurs inté-
ressés les indemnités prévues à l'article 6.

Il est administré par le Comité de Gestion. de l'Office
national du placement et du chômage.

Le directeur général de l'Office national du placement
et du chômage est chmgé de la gestion journalière du
Fonds.

Il agit valablement .IU nom et pour compte du Fonds
dans les actes judiciaires et extrajudiciaires.

b) Amendements:

1" M. Moulin:

A la première ligne de cet article supprimer les mots:
« pour une durée de trois ans »,

2" M. Van Cneneqhem :

1.- Modifier comme suit le premier alinéa:

« Il est institué, pour une durêe de trois ans, auprès de
l'Office national du placement eu du chômage, lin Fonds
dénommé « Fonds de garantie:: en faveur des trtumllleurs
licenciés en ms de fermeture d'entreprises », Le Fonds a
la personnalité juridique.

2. -- Compléter le troisième alinéa par ce qui suit :

» Le Fonds a pour mission de payer aux travailleurs
intéressés les indemnités prévues à l'article 6, dans le cas
où l'employeur n'a pas effectué le paiement prévu à l'ar-
ticle 4. Le Roi déterminera les conditions dans lesquelles
le Fonds sera appelé à intervenir, »

3° M. De Keuleneir :

En ordre principal :

Remplacer le texte de cd article par ce qui suit :

« Le Ministre peut également créer une commission tech-
nique dont la mission est d'examiner si la rentabilité de
l'entreprise peut être assurée. en lui accordant une aide
technique e::tfinancière en vue de {adaptation des méthodes
de production.

» Les membres de cette commission doivent répondre aux
mêmes conditions que celles prévues à l'article 8 pour les
commissaires.

» La commission technique peut prendre connaissance de
tous documents et recueillir tous renseignements nécessaires
ä son enquête. Les associations de travailleurs, ayant des
membres occupés dans l'entreprise, peuvent désigner cha-
cune un délégué qui sièqer« dans la commission en qualité
de membre.

» A Fexpiretion de sa mission. la commission technique
soumet également un rapport au Ministre.

» Les indemnités des commissaires et des membres de la
commission technique seront fixées par arrêté royal. Elles
sant prises en charge par l'entreprise. »
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ft! bijkcmende ocde: Subsidiairement:

1. - In het eerste lid, tweede regel, de woorden weq-
laten : « voor een duur van drle jaar ».

2. - Het tweede lid weglaten.

4" Regecingséllllendemet!t:

1. - Lid 3 van dit artikel door de volqende bepalinq
vervangen:

« Het Fonds !zeeft tot opdracht aan de belanqhebbende
tuerknemers de verqoedinqen, voorzien bi] ertikel 6, uit tt-
betalen ingeval de urerkqeoer deze verqoedinqen niet hee]!
uitbetaeld binnen vijftien dagen volgend op het beeindiqen
uan hei contract. »

2. - In lld "I, eerste regel. van dit artikel het eerste
woordje « Het » door de woorden « Het Fonds» ver-
vangen.

c) Besprekinq :

Amendementen vall de heren Moulin en De Kenleneic :

Sommige leden betwisten het tijdelijk karakter van het
fonds en zijn van mening dat de duur er van onbeperkt
rnoet zijn.

Een lid vestiqt nogmaals de aandacht op de wetgeving
betreffende de Fondsen voor bestaanszekerheid, die elk jaar
verlengd werd. Nadat de heer Minister nogmaals gewezen
heeft op het proefondervindelijk karakter van deze wet,
worden beide amendementen verworpen met lOstemmen
tegen 7.

Amendementen van de heu Van Ceeneqhem

Worden inqetrokken.

Reg~dngsam~nclem~nt :

De heer Munster dient een subamendement in. waarvan
de tekst luidt als volgt :

In fine van het derde lid, geamendeerd door de Regering,
de volgende tekst bijvoegen :

« ... of, wanneer hct beëindlqen van het contract de
sluiting der onderneming voorafqaat. binnen de ' vijftien
dagen die op die sluiting volgen. »

Artikel 9 met het regeringsamendement en het subamen-
dement wordt aangenomen met 10 stemmen tegen 7.

Artikel 9bis (nieuw).

Amendement van de: heer De Keuleneir in bijkomende orde :

Een nieuw artikel 9bis (nieuw) invoeqen, dat luidt als
volgt:

« Het « Fonds tot vergoeding van de in geval van slui-
ting van onderneminqen ontsleqen urerknemers » heeft tot
cpdrecht; in ooerleq met de Rijksdienst voor Ärbeidsbemid-
delinq, de afgedankte u/erknemers over te plaatsen naar
endere onderneminqen, en ze eoentueel om te scholen of te
herscholen,

1. - Au premier alinéa, première ligne, supprimer les
mots: « pour une durée de trois ans ».

2. - Supprimer le deuxième alinéa.

4" Amendement du Gouoernement .

1. - Remplacer le troisième alinéa de cet article par la
disposition suivante :

« Le Fonds a pour mISSIOn de payer eH/X tmoeilleurs
intéressés les indemnités prévues li l'article 6, dans le cas
où r emploueu: n'a pas effectué le paiement de ces indem-
nités dans les quinze jours qui suivent la cessation du
contrat. »

2. - Àu quatrième alinéa, première ligne, remplacer le
mot « Il» par les mots «Le Fonds »,

c) Discussion :

Amendements de MM. Mortiin et De Keuleneii :

Certains commissaires s'opposent au caractère tempo-
raire dl! fonds. et estiment qu'il devrait avoir une durée
illimitée.

Une fois de plus. un commissaire attire l'attention sur la
législation concernant les fonds de sécurité d'existence,
prorogée d'année en année. M. le Ministre ayant insisté
sur le caractère expérimental de la présente loi. les deux
amendements sont rejetés par 10 voix contre 7.

Amendements de M. Van Ceeneghem z

Ces amendements sont retirés par leur auteur.

Amendement dl! Gouvernement

M. le Ministre propose un sous-amendement, libellé
comme suit:

Ajouter in fine du troisième alinéa, amendé par le Gou-
vernement, (es termes suivan ts ;

«: .•. ou, lorsque la cessation du contrat est antérieure
à la Fermeture de l'entreprise, dans les quinze jours qui
suivent cette fermeture. »

L'article 9. complété: par l'amendement du Gouvernement
et par le sous-amendement, est adopté par 10 voix contre 7.

Article 9bis (nouveau).

Amendement subsidiaire de M. De Keuleneir .

Insérer lin article 9bis (nouveau), libellé comme suit:

«: Le« Fonds d'indemnisation de-s travailleurs licenciés en
cas de fermeture d'entreprise » a pour mission, de commun
accord avec l'Office national du placement et du chômage,
de transférer les travailleurs licenciés vers d'autres entre-
prises, éventuellement en vUe de leur réadaptation ou de
leur rééducation professionnelles.
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» Voor om- o[ herschollnq, voo!" de otJuplaatsing nllar
andere streken hm het Fonds bijzondere ioelaqen vedenen.
vast te stellen volgens door de Koning te bepelen norrnen. »

De heer De Keuleneir deelt mede dat zijn amendement
ertoe strckt het Fonds de taak op te leggen de afgedankte
werklieden te h elpeu herplaatsen of herscnolen. .

De heer Mlnister doet opmerken dat het Fonds een
andere rol heeft als de dienst voor arbeîdsbernjddelinq,
Daarenboven geeft het ontwerp aan de paritaire Comltè's
opdracht naar de passende ruid.delen en £felegenhedell te
zoeken tot overplaatsinq of herscholinq der afgedankte ar-
beiders.

Het amendement wordt verworpen met la stemmen
tegen 8.

Artikel 10.

a) .Regeringsontwerp

Het actief en het passief van het Fonds worden, bij zijn
vereffeninq, overqenornen door de Rtjksdienst voor Arbeids-
bemiddeling en Werklooshetd.

b) Amendementen

van de heer De Keuleneic.

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt :

« De beslissinqen waélwan spieke in ettikel 3 mogen
slechts uiorden lritgevoerd na één ieer oene] de detum van
hun mededelinq ,1im de Minister van Economische Zoken,
die echter deze termijn mag oerkorten of oerlengen, na
deerouer het edoies te hebben ingewonnen van de commis-
sarissen en gebeurlijk van de technische commissie.

» Gedurende zes mnand die de sluitinq van de onder-
neminq. of van een sector van een onderneminq. voomfyaat.
het zi] op het 0genblijk tJan de slniünq. hei zi] nedien, is het
recht om de in de acbeidsooereenkomsten voor urerklieden.
of bedienden voorziene opzegging te fJer.JeTl. ooor de u/erk-
gevel" geschorst. )

Het amendement van de heer De Keuleneir vervalt en
het artikel Ia wordt eenparig aanqenomen.

Artikel Il,

a) Regeângsontlllerp

De Rijksdienst voor Arbeidsbemiddeling en Werkloos-
heid srelt de drensten, het personeel, de uitrustinq en de
inrichtingen die nodiq zijn voor de werking van het Fonds
kosteloos te zijner beschikking.

b) Amendementen

De heer De Keuleneit :

De tekst van dit artikel vervangen door wat volqt :

« Na ontvangst der oersleqen en edoiezen zel de Minister
van Economische Zaken het onderzoek VOOr beslotett kun-
nen oerkleren en de bekomen inlichtirujen ooermeken aan de
bi] artikel 12 o[lgeréchte « Dienst ooor Bescherminq van de
Nijuerheidsooortbtenqst »,

Het amendement van de heer De Keuleneir vervalt en
het artikel Il wordt eenparig aanqenornen.

[ 42 )

» POlll' la rëndoptetion et la. rééducation professionnelles
ainsi qllli!: pour le tmnsfut vers d'autres régions, le Fonds
peut acorder des subsides spéciatlX. à déterminez' selon des
modalités Fixées pal' le Roi. »

M. De Keulenetr signale que son amendement tend à
charger le Fonds de la mission de replacer ou de réadapter
les travailleurs ltcenctës.

Le Ministre fait observer que la mission du Fonds est
autre que celle de l'Office du Placement. En outre, le
projet charge les commissions paritaires de rechercher les
moyens adéquats de replacement 0\\ de réadaptation des
travailleurs licenciés.

L'amendement est rejeté par la voix contre B.

Article 10.

a) Projet du Gouvernement

L'actif et le passif du Fonds sont repris, lors de sa liqui-
dation, par l'Office national du placement et du chômage.

b) Amendements

de M. De Keuleneir.

Remplacer le texte de cet article par ce qui sait :

« Les décisions prévues à l'article 3 ne sont exécutoires
qu'un an après la date de leur communicetion au Ministre
des AffIlires Economiques, lequel peut toutefois réduire ou.
prolorurer ce délai après at'oie recueilli ravis des commis-
saires et. le cas échéant. de la commission technique:

» Pendant les six mois qui précèdent la [ermeture de
l'entreprise ou d'un sectellr de l'entreprise. au moment de
la [etmeture et après celle-ci, le- droit de donner le préeois
préUII dens (es contrats d-emploi ou de trallail. est suspendu
pour templr>yeul'. »

L'amendement de M. De Keuleneir tombe et l'article 10
est adopté à l'unan.mtté.

Article 11.

a) Projet du Gouvernement

L'Office national du placement et du chômage met gra~
tuitement à la disposition du Fonds les services, le .person-
nel, l'équipement et les installations nécessaires au Ionc-
tionnement cie celui-ci.

b) Amendements

M, De K eu{eneir :

Remplacer le texte de cet article par ce qui slIif: :

« Après la réception des rapports et avis. le MinistC'c-des
Affaires Economiques pourtu déclerer l'examen terminé et
transmettre les renseignements reçus à l'« Office de Protec-
tion de la Production industrielle :.. prévu à l'article 12. :.

L'amendement de M. De Keuleneir tombe et l'article Il
est adopté à I'unanim 'té.



Artikel 12,

a) R.egeringsontwelp

De inkomsteu van het Fonds bestaan uit de opbrengst
van de in artlkel 13 bedoelde bljdraqen die gestort worden
door de Rïjksdtenst voor maatschappelijke zekerheid en het
Nationaal Pensioenfonds voor Mijnwerkers alsrnede uit de
opbrenqst der terugbetalingen uitgevoerd krachtens arti-
kel 16 van deze wet.

b) Amendementen

De heer De Keulencir:

De tekst van dit artikel vervanqen door wat volgt:

« Er ioordt een « Dienst vaal' Bescherminq (Jcm de Nijver-
heidsooortbrengst » ingesteld. Hi] zel werken onder toe-
zicht l'an de Mtnister IJan Economische Zeken.

» Hi] is bevoegd de uitbatinçj van een onderneminq (111181'-

UOOI' de sluitinq besloien iverd over te nemen uoor eigen
rekeninq,

» Hij mag ook qedurende een overgangsperiode de uitbe-
ting op zich nemen 01/1 toe te laten de ioerknemers in andere
onderneminqen te toerk: te stellen.

» De uitbntinqen kurmen door de Dienst voor Bescher-
ming pan de Niiverheidsvoortbrenqst » eileen worden Wllar-
genomen of in snmenurerkinq met endere ptioete onderne-
minoen, of met instellinqen [Jllnopenbner mzt.

» De stntuten. en de ioerkioiize van deze Dienst ioorden
bi] koninklijk besluit vastgesteld.»

Het amendement van de heer De Keuleneir vervalt en het
artikel 12 wordt eenpariq aanqenomen.

Artikel 13.

a) R.egeringsontwerp

De werkqevers, die vallen onder de toepassinq van arti-
kel I van deze wet, zijn ertoe qehouden in 1959 en in 1960.
aan de Rïjksdtenst voor rnaatschappehjke zekerheid of aan
het Nationaal Pensioenfonds voor Mijnwerkers, naarge-
lang van het qeval. een jaarlijkse bijdraqe te storten van
dertig frank per werknemer die tot zijn onderneming
behoort en onderworpen is aan de rnaatschappelijke zeker-
heid.

Na advies van de Nationale Arbeidsraad kan de Koning,
bij een in Ministerraad overleqd besluit, aan deze werk-
gevers de verplichtinq opleqqen in 1961 dezelfde bijdrage
te betalen.

Na advies van de Nationale Arbeidsraad. kan de Koning
aan de werkçevers. wier werknemers uitgesloten zijn van
het genot van vergoeding wegens ontslag hij toepassing
van artlkel 5 van deze wet, vrijstelling verlenen van de
betaling der bijdrage.

b) Amendementen

1o De heer Moulin

In het eerste Iid van dit artlkel, op de vijfde en zesde
reqel, de woorden « een jaarlijkse bijdraqe te storten van
dertig frank pel' werkncrner » vervangen door de woorden
« eeri bijdrage te storten van 2 % van het bedrag der ooor
de urerknemers aangegeven lonen ».
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Al'Uele 12.

c) Projet du Gouvernement

Les ressources du Fonds sont constituées par le produit
<les cotisations visées à l'article 13, qui lui sont versées par
l'Office national de sécurité sociale et le Fonds national
de retraite des ouvriers mineurs, et par le produit des rem-
boursements effectués en vertu de l'article 16 de la pré-
sente loi.

b) Amendements

M, De Keuleneù :

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit:

« Il est institué lin « Office de Protection de la Produc-
lion industrielle s. Il fonctionnera sous le contrôle du Minis-
ire des Affaires Economiques.

» Il est habilité à reprendre à son propre compte I'exploi-
tntion d'une entreprise dont la fermeture a été décidée.

» Il peut également en reprendre l'exploitation pendant
nne période transitoire afin de permettre la remise au tra-
vail des travailleurs dans d'autres entreprises.

» L'exploitation peut être nssurée par T «Office de Pro-
tection de la Production industrielle », soir-seul, sóit·en
collaboration avec d'autres entreprises privées ou encore
avec des instililtions d'intérêt public,

» Le statut et le mode de: fonctionnement de l'Office
sont fixés pllr errêtë royal. »

L'amendement de M. De Keuleneir tombe et l'article 12
est adopté à )'unanimité.

Article 13.

a) Projet du Gouvernement

Les employeurs, tombant sous l'application de l'article 1er

de la présente loi, sont tenus de verser en 1959 et en 1960,
à rOffice national de sécurité sociale ou' au Fonds natîo-
liai de retraite des ouvriers mineurs, selon le cas, une cotr-
sation .annuelle de trente francs par travailleur de son
entreprise assujetti à la sécurité sociale.

Après avis du Conseil National du Travail le Roi peut,
par arrêté délibéré en Conseil des Ministres, imposer le
paiement à ces employeurs de la même cotisation en 1961.

Après avis du Conseil National du Travail le Roi peut
dispenser du versement de la cotisation les employeurs dont
les travailleurs sont exclus du bénéfice de l'indemnité de
licenciement par application de l' article 5 de la présente
loi.

b): Amendements

l'' M. Moulin:

A la cinquième ligne du premier alinéa de cet article
remplacer les mots « annuelle de trente francs par tra-
vailleur » par les mots « de 2 % du montant des salaires
0[/ traitements déclarés pour les travailleurs .,
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2" De heer Verhentze :

1. - III het eerste lid, 5' en 6" regel van dit artikel,
de woorden: « van dertig frank per werknemer ». vervan-
gen door wat volgt: « [lan miristens dertig frank per ioerk-
nemer ».

2. ~ In het tweede lid, 2" reqel van dit artikel, tussen
de woorden i « ovedegd beslult », en de woorden e « aan
deze werkgevers », invoegen wat volgt: « de oerschul-
disjde bijdrage wijzigen en ».

3° De heer Deraelles ;

Op de zesde reqel van dit artikel, de woorden e « dertig
frank », vervanqen door de woorden: « honderd frank ».

",,0 De heer De Keuleneir : in bijkomende ocde :

I. ~ In het eerste lid de woorden: « in 1959 en in
1960 », vervanqen door e « Viln 1959 af »,

2. - Het tweede en derde lid weglaten.

5° De heer De Keuleneir :

De tekst van dit artikel vervanqen door wat volgt:

« Bij de vereffening van de sluitinq zijn de werknemel's
boven alle emden: schuldeisers bevoorrecht wat de hen ten-
[Jevolge van hun presteties uecschuldiqde bedreqen aangaat.

\' De in de erbeidsooereenkomsten voor urerklieden of
bedienden weqens ioetteliik« opzegging voorziene uiikerin-
[Jen zullen vervangen ioorden dooc een schedeoerqoedinq
van zes mnanden loon of bezoldiging. indien de betrok-
kenen minder den tien jaar dienst hebben in het bedrij],
van één jaar loon of bezoldigin[J indien zij méér dan tien
jeer en minder dan twintig jaar dienst hebbeii en uoor een
periode van twee jaer, indien zij meer dan twintig jaar
dienst hebben. »

6~ R.egeringsamendement :

1. ~ Het eerste lid van dit artikel vervanqen door wat
volgt t

« De werkget,er, die onder de toepnssinq valt van nrtikel 1
van deze ioet, is gehouden in 1960 en in 1961 aan de
R.ijksdienst voor meetschappelijke zekerheid of aan het
Netioneo! Pensioenfonds voor Mijnwerkers. naargelang
van het qeoel. een jaetlijkse bijdrage te storien van dertig
frank per ioerknemer van zijn onderneminq, onderurotpen
aan de maatschappelijke zeketheid en teioetkqesteki in de
loop vàn het uoeede kurerteel van het jaar voor hettoelk
de: bijdrage oerschuldiqd is. »

2. - Het tweede lid van dit artikel vervanqen door wat
volgt:

« Na edoies Viln de Nationale Arbeidsauul kan de
Koninq, bi] een in Ministerraad overleqd besluit, de bet«-
ling van dezelfde &ijdrage in 1962 opleggen.

c) Besptekinq :

Amendement van de heer Moulin

Wordt eenparlq verworpen,

Amendement van de heer Verhenne

Wordt door de lndiener ingetrokken doch overgenomen
door de heer Castel,
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2° M. Verhenne :

I. - Au premier alinéa, 5" Iiqne de cet article, rem-
placer les mots: « de trente francs par travailleur », par
ce qui suit: « de trente [renes all moins per treoeilleur ».

2. - Au deuxième alinéa, 2' ligne de cet article. après
les mots: « Conseil des Ministres », insérer ce qui suit:
« modifier la contribution due et »,

3~M. Detuelles :

A. la cinquième ligne de: cet article, remplacer: « trente
francs », par: « cent francs ».

4° M. De Keuleneir : subsidiairement

I. - Au premier alinéa, remplacer les mots: « en 1950
et en 1960 », par les mots: « à partir de 1959 ».

2. - Supprimer les deuxième et troisième alinéas,

5° Nf. De Keuleneir :

Remplacer le texte de cd article par ce qui suit:

« Au moment de la fermeture, les travaille/lcs ont priorité
suc tous les autres créanciers en ce qui concerne les mon-
tants dus pour leurs prestations.

» Les allocations de préavis léged pcévues par les contrats
de travail Oll d'emploi sont remplacées par une indemnité
de six mois de salaire ou d'eppointement, si les intéressés
ont moins de dix ans de service dans l'entreprise. d'un an
pOlir plus de dix et moins de vinDt ans et de deux ans pour
plus de [lingt ans de service. »

6° Amendement du Gouvernement:

I. - Remplacer le premier alinéa de cet article par ce
qui suit:

« 'L' emploueur, tombant SOllS l'application de l'article t«
de la présente loi. est tenll cie verser en 1960 et en 1961
à l'Office national de sécurité sociale ou au Fonds national
de retraite des ouvriers miner/l'S. selon le cas. zzrte cotisation
annuelle de trente francs par treueilleur de son entreprise
assuiettl à la sëcurité sociale. occttpé au cours du deuxième
trimestre de l'année pour laquelle: la cotisation est due. »

2. - Remplacer le deuxième alinéa de cet article par ce
qui suit:

« Apnb avis du Conseil National du Treveil, le Roi peut, ,
par arrêté délibéré en Conseil des Ministres. imposer le
paiement de la même cotisation en 1962. »

c) Discussion:

Amendement de M. Moulin :

Cet amendement est rejeté: à l'unanimité.

Amendement de M. Verhenne :

L'amendement, retiré par son auteur, est repris par
M. Castel.



Eeu lid is van mening dat, indien de wet toelaat de
bedraqen der schadevergoeding te verhoqen, het eveneens
moet toeqelaten worden, de bijdraqen te verhoqen.

De heer Minister dcelt mede dat. naar blijkt uit gedane
berekeninqcn, de gevorderde bij drage voldoeude zal zijn,
zelfs bij eventuele verhoging del' vergoeding.

Het amendement wordt verworpen mel 9 stemmen tegen
8 en Lonthoudinq.

Amendement Vélll de heer Defi/elles

Wordt inqetrokken weqens verwerpiuq van een amende-
ment op artikel 6.

Amendementen van de heer De Keuleneir ;

Worden ingetrokken weqens verwerpinq van op voor-
gaande artikels ingediende amendérnenten.

De tekst van artikel 13 geamendeerd door de regering.
wordt eenparig aangenomen.

Artikel H.

a) R.egeringsontwerp:

De bijdragen, die verschuldiqd zijn krachtens deze wet
en betaalbaar zijn aan de Rijksdienst voor maatschappe-
lijke zekerheid zljn, binnen de termijnen vastgesteld voor
de bijdraqen verschuldiqd krachtens de besluitwet van
28 december 1941 betreffende de maatschappelijke zeker-
heid dei: arbeiders, betaalbaar voor het vierde kwartaal
van elk van de bij ~rtikel 13 hedoelde jaren.

De niet-betalïng binnen de termijn brengt de toepassing
mede van de: opslagen en verwijlsinteresten berekend vol,
ge:ns dezellde bedraqen en in de:ze:lfde voorwaarden als
deze die, vastgesteld zijn door voormelde besluitwet en haar
uitvoerinqsbesluiten.

De bijdraqen die verschuldigd zijn krachtens deze wet en
betaalbaar zi]n aan het Nationaal Pensioenfonds voor mijn-
werkers, zijn betaalbaar overeenkomstig de bepalinqen be-
treffende de: betaling der bijdragen verschuldigd aan dat
Fonds krachtens de besluitwe:t van 10 januari 1945 betref-
fende de maatschappelijke zekerheid der mijnwerkers en
ermede gelijkgestelden en krachtens de andere wettelijke en
reglementaire bepalingen terzake,

b) Amendementen ;

1° De heer De Keuleneir :
De tekst van dit artikel vervanqen door wat volgt:

« De koninklijke besluiten te. uituoerinq van deze wet
u/orden genomen binnen een termijn van zes meenden, te
tekenen van deze. iruoerkinqtredinq, »

2° Regeringsamendement :
In lid I, zesde regel, van dit artikel het woord « vlerde »

door het woord « ttoeede » vervangen,

c) Besprekinq.

Het amendement van de heer De Keuleneir vervalt we-
gens verwerping van op voorqaande artikels ingediende
amendementen.

De tekst van artikel 14 mèt inachtneming van het rege-
rinqsamendement wordt eenparig aangenomen.

Artikel 15.

a) Regeringsontwerp;

In geval van sluiting van de onderneminq, moet de werk-
gever het Fonds hiervan in kennis stellen. De Koning stelt
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Un commtssatre estime que si la loi permet d'augmenter
les taux de l'indemnité. il faut permettre également d'aug-
menter les cotisations.

Le Ministre déclare qu'il résulte des calculs effectués que
la cotisation réclamée sera suffisante. même en cas d'aug-
mentation de l'indemnité.

L'amendement est rejeté par 9 voix contre 8 et 1 absten-
tion.

Amendement de M. Decuelles

Cet amendement est retiré à la suite du rejet d'Un amen-
dement à l'article 6.

Amendements de M, De Keuleneir :

Ces amendements sont retirés à la suite du rejet d'amen-
dements présentés à des articles précédents.

Le texte de l'article 13, amendé par le Gouvernement,
est adopté à l'unanimité.

Article 14,

a) Projet du Gouvernement:

Les cotisations dues en vertu de la présente loi et paya-
bles à l'Office national de: sécurité sociale le sont, dans le
même: délai que les cotisations dues à celui-ci en vertu de
I'arrêtê-loi du 28 décembr-e 1944 concernant Ia sécurité
sociale des travailleurs, pour le quatrième trimestre de cha-
cune des années visées à J'article 13.

Le défaut de paiement dans le délai entraîne: application
des majorations et intérêts de retard aux mêmes taux et
dans les mêmes conditions que ceux prévus par ledit arrêté-
loi et ses arrêtés d'exécution.

Les cotisations dues en vertu de la présente loi et payables
au Fonds national de retraite: des ouvriers mineurs, le sont
conformêment aux dispositions qui régissent le paiement
des cotisations dues à ce Fonds en vertu de l'arrêté-loi du
10 janvier 1945 concernant la sécurité sociale des ouvriers
mineurs et assimilés et des autres dispositions légales et
réglementaires en la matièr-e.

b) Amendements:

1" M, De Keuleneir ;
Remplacer le texte de cet article pat ce qui suit :

« Les arrêtés royaux d'exécution de la présente loi seront
pris dans les six mois à dater de son entrée en oiqueur.»

2') Amendement du Gouoernement :
Remplacer à l'alinéa t», 5e ligne, de cet article le mot

« quatrième» par Je mot « deuxième ».

c) Discussion.
L'amendement de M. De Keuleneir tombe en raison du

r-ejet des amendements présentés aux articles précédents.

Le texte de l'article 14, tel qu'il est amendé par le Gou-
vernement, est adopté à l'unanimité.

Article 15,

a) Projet du Gouoernement .

En cas de fermeture de son entreprise, l'employeur est
tenu d' en informer le Fonds. Le Roi fixe: le délai dans 'lequel
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de terrnijn vast binneu welke deze kennisgeving moet ge·
daan worden en bepaalt de inlichtingen die de werkgever
aan het Fonds moet verstrekken.

Elke overtreding van de bepalinqen van het vorig ·lid en
van de uitvoerinqsbesluiten ervan. beqaan door de werk-
gevel'. zijn aangestelden of lasthebbers, wordt opqespoord,
vastgesteld en gestraft overeenkomstlq artikel 4, 5. 6. 7. § 2,
8, 9 en 10 van de wet van 10 juni 1952 betreffende de
gezondheid en ge veiligheid van de arbeiders, alsmede de
salubriteit van het werk en van de werkplaatsen.

b) Arnendementen,

Amendementen (lall de Regering:

Het eerste lid van dit arrikel vervangen door wat volgt:

« fil gcval van sluiting van de onderneminq, moet de
ioerkqeoer het Fonds hieruan in kennis. stellen. De Koning
stelt de teimijn vast binnen iuelke deze kennisqeoinq moet
gedaan worden en bepaalt de inlichtinqen die de werkgever
aan het Fonds moet oerstrekken. De Koninq stelt eveneens
de modaliteiten vast oolqens deioelke de tuerkqeoe» bi] het
Fonds het bewiis moet leoeren van de betelinqen urelke
hij binnen de in -ertikel 9 uoorziene tetmijn zou qedaen
hebben, ~

c) Besprekinq

De heer Minister dient nog volgend amendement in :

De tekst van het laatste lid van dit artikel door de vol-
gende bepaling vervenqen :

« Ëlke overtredinq tJan de bepelinqen van het vorig lùl
en van de uitooerinqsbesluiten ervan. begaan dooc de ioerk-
gever, zijn aenqestelden of lesthebbers, ioordt opgespoord,
oestqesteld en gestraft op dezellde lVijze eis de overtredin-
gen voorzien in ertikel 3. laatste lid van deze ioet. »

Beide amendementen worden eenpariq aangenomen.
Het artikel 15 wordt aangenomen met II stemmen en

. 8 onthoudingen :

Artikel 16.

a) Regeringsontwerp;

De werkgever die zijn onderneming shiit, moet aan het
Fonds het bedrag terugbetalen der vergoedingen die aan
de werknemers van zijn onderneming werden uitgekeerd
bij toepassing van artikel 9 van deze wet.

b) Amendementen

i- r» heer Deruelles :

Op de tweede reqel van de Franse tekest van dit artikel,
tussen de woorden: « indemnités» en «aux travailleurs ».
het woord invoegen: «pagées ».

2° Regerîngsamendement ;

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt:

« De u/erkqeoer die zijn orulerneminq sluit, moet aan
het Fonds het bedreq der oerqoedinqen tetuqbetelen die
dit leetste bi] toepessinq van ertikel 9 van deze ioet bee]:
uitqekeerd. »
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cette information doit être faite et détermine les rensei-
gnements que l'employeur doit fournir au Fonds.

Toute infraction aux dispositions de l'alinéa précédent et
de ses arrêtés d'exécution. commise par l'employeur. ses
préposés ou mandataires. est recherchée. constatée et punie
conformément aux articles 4. 5. ·6. 7, § 2. 8. 9 et la de la
loi du 10 juin 1952 concernant la santé et la sécurité des
travailleurs, ainsi que la salubrité du travail et des lieux de
travail,

b) Amendements.

Amendements du Gouvernement:

Remplacer le premier alinéa de cet article par ce qui
suit:

« En cas de [ermetuce de son entreprise, l'emploqeuc
est tenu d'en informer le Fonds. Le Roi fixe le délai dans
lequel cette information doit être faite et détermine les
renseignements que l'employeur doit fournit: alt Fonds. Le
Roi détermine également les modalités suivant lesquelles
I'empioijeur jllstifie auprès du Fonds des paiements qu'il
aurait effectués dans le délai fixé à l'article 9. »

c) Discussion:

M. le Ministre présente encore l'amendement suivant :

Remplacer le texte du dernier alinéa de cet article par
la disposition suivante:

« Toute infraction a!lX dispositions de l'alinéa précédent
et de ses arrêtés d'exécution, commise par l'employeur. ses
préposés ou mandataires. est recherchée. constatée et punie
de la même manière que les infractions prévues à l'article 3.
dernier elinée, de la présente loi. » .

Ces deux amendements sont adoptés à I'unanimitê.
L'article 15 est adopté par Il voix et 8 abstentions.

Article 16.

a) Projet du Gouvernement:

L'employeur qui ferme son entreprise est tenu de rem-
bourser au Fonds. le montant des indemnités aux: travail-
leurs de son entreprise en application de l'article 9 de la pré.
sente loi.

b) Amendements

10M. Deruelles :

A la deuxième ligne de cet article. entre le mot: « indem-
nités ». et les mots: « aux travailleurs ». insérer le mot:
« payées ».

2° Amendement del Gouvernement :

Remplacer le texte de cd article par ce qui suit :

« L'employeur qui ferme son entreprise, est tenu de
rembourser au Fonds le montant des indemnités que celui-ci
a payées en application de rarticle 9 de la présente loi :to



De heer Deruelles trekt zijn amendement in en de voor-
gestelde tekst wordt, sarnen met het reqerinqsamendernent,
eenparig aangenomen.

Artikel 16bis

(.i\mcnclcTncntcn t'i/ll de heer Derueilcs} :

HOOFDSTUK IVbis (nieuiu},

Onder een hoofdstuk IVbis (uieuw}, artikelen 16bis.
Ifiter. Ifiquater en 16quinquies (nieuw) invoegen, die lui-
den als volgt:

« Ponds ter Bescherming van het Spaarwezen.

» Art. 16bis (nieuw).

» De Koning znl een Fonds ter Bescherminq (Jan het
Speerwezen oprichten, waart!an hi] de werking bepnnlt,

» Art. 16ter (nieuw).

» De Nationale Bank stelt kcsteloos tel' beschikkino Villi

het Fonds de diensten, het personeel, de uittustinq en de
inrichtinqen die nodiq zijn floor zijn u/erkinq.

» Art. 16quater (nieuw).

» Het Fonds ter Bescherminq van het Speerioezen zal
gestijfd u/orden door een heffing (Jan 0.5 %' onder de voor-
toaerden en oolqens de u/erkioijze bepeald bij de wet pan
12 maart 1957. met uitzonderinq (>an de artikelen 7, 15. 16
en 18 van bedoelde wet.

» Art. I6quinquies [nieuw}.

» Het Fonds heeft tot teak de effecten en obligaties varI
de onderneminq die haar urerkzaamheid gestaakt heeft, ten
minste tegen hun nominale umnrde in te kopen. »

Besptekinq :

De heer Deruclles doet oprnerken dat sommiqe sluitin-
gen van ondernemingen aanleidinq geven tot onqeoor-
loofde speculaties. De kleine spaarders, die slechts éën of
enkele aandelen van de bewuste onderneming bezitten. zijn
hien'an de slachtoffers.

De ingediende amendementen hebben voor doel deze
kateÇJorie spaarders te beveiligen door de oprichting van
een Fonds tot bescherming van het spaarwezen.

De heer Minister erkent het hestaan van een dergelijk
probleern: het strekt zieh echter verder uit dan tot de
bescherming van de kleine aandeelhouders. Er bestaat ill
ons land een wetgeving die de kleine spaarders beschermt
tegen de risico's van onverantwoorde speculaties, Deze
aangelegenheid zou het voorwerp moeren uitrnaken van een
grondige en meer algemene studie. Het beperkte kader vara
deze wet laat ons niet toe een oplossing voor te stellen.

Een lid is zelfs van mening dat o.m. het voorqesrelde
artikel 16quinquies aanleiding zou kunnen geven tot onge-
oorloofde speculaties.

De indtener van de amendernenten stelt vast clat de
Commissie eenpariq het belang erkent van het gestelde
probleem. Het was zijn bedoeling hierop de aandacht te
vestigen en hoopt dat na een verder doorqedreven onder-
zoek, het parlement de passende wettelijke maatreqelen
zal treffen. Hi] trekt de amendernenten in.
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M. Deruelles retire son amendement et le texte proposé,
ainsi que l'amendement du gOllYCl'llCment, sont adoptés à
l'unanimité.

Article l ébts.

(Amendements de M, Deruelles) :

CHAPITRE IVbis (nouveau).

Insérer sous un chapitre IVbis (nouveau}, des arti-
cles 16bis. l ôter, 16qllater et 16quinquies (nouveaux).
libellés comme suit :

« Du Fonds de Protection de l'Epargne.

» Art. 16bis (nouveau).

» Le R.oi créera un Fonds de Protection de l'Epargne
dont il réglera le mode de fonctionnement.

» Art. 16ter (nouveau).

» La Banque Nationale met gratuitement à la disposition
du Fonds les services, le personnel. l'équipement et les
installations nécessair-es au fonctionnement de celui-ci.

» Art. 16quater (nouveau).

" Le Fonds de Protection de l'Epargne sera alimenté par
un prélèvement de 0.5 % dans des conditions et sous les
modalités prévues par la loi du 12 mars 1957; à rexception
des articles 7. 15. 16 et 18 de ladite loi.

» Art. 16quinquies (nouveau).

» Le Fonds a pour mission de racheter à leur veleur
nominale azz moins, les titres et obligations émis par l'entre-
prise ayant cessé son activité. »

Discussion :

M. Deruelles fait remarquer que certaines fermetures
d'entreprise donnent lieu à des spéculations illicites. Les
petits épargnants, qui ne possèdent qu'une ou quelques
actions d'une entreprise, en sont les victimes.

Les amendements présentés ont pour objet de protéger
cette catégorie d'épargnants en créant lin Ponds de Pro-
tection de: l'Epargne.

M. le Ministre reconnaît qu'un tel problème existe, mais
fait observer qu'il a une portée plus large que la protection
des petits actionnaires. Notre pays possède une législation
qui protège les petits épargnants contre les risques de spé-
culations injustifiées. Ce problème" pourrait faire l'objet
d'une étude plus approfondie et plus générale. Le cadre
restreint de la présente loi ne nous permet pas de proposer
une solution.

Un commissaire estime même que l'article 16quinquies
proposé pourrait donner lieu à des spéculations illicites.

L'auteur des amendements constate que la Commission
reconnaît unanimement l'importance du problème. Son in-
tention était d'y attirer l'attention. Il espère qu'après un
examen plus approfondi, le Parlement prendra les mesures
légales qui s'imposent. et retire ses amendements.
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Artikel 17,

HOOFDSTUK V.

Betwistinqen, verjarinq en voorrechten.

Behoren :
a) Regel'ingsontlVerp :

1° tot de bevoegdheid van de vrederechter :

a) de betwistingen betreffende de betaling der bijdragen,
opslagen en verwijlsintresten tussen de Rijkadienst voor
maatschappelijke zekerhetd of het Nattonaal Pensioenfonds
voor mijnwerkers en de werkqevers:

b) de betwistingen betreffende terugvordering van de
vergoeding wegens afdankinq tussen het Fonds tot ver-
goeding van de in qeval van sluîtinq van ondernemingen
ontslaqen werknemers en de werkgevers;

2° tot de bevoegdheid van de Werkrechtersraden of,
bi] ontstentenis dezer. van de vrederechter, de betwistingen
tussen de werknemers en het Fonds tot vergoeding van de
in geval van sluitinq van ondernemingen ontslagen werk-
nemers.

b) Amendementen

1° De heer Van Caeneghem :

Het 2° als volgt wijzigen:

« 2° tot de bevoegdheid van de Werkrechtersraden of.
bij ontstentenis dezer. van de vrederechter, de betwistingen
tussen de werknerners eendeels, de werkqeoer en/of het
Waarborgfonds ten voordele van de Ù1 geval van sluiting
van ondernemingen ontslagen werknerners. anderdeeis. »

2° Regeringsamendement :

Het 2° van dit artikel vervanqen door wat volgt:

« 2° tot de bevoeqdheid van de Werkrechtersraden of,
bi] ontstentenis dezer, van de orederechter, de betioistin-
gen tussen de urerknemet s eensdeels. de ioerkqeuer en/of
het Fonds tot vergoeding van de in geval van sluitinq van
ondernemlnqen ontsleqen ioerknemers. anderdeels, »

c) Besprekinq :

Het amendement van de heer Van Caeneghem wordt
ingetrokken.

De tekst, alsmede het regeringsamendement worden
eenpariq aanqenomen.

Artikel 18,

Regeringsontwerp :

De vorderingen waarover de Rijksdienst voor maat-
schappelijke zekerheld en het Nationaal Pensioenfonds voor
Mijnwerkers beschikken voor de burgerlijke rechtbanken
tegen de werkqevers op wie deze wet van toepassing is uit
hoofde van niet-betalinq der bijdraqen, opslagen en ver-
wijlsintresten blnnen de vereiste termijnen, alsook de vor-
deringen waarover het Fonds beschikt voor dezelfde recht-
banken met het oog op de terttgbetaling van de in artikel 16
van deze wet bedoelde vergoedingen. verjaren na drie jaar.

De vorderingen ingesteld tegen de Rijksdlenst voor maat-
schappeltjke zekerheid, alsook tegen het Nationaal Pen-
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Article 17.

CHAPITRE V.

Des contestations, des prescriptions et des privilèges,

Sont:
a) Projet dl! Gouoernement

1° de la compétence du juge de paix :

a) les contestations entre l'Office national de sécurité
sociale ou le Fonds national de retraite des' ouvriers mineurs
et les employeurs. relatives au paiement des cotisations,
majorations et intérêts de retard;

b) les contestations entre le Fonds d'indemnisation des
travailleurs licenciés en cas de fermeture d'entreprises et ies
employeurs. concernant la rêcupération des indemnités de
licenciement;

2° de la compétence des Conseils de: prud'hommes ou à
leur défaut. du juge de paix, les' contestations entre les
travailleurs et le Fonds d'Indemnisation des travailleurs
licenciés en cas de fermeture d'entreprises.

b) il.mendements:

loM. Van Ceeneqhem :

Modifier comme suit le 2°:

« 2° de la compétence des conseils de prud'hommes, ou.
à leur défaut, du juge de paix, les contestations entre les
travailleurs d'une part, le travailleur et/ou le Fonds de
garantie en faveur des travailleurs licenciés en cas de Ier-
meture d'entreprises, d'autre part. »

2° Amendement du Gouvernement :

Remplacer le 2° de cet article par ce qui suit:

« 2° de la compétence des Conseils de prud'hommes, ou
il leur d~lallt, du jl/ge de paix, les contestations entre tes
trntreilleurs d'une part, l'employeur etf ou le Fonds d'in-
demnisation des treveilleure licenciés en cas de fermeture
d'entreprises d'autre part. »

c) Discussion

L'amendement de M. Van Caeneghem est retiré.

Le texte, ainsi que l'amendement du Gouvernement, sont
adoptés à l'unanimité.

Article 18,

Projet du Gouvernement

Les actions dont disposent l'Office national de sécurité
sociale et le Fonds national de retraite des ouvriers mineurs
devant les juridictions civiles contre les employeurs assu-
jettis à la présente loi. du chef de non-paiement- des coti-
sations, majorations et intérêts de retard dans les délais
requis, ainsi que les actions dont dispose le Fonds devant
les mêmes juridictions en vue du remboursement des indem-
nités, prévu à l'article 16 de la présente loi, se prescrivent
par trois ans.

Les actions intentées contre l'Office national de sécurité
sociale, ainsi que le Fonds national de retraite des ouvriers



sioenfonds voor Mljnwerkers tot terugbetaling van niet
verschuldiqde betaling van bljdraqen. verjaren drie [aar
na de datura van de betalinq.

Een lid stelt een vormwijziging voor aan de franse tekst.
Hi] vraagt de woorden « se prescrivent par 3 ans» in het
begin van de zln te plaatsen,

Het artikel wordt, met deze vormwij:dging. eenparig aan-
genomen.

Artikel 18his.
(Amendement (Jan de heer Deruelles.)

Een arttkel 18bis (nieuw) invoeqen, dat luidt als volgt:

« De qeschillen. met betrekkinq tot de in hoofdstuk IVbis
bedoelde punten behoren tot de bevoeqdheid van de vrede-
rechter, »

Wordt door de indiener ingetrokken.

Artikel 19.

a) Regeringsontwerp:

De betaling van de in artikel 13 en 14 van deze wet
bedoelde bijdraqen, opslagen en verwljlsintresten. alsook
de in artikel 16 voorqeschreven teruqbetalinq der vergee-
dinqen, worden gewaarborgd door een voorrecht dat rang
neemt onder 4" sexiès van artikel 19 van de wet van 16 de-
cember 1851 op de voorrechten en hypotheken.

b) Ämendementen :

l'' De heer Van Ceeneqhem :

1. - Dit artikel doen voorafqaan door een eerste lid
dat luidt als volqt :

« De betelinq van de in ertilcelen '1 en 6 bedoelde ver~
goedingen. ioordt sewaarborgd door een uoorrecht det
rang neemt onmiddelliik na de eerste alinea van het <JG.
van ertikel 19 van de wet vaTl 16 december 1851 op de
voorrechten en hypotheken.»

2. - Op de 2d~ en 3~~reqel de woorden weglaten
«alsook de in artikel 16 voorqeschreven terugbetaling der
vergoedingen ».

2° Regering :

De tekst van dit artikel vervanqen door wat volgt:

« De betaling van de in de ertikelen 13 en 11 van deze
toet bedoelde bijdragen en opsleqen ioordt gewaarborgd
door een ooorcecht det rang neemt onder 1° sexiès van
ertikel 19 der ioet van 16 december 1851 op de uoorrech-
ten en lujpothekett ».

c) Bespreklnq :

Amendement van de heer Van Caeneghem:

De heer Van Caeneghem verwondert er zich over dat
een voorrecht wordt inqesteld voor de terugvordering. Inder-
daad, indien her aannernehjk is ill een voorrang te voorzien
wat de bijdragen betreft Hjkt het hem ongezond en onrecht-
vaardig tegenover de andere schuldeisers een voorrang te
voorzien. wat de terugvordering betreft.
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mineurs en répétition de paiement indû de cotisations. se
prescrivent par trois ans à partir de la date du paiement.

Un membre propose une modification de forme au texte
français. Il demande que les mots « se prescrivent pm'
3 ans » soient placés en tête de la phrase.

Moyennant cette modification de forme. l'article est
adopté à l'unanimité.

Article 18bis.
(Amendement de M. Deruelles.)

Insérer un article 18bis [nouveau}. libellé comme suit:

« Les contestations relatioes aux objets (tisés par le cha-
pitre IVbis sont de la compétence du juge de paix, »

Cet amendement est retiré par son auteur.

Article 19.

a) Projet du Gouvernement:

Le paiement des cotisations. majorations et intérêts de
retard. prévus aux articles 13 et 14 de la présente loi. ainsi
que le remboursement des indemnités prévu à l'article 16.
sont garantis par un privilège qui prend rang sous le 4"
sexïês de l'article 19 de la loi du 16 décembre 1851 sur les
privilèges et hypothèques.

b) Amendements:

l'' M. Van Ceeneqhem :

I. - Faire précéder cet article d'un premier alinéa,
libellé comme suit:

« Le paiement des indemnités prévues aux artic/es "I et 6
est garanti par un pcioilëçe qui prend rang immédiatement
après le premier alinéa du 4° de Ferticle 19 de la loi du
16 décembre 1851 sur les privilèges et hypothèques, »

2. - Aux 2- et 3" lignes, supprimer les mots « ainsi que
Je remboursement des indemnitês prévu à l'article 16 ».

2" Gouvernement :

Remplacer le libellé de cet article par ce qui suit:

« Le paiement des cotisations et majorations préoues aux
articles 13 et 11 de la présente loi est garanti par un privi-
lège qui prend rang sous le sexiès de l'article 19 de la loi
du 16 décembre 1851 sur les privilèges et hypothèques. »

c) Discussion:

Amendement de M. Van Ceeneqhem .

M. Van Caeneghem s'étonne de ce que l'on prévoit un
privilège pour la récupération. En effet, s'il est admissible
qu'un privilège soit établi en matière de cotisations. il lui
paraît malsain et injuste. vis-à-vis des autres créanciers, de
prévoir un privilège quant à la récupération.
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De heer Minister verklaart het amendement van de heer
Van Caeneqhern te kunnen aanvaarden, en legt een nieuw
amendement tel' talel, waarbi] de voorrang wordt afqe-
schaft ten aanz ien van de ve:rwijlintresten.

Het artikel 19 evenals het regel'ingsamendement worden
eenpariq aanqenomen.

Het ontwerp zoals het hierna voorkomt wordt goedge-
keurd met 11 stemmen en 8 onthoudinqen.

De westvoorstellen van de heren A. Van' Acker en
Moulin vervallen door de aanneming van het regerings-
ontwerp.

Het verslaq wordt eenpariq aangenomen.

De VerslaggetIer, De Voorzitter.

P. DE PAEPE. J. MARTEL.
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M. le Ministre accepte l'amendement de M. Van Cae-
neqhem et dépose un nouvel amendement supprtmant le
privilège en ce qui concerne les intérêts de retard.

L'article 19 ainsi que l'amendement du gOllvernement sont
adoptés à l'unanimité.

Le projet, tel qu'il figure ci-après. est adopté par Il volx
et 8 abstentions.

Les propositions de loi de MM. A. Van Acker et Moulin
tombent par suite de l'adoption du projet du gouvernement ..

Le présent rapport est adopté à l'unanimité. '

Le Rapporteur. Le Président.

P.DEPAEPE. J. MARTEL.
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TEKST DOOR DE COMMISSIE AANGENOMEN. TEXTE ADOPTE PAR LA COMMISSION.

EERSTE HOOFDSTUK. CHAPITRE PREMIER.

'I'oepassinqsqebied. Champ d'application.

Eerste artikel. Article premier.

Deze wet is van toepassing, gedurende elk der jaren van
bestaan van het in artikel 9 bedoeld Fonds, op de werk-
gever die op 30 [uni van het voriq jaar minstens vijftig
werknemers in dienst heeft, evenals op de door deze werk-
gever tewerkgestelde werknemers.

De Koning kan, op voorstel van een Paritair comité, het
in het vorige lid voorziene aantal werknemers verrninderen
VOOl' het gehee! of een gedeelte van de werkqevers die onder
de bevoegdheid van bedoeld Pantair comité vallen.

Art.2.

Voor de toepassinq van deze wet client verstaan

door « onderneming » :

- de technische bedrijfseenheid bedoeld in artikel li
van de wet van 20 september 1948 houdende de organisatie
van het bedrijfsleven.

door « sluiting van de onderneming » :

- de definitieve stopzetting van de hoofdactiviteit van
een onderneming, van het oqenblik af dat die stopzetting
het ontslag van minstens 75 ra van het personeel tot gevolg
heeft;

- de deflnitleve stopzetting van de hoofdactiviteit van
een afdeling van een onderneming, van het ogenblik af dat
die stopzetting het ontslag van "!O werknemers die minstens
75 % van het personeel van deze afdeling tot gevolg heeft.

De vermindering met 75 % van het tewerkqesteld per-
soneel wordt berekend in verhoudinq tot het gemiddelde
van het tijdens de twaalf vorige maanden in de onder-
neming of in de afdeling tewerkqesteld personeel.

HOOFDSTUK IL

Informatie in geval van sluiting van ondememing
en wedertewerkstellinq der werknemers,

Art. 3.

De Paritaire Comités hebben als opdracht de methodes
vast te stellen volgens dewelke, in geval van sluiting van
ondernemingen, de voorafqaandelijke informatie van de
betrokken overheden en organismen en van de werknerners
georganiseerd wordt.

Zij zijn eveneens belast de methodes vast te stellen vol-
gens dewelke de wedertewerkstellinq der werknemers ge.-
organiseerd wordt.

Overeenkomstig artikel 12 van de besluitwet .van 9 juni
1945, tot vaststelling van het statuut der paritaire comités,
kunnen de beslissingen welke door de paritaire comités in
deze aangelegenheid getroffen worden, door de Koning
algemeen verbindend worden verklaard,

La présente loi s'applique, pendant' chacune des années
d'existence du Fonds visé à l'article 9, à l'employeur occu-
pant au' moins cinquante travailleurs au 30 juin de l'année
précédente, ainsi qu'aux travailleurs occupés par cet em-
ployeur.

Le Roi peut. sur proposition d'une Commission paritaire,
réduire le nombre des travailleurs prévu à l'alïnëa qui pré-
cède pour l'ensemble all pour une partie des employeurs
relevant de la compétence de cette Commission paritaire. »

Art,2.

POUf l'application de la présente loi, il y a lieu d'en-
tendre :

par « entreprise »:
•.....l'unité technique d'exploitation visee à l'article 14

de la loi du 20 septembre 1948 portant organisation de
l'économie.

par « fermeture d'entreprise»
- la cessation définitive de l'activité principale d'une

entreprise dès qu'elle entraîne le licenciement d'au moins
75 % du personnel;

- la cessation définitive de l'activité principale d'uhe
division d'entreprise dès qu' elle entraîne le licenciement
d'au moins 10 travailleurs représentant au minimum 75 %
du personne! de cette division.

La réduction de 75 % du personnel occupé se calcule par
rapport à la moyenne du personnel occupé dans l'entreprise
ou dans la division pendant les douze mois précédents.

CHAPITRE IL

De J'information en cas de fermeture d'entreprise
et du replacement des travailleurs,

ArL 3.

Les Commissions paritaires ont pour mission de déter-
miner les méthodes selon lesquelles est organisée, en cas
de fermeture d'entreprise, l'information préalable des auto-
rités et organismes intéressés et des travailleurs.

Elles sont également chargées de déterminer les méthodes
selon lesquelles est organisé le replacement des travailleurs.

Conformément à l'article 12 de l'arrêté-loi du 9 juin
1945. fixant le statut des Commissions paritaires, les déci-
sions prises en. l'espèce par les Commissions paritaires peu-
vent être rendues obligatoires par le Roi.
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Bij gebrek aan een besltssinq ivan hèt Parnair comité,
overeenkomstiq de bepalingen van het eerste lid van dit
artikel, binnen de zes maanden na het inwerkingtreding
van deze wet. kan de Koning de: methodes vaststellen vol-
gens dewelke. in geval van sluitinq van onderneminqen, de
voorafqaandelijke inforrnatie van de betrokken overheden
en organismen en van de: werknemers georganisee:rd wordt.

Elke overtredinq van de bepalingen van de krachtens het
vorig lid genomen besluiten, beqaan door de werkqever.
zijn aanqestelden of lasthebbers, wordt opgespoord. vast-
ge:steld en gestraft overeenkomstig de arukelen 4. 5, 6, 7,
§ 2. 8. 9 en 10 van de wet van 10 juni 1952 betreffende de:
gezondheid en de veiligheid van de arbeiders, alsmede de
salubriteit van het werk en van de werkplaatsen.

HOOFDSTUK Ill.

Vergoeding wegens ontslag bi] sluiting
van onderneminqen,

Art.4.

De: werknemer die: minstens vijf jaar ancienniteit heeft in
de onderneminq, heeft, behoudens ernstige reden die: Zijn
ontslag zonder opzeqqinq rechtvaardrqt, recht op een ver-
qoedinq wegens ontslaq. wanneer zijn arbeidsovereenkomst.
gesloten voor onbepaalde duur, door de werkqever verbro-
ken wordt, hetzij binnen de: twaalf maand die: de sluiting
van de onderneming voorafqaan, hetzi] op het ogenblik
van de sluitinq, hetzij nadien.

De be:taling van de in het vorig lid bedoelde vergoeding
wegens ontslaq valt ten Iaste van de werkqever of. bij
gebrek aan be:taling door deze laatste binnen de termijn
vastgesteld bij artikel 9, van het Fonds waarvan sprake in
hoofdstuk IV van deze wet.

Die bepaling is enkel van toepassing op de werknemers
ontslagen in geval van sluitingen van ondernemingen die
zich voordoen tijdens de duur van het bestaan van het
Fonds waarvan sprake in artikel 9 van deze wet.

Art. 5.

Na advies van de Nationale: Arbeldsraad. kan de Koning
beslissen dat de werknemers van sommige bedrijfstakken
niet genieten van de: bepalingen van deze wet.

Art. 6.

Het bedrag van de ve:rgoeding. toegekend aan de werk-
nerners bedoeld in artike] 't, bedraagt:

a) 5.000 frank voor de werknemers wier ancienniteit in
de onderneming minstens vijf jaar en minder dan .tien jaar
bedraagt;

b) 10.000 frank voor de werknemers wier ancienniteit
in de onderneminq minstens tien jaar en minder dan twintig
jaar bedraagt;

c) 15.000 frank voor de werknemers wier anclenniteit in
de onderneming minstens twintig jaar bedraagt.

De voorwaarde van ancienniteit moet vervuld zijn op de
dagvan de verbreking der arbeidsovereenkomst.

Voor de berekeninq van de ancienniteit in de onder-
neming dient rekening gehouden met de periode tijdens
dewelke de werknemer zonder onderbreking in dienst van
dezelfde önderneminq is gebleven, evenals de perioden van
onvrijwilliqe werkloosheid, onmiddellijk voorafqeqaan en
gevolgd door een periode van tewerkstellinq in dezelfde
onderneming.

[ 52 ]

A défaut de décision de la Commission parttaire confor-
mément aux dispositions du premier alinéa du présent artl-
cle, dans les six mois qui suivent l'entrée en vigueur de la
présente loi, le Roi peut déterminer les méthodes suivant
lesquelles est organisée. en cas de Iermeture d'entreprise.
l'information préalable des autorités et organismes inté-
cessés et des travailleurs.

TOlite infraction aux dispositions des arrêtés pris en
vertu de J'alinéa précédent, commise par J'employeur. ses
préposés Oll mandataires, est recherchée. constatée et punie
conformément aux articles 4, 5, 6, 7. § 2, 8. 9 et 10 de la
loi du 10 juin 1952 concernant la santé et la sécurité des
travailleurs. ainsi que la salubrité du travail et des lieux de
travail.

CHAPITRE III.

De l'indemnité de licenciement
en cas de fermeture d'entreprises.

Art. 4.

Sauf motif grave justifiant son renvoi sans préavis, le:
travailleur ayant au moins cinq ans d'ancienneté dans l'en-
treprise a droit à une indemnité de licenciement lorsque son
contrat de louage de travail, conclu pour une durée indê-
terminée, est rompu par l'employeur. soit dans les douze
mois qui précèdent la fermeture de l'entreprise. soit au
moment de la fermeture. soit après celle-ci.

Le:paiement de l'indemnité de licenciement, visé à l'alinéa
précédent. incombe à l'employeur ou, à défaut de: paiement
par ce dernier dans le délai fixé à l'article 9. au Fonds dont
il est question au chapitre IV de la présente loi.

Cette disposition ne s'appliqué qu'aux travailleurs licen-
dés en cas de fermetures d'entreprises survenues pendant la
période d'existence du Fonds visé à l'article 9 de la prë-
sente loi.

Art. 5.

Après avis du Conseil National du Travail. le Roi peut
décider que les travailleurs de certaines branches d'indus-
tries ne bénéficient pas des dispositions de la présente loi.

Art. 6.

Le montant de l'indemnité accordée aux travailleurs visés
à l'article 4, est:

a) de: 5.000 francs pour les travailleurs dont l'ancienneté
dans l'entreprise est de cinq ans au moins et de moins de
dix ans;

b) de 10.000 francs pour les travailleurs dont l' ancien-
neté dans l'entreprise est de dix ans au moins et moins de
vingt ans;

c} de- 15.000 francs pour les travailleurs dont l'ancienneté
dans I'entreprise est de vingt ans au moins. -,

La condition d'ancienneté doit être remplie au jour de: la
rupture du contrat de louage de: travail.

Pour le calcul de l'ancienneté dans l'entreprise. il y à lieu
de prendre en considération la période pendant laquelle le
travailleur est demeuré sans interruption au service de la
même entreprise. ainsi que les périodes de chômage invo-
lontaire, immédiatement précédées et suivies par une période:
d'occupation dans la même entreprise.



Art. 7.

De Koning kan. bij in Minlsterraad ovedegd besluit, het
bedrag wijzigen van de in artikel 6 van deze wet bedoelde
verqoedinq,

Art. 8.

De vergoeding voorzien bij artikel 6 kan gecumuleerd
worden met de opzeggingsvergoedingen voortspruitend uit
de verbreking van de arbeldsovereenkornst, de werkloos-
heidsuttkertnqen en de kinderbijslag. onverminderd de
schadevergoeding voorzien bij artikel 23 van de wet van
10 maart 1900 op de arbetdsovereenkomst en de vergoe-
dinqen, bedoeld bi] artikel 21 van de wet van 20 septernber
1948 houdende de organisatie van het bedri] Fsleven, bi]
artlkel 1 van de wet van 10 juni 1952 betreffende- de
gezondheid en veiligheid van de- arbeiders alsrnede de salu-
britett van het werk en van de werkplaatsen, en bij arti-
kel 76leC' van de wetten op de mijnen. qroeven en qrave-
rijen.

HOOFDSTUK IV.

Fonds tot vergoeding van de in qeval van sluiting
van ondememinqen ontslagen werknemers,

Art. 9.

Bij de Rijksdienst voor Arbeidsbemiddeling en Werk-
loosheid wordt, voor een duur van drie jaar, een Fonds
opqericht dat genoemd wordt « Fonds tot verqoedinq van
de in geval van sluitlng van ondernemingen ontslagen werk-
nemers ». Het Fonds bezit de rechtspersoonlîjkheid.

De Koning kan. bij in Ministerraad overlegd besluit, het
bestaan van het Fonds verlenqen voor een duur van maxi-
mum twee jaar.

Het Fonds heeft tot opdracht aan de belanqhebbende
werknemers de verqoedingen, voorzien bij artikel 6. uit
te betalen in geval de werkqever deze vergoedingen nïet
heeft uithetaald binnen de vij ftien dagen volgend op het
beêîndiqen van het contract of. wanneer het beëindiqen
van het kontrakt de sluitinq der onderneming voorafgaat,
binnen de 15 dagen die op die sluiting volgen.

Het Fonds wordt beheerd door het Beheerscomüê van
de Rijksdienst voor Arbeidsbemiddeling en Werkloosheid.

De directeur-qeneraal van de Rijkdienst voor Arbeids-
bemiddeling en Werkloosheid wordt belast met het daqe-
lijks beheer van dit Fonds.

Hi; handelt rechtsgeldig in naarn en voor rekening van.
het Fonds ill de gerechtelijke en buitengerechtelijke akten.

Art. 10.

Het actief en het passief van het Fonds worden, bij
zijn vereffening. overgenomen door de Rijksdrenst voor
Arbeidsbemiddeling en We:rkloosheid.

Art. Il.

De Rijksdienst voor Arbeidsbemiddeling en Werkloos-
heid stelt de: dlensten. het personeel, de uitrusting en de
inrichtingen die nodig zijn voor de werking van het Fonds
kosteloos te zijner beschikking.

Art. 12.

De inkornsten van het Fonds bestaan uit de opbrenqst
van de in artikel 13 bedoelde bijdragen die gestort worden
door de Rijksdienst voor maatschappelijke zekerheid en het
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Art. 7.

Le Roi peut. par arrêté délibéré en Conseil des Ministres.
modifier le montant de l'indemnité fixée à l'article 6 de la
présente loi.

L'indemnité prévue il l'article 6 peut être cumulée avec les
indemnités de congé résultant de la rupture du contrat de
louage de travail, les allocations de chômage et Ies alloca-
tlons familiales. sans préjudice des dommages et intérêts
prévus à l'artcle 23 de la loi du la mars 1900 sur le con-
trat de travail et des indemnités visées â l'article 21 de la loi
du 20 septembre 1948 portant organisation de l'économie.
à l'article l'''' de la loi du 10 juin 1952 concernant la santé
et la sécurité des travailleurs ainsi que la salubrité du tra-
vail et des lieux de travail et à l'article 76ter des lois sur
les mines, minières et carrières.

CHAPITRE IV.

Du Fonds d'indemnisation des travailleurs licenciés
en cas de fermeture d'entreprises.

Art. 91

Il est institué pour une durée de trois ans auprès de
rOffiœ national du placement et du chômage, un Fonds
dénommé « Fonds d'indemnisation des travailleurs licenciés
en cas de fermeture d'entreprises »: Le Fonds CI la person-
nalité juridique.

Par arrêté délibéré en Conseil des Ministres. le Roi peut
prolonger son existence pour une durée de deux: ans au
maximum.

Le Fonds a pour mission de payer aux travailleurs inté-
ressés les indemnités prévues à l'article 6. dans le cas où
l'employeur n'a pas effectué le paiement de ces indemnités
dans les quinze jours qui suivent la cessation du contrat
Ott. lorsque la cessation du contrat est antérieure à la fer-
meture de l'entreprise. dans les '15 jours qui suivent cette
fermeture.

Le Fonds est administré par le Comité de Gestion de
J'Office national du placement et du chômage.

Le directeur général de l'Office national du placement
et du chômage est chargé de la gestion journalière du
Fonds.

Il agit valablement au nom et pour compte du Fonds
dans les actes judiciaires et extrajudiciaires.

Art. 10.

L'actif et le passif du Fonds sont repris, lors de sa Iiquî-
dation. par l'Office national du placement et du chômage.

Art. 1I.

L'Office national du placement et du chômage met gra-
tuitement à la disposition du Fonds les services. le person-
nel. l' équipement et les installations nécessaires au fonc-
tionnement de celui-ci.

Art. '12.

Les ressources du Fonds sont constituées par le produit
des cotisations visées à l'article 13, qui lui sont versées par
l'Office national de sécurité sociale et le Fonds national
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Nattonaal Pensioenfonds voor Mijnwcrkers alsmede uit de
opbrengst del' teruqbetallnqen ultqevoerd krachtens arti-
kel 16 van deze wet.

Art. 13.

De werkqevcr. clic valt oncler de toepassing van artikel 1
van deze wet. Is ertoe gehouden in 1960 en in 1961 aan
cie Rijksdienst voor mantschappelijke zekerheid of aan het
Nationaal Pensioenfonds voor Mïjnwerkers. naarqelanq
van het qeval. eeu jaarlijkse bijdraqe te storten van dertig
frank per werknemcr van zijn onclernerninq. onderworpen
aan de maatsc happclijke zekerheid en tewerkqestcld in de
loop van het tweede kwartaal van het jaar voor hetwelk
de bijdraqe verschuldiqd is.

Na advies van de Nationale Arberdsraad kan de: Koning,
bij een in Mînisterraad ovedegd besluit. aan deze werk-
gevers de verplichting opleggen in 1962 dezelfde bijdrage
te betalen.

Na advïes van de Nationale: Arbetdsraad. kan de Koning
aan de werkqevers, wier werknemers uitqcsloten zijn van
het genot van verqoedinq weqens ontslaq bij toepassinq
van artlkel 5 van deze wet. vrijste llinq verlenen van de
betaling der bljdraqe,

Ar-t. 1':1.

De bijdraqeu. die verschnldiqd zijn krachtens deze wet
en betaalbaar, zijn aan de Rijksdienst voor maatschappe-
Iijke z'ekerheid zijn. binnen de terrn ijnen vastqesteld voor
de bijdraqen verschuldigd krachtens de besluitwet van
28 december 1944 betreffende de maatschappeliike zeker-
heid der arbeiders. betaalbaar voor het tweede kwartaal
van elk van de bij artikel 13 bedoelde jaren.

De nie:t-betaling binnen de termijn brengt de toepassinq
mede van de opslaqen en verwijlsinteresten berekend vol-
gens dezelfde bedragen en in dezelfde voorwaarden als
deze die vastqesteld zijn door voormelde besluitwet en haar
ui tvoerinqsbesluîten.

De bijdraqen die verschuldiqd z ijn. krachtens deze wet en
betaalbaar zijn aan het Nationaal Pensioenfonds voor mijn-
werkers. zijn betaalbaar overeenkomstig de bepalingen be-
treffende de betalinq der bijdragen verschuldiqd aan dat
Fonds krachtens de besluirwet van lO januari 1945 betref-
fende de maatschappelijke zekerheid der mijnwerkers en
errnede gelijkgestelden en krachten de andere wettelijke en
reglementaire bepalingen terzake.

Art. 15.

In geval van sluiting van de onderueminq. moet de werk-
gever- het Fonds hiervan in kennis stellen. De Koning stelt
de termijn vast binnen welke deze kennisgeving moet
gedaan worden en bepaalt de: inlichtingen die de werkqever
aan het Fonds moet verstrekken. De Koning stelt eveneens
de modaliteiten vast volgens dewelke de: werkqever bi] het
Fonds het bewijs moet leveren van de betalingen welke
hij binnen de in artikel 9 voorziene termijn zou gedaan
hebben.

Elke overtreding van de bepalinqen van het vorig lid
en van de uitvoerinqsbesluiten ervan, hegaan door de
werkqever. zijn aanqestelden of lasthebbers. wordt opqe-
spoord. vastgesteld en gestraft op dezelfde wijze als de
overtredinqen voorzien in artikel 3. laatste lid van deze wet,

Art. 16.

De werkgever die zijn onderneming sluit, moet aan het
Fonds het bedraq der verqoedinqen teruqbetalen die dit
laatste bij toepassing van artikel 9 van deze wet heeft
uitgekeerd.
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de retraite des ouvriers mineurs, et par le produit des rem-
boursements effectués en vertu de l'article 16 de la pré-
sente loi.

Art. 13.

L' employeur, tombant sous l'application de l'article l·r
de la présente loi. est tenu de verser en 1960 et en 1961
à l'Office national de sécurité sociale ou au Fonds national
de retr-aite eies ouvriers mineur-s. selon le cas, UlW cotisation
annuelle de trente francs par travailleur de son entreprise
assujetti à la sécurité sociale, occupé au cours du deuxième
trimestre de l'année pour laquelle la cotisation est due.

Après avis du Conseil National du Travail le Roi peut,
par arrêté délibéré en Conseil des Ministres. imposer le
paiement à ces employeurs de la même cotisation en 1962.

Après avis du Conseil National du Travatl, le Roi peut
dispenser du versement cie la cotisation les employeurs dont
les travailleurs sont exclus du bénéfice de l'indemnité de
licenciement par application de l'article 5 de la présente
loi.

Art. 14.

Les cotisations dues en vertu de la présente loi et paya-
bles à l'Office national de sècurité sociale le sont, dans le
même: délai que Ies cotisations dues à celui-ci en vertu de
l'arrêté-loi du 28 décembr-e 1944 concernant la sécurité
sociale des travailleurs, pour le deuxième trimestre de cha-
cune des années visées à rar-ticle 13.

Le défaut de paiement dans le délai entraîne application
des major-ations et intérêts de retard aux mêmes taux et
dans les mêmes conditions que ceux prévus par ledit arrêté-
loi et ses arrêtés d'exécution.

Les cotisations dues en vertu de la présente loi et paya-
bles au Fonds national de r-etraite des ouvriers mineurs. le
sont conformément aux dispositions qui régissent le paie-
ment des cotisations dues à ce Fonds en vertu de l'arrêté-loi
du 10 janvier 1945 concernant la sécurité sociale des
ouvriers mineurs et assimilés et des autres dispositions
légales et r-églementaires en la matière.

.Ait. 15.

Ea C<lS de Fermeture de son entr-eprise, l'employeur est
tenu d'en informer le Fonds. Le Roi fixe le délai dans lequel
cette information doit être faite et détermine les renseigne-
ments que l'employeur doit fournir au Fonds. Le Roi dêter-
mine également les modalités suivant lesquelles l'employeur
justifie auprès du Fonds des paiements qu'il aurait effectués
dans le délai fixé à l'article 9.

Toute infraction aux dispositions de l'alinéa précédent
et de ses arrêtés d'exécution, commise par l'employeur. ses
pr-éposés ou mandataires. est recherchée, constatée et punie
de la même manière que les infractions prévues à l'article 3.
dernier alinéa, de la présente loi.

Ar-t. 16.

L'employeur qui fer-me son entreprise, est tenu de rem-
bourser au Fonds le montant des indemnités que: celui-ci
a payées en application de l'article 9 de la présente loi.
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HOOFDSTUK V. CHAPITRE V.

Betwistinqen, verjarinq en voorrechten, Des contestations, des prescriptions et des privilèges.

Art. 17. Art. 17.
Behoren: Sant :

10 tot de bevoeqdheld van de vrederechter: lode la compétence du juge de paix :

a) de betwistingen betreffende de betaling der bljdraqen,
opslagen en verwijlsuitresten tussen de Rljksdienst voor
maatschappelijke zekerheid of het Natlonaal Pensioenfonds
voor mijnwerkers en de: werkqevers:

b) de betwistingen betreffende terugvordering van de
vergoeding weqens afdanking tussen het Fonds tot ver-
goeding van de in geval van sluiting van onderneminqen
ontslagen werknemers en cie werk~evers;

20 tot de bevoeqdheïd van de Werkrechtersraden of. bi]
ontstentenis dezer, van de vrederechter, de betwistingen
tussen de werknemers eensdeels, de werkqever en/of het
Fonds tot vergoeding van de in geval V(lU sluiting van
ondernemingen ontslaqen werknemers, anderdeels.

Art. 18.

Verjaren na drie [aar, de vorderinqen waarover de Rijks-
dienst voor maatschappelijke zekerheid en het Nationaal
Pensioenfonds voor Mijnwerkers beschikken voor de bur-
gerlijke rechtbanken teqen de werkqevers op wie deze wet
van toepassing is uit hoofde van niet-betaling der bljdraqen,
opslagen en verwijlsmtresten bînnen de vereiste termijnen,
alsook de vorderingen waarover het Fonds beschikt voor
dezelfde rechtbanken met het oog op de terugbetaling van
de in artikel 16 van deze wet bedoelde vergoedingen.

Verjaren drie jaar na de datum van de betalinq, de
vorderingen ingesteld tegen de, Rijksdtenst voor maat-
schappelijke zekerheid, alsook tegen het Nationaal Pen-
sioenfonds voor Mijnwerkers tot temgbetaling van nlet
verschuldigde betalinq van btjdraqen.

Art. 19.

De betaling van de in artikelen 13 en 14 van deze wet
bedoelde bijdragen en opslaqen, wordt gewaal'borgd door
een voorrecht dat rang neemt onder 40 sexiès van artikel 19
van de wet van 16 december 1851 op de voorrechten en
hvpotheken.

a) les contestations entre 1'0 Ifice national de sécurité
sociale ou le Fonds national de retraite des ouvriers mineurs
et les employeurs, relatives au paiement des cotisations
majorations et intérêts de retard;

b) les contestations entre le Fonds d'indemnisation des
travailleurs licenciés en cas de fermeture d'entreprises et les
employeurs, concernant la récupération des indemnités de
licenciement;

2" de la compétence des conseils de prud'hommes, ou, à
leur défaut. du juge de paix. les contestations entre les
travailleurs d'une part, l'employeur et/ou le Fonds d'in-
demnisation des travailleurs licenciés en cas de fermeture
d'entreprises. d'autre part.

Art. 18.

Se prescrivent par trois ans, les actionsrdont tdisposènt
l'Office: national de sécurité sociale et le Fo,r;ds national de:
retraite des ouvriers mineurs devant les jùridictions civiles
contre les employeurs assujettis à 1<1 présente loi. du chef
de non-paiement des cotisations. majorations et intérêts de
retard dans les délais requis, ainsi que les actions dont
dispose le Fonds devant les mêmes juridictions en vue du
remboursement des indemnités, prévu à l'article 16 de la
présente loi.

Se prescrivent par trois ans à partir de la date: du paie-
ment. les actions intentées contre l'Office national de sëcu-
ritê sociale, ainsi que: le, Fonds national de retraite des
ouvriers mineurs en répétition de paiement indû de coti-
sations.

Art. 19.

Le paiement des cotisations et majorations prévues aux
articles 13 et 14 de la présente loi est garanti par un pri-
vilège qui pi:end rang sous le 10 sexiès de l'article 19 de la
loi du 16 décembre 1851 sur les privilèges et hypothèques.
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